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Knowing a word ineludes being able to recal! 
its meaning when we meet it. It alsD inc1udes being 
able to see whieh shade of meaning is most srutable 
for Ihe context Ihat it oecurs. In addition, knowing 
the meaning of a word may inelude being able to 
make vanous associations with olher related words. 

(PauJ Nation, 1990:32) 

"If rd been lhe whiting," said Alice, whose 
thoughís were stilI running on Ihe song, ''fd have 
said to Ihe porpcise 'Keep back, picase' We don'! 
want)!Qll. with us!'" 

"The)" were obliged to have mm with thern," 
the Mock Turtle said. "No wise fish would go 
anywhere without a porpojse. l' 

"Wouldn~ it, really?" sald Aliee, in a tone of 
great surprise. 

"Of eourse no!," said ¡he Moek Turtle. "Why, if 
a fish carne to l!K, and told me he was gomg on a 
jOurney, 1 should say 'W11h what porpcise?'" 

"Don't you mean 'purpose'?" said Alice. 

"! mean what 1 say," Ihe Moek Turtle replied in 
an offended tone. 

Lewis Carro!, Ahce in Wonderland. 



INTRODUCCIÓN 

Es imposlble el dominio de una lengua ext~anjeré sin el 

c()nocimiento de un vocabula:-io básICO, porque desde el punto de 

vIsta léxico-semántico las palabras son las portadoras del 

slgnlficado en la comunicacIón. Por consiguiente, el vocabulario 

ocu:;;a un lugar preponderante en los niveles básicos del 

aprendizaje de un Idioma. 

En algunas ocaSIones, el alumno 

di:: lcul tades para retener el vocabulario de 

prlncipiante tiene 

la lengua que es"tá 

eprendiendo, ya que lo ve como un conjunto de palabras aisladas, 

desconocidas. que no comprende y. por si fuera poco, difíclles de 

memorIzar. El vocabularIo. para algunos estudiantes, es como una 

lucha sin cJartel, en la que se sienten derrotados de antemano 

En el peor de los casos, el alumno no contlnúa el 

aprendizaje de la lengua meté porque se siente lncapaz de aplicar 

lo que apre~di6 al no contar con un vocabulario bien cimentado. 

El vDcabularic no debe ser una batalla, Slno un reto para 

los estud.:antes de lnglés, donde el maestro debe ayudarles a 

salir adelante con activldades especialmente diseñadas pera que 

las nuevas palabras sean fáciles de asimilar, 



Pcr lo ta:¡to. el o~~etlvo p:-::,,:-:,clp.al de este. teslS es 

elaborar una propuesta dldáctlca pere apoyar el proceso de 

enseñanza-éprendlZa]8 del vocabulario en inglés. en una etapa 

bás.:ca de~ Plan Giobal del CEI, tomando come base el lloro East 

h'"est Bas./es de Ke.thleen G:-aves y Alisen Rice; con el L.n de que 

el alumno se exprese de una manera má.s cla:::-a y p:-eclsa. Así a2. 

cor.~ar los estudiantes de la población Acatlán con una pro?uesta 

especlalmente diserl.ada para ellos (ye que a1sunos no tienen otre. 

forma de exposición a la lengua), sus esfuerzos se verán 

recompensados a corto plazo. CQr. lo cual se sentirán motiv8aos a 

continuar el aprendIzaJe de su nueva lengua 

En consecuencia, pa!'c lograr el objetivo general de este 

traba] o. así como los oh) st ivos especí fi cos. esta tes'::"s se ha 

d~Vld~do en cuatro capitulos: 

En el pruner capítulo se definlrán conceptos clave como 

pa.i.abra y vocabula.rio. en los que incluirán InCISOS' sobre la 

relaCIón slgnificado-signlflcante, la cual fo=ma una unIón 

Indisoluble que constItuye el signo linguistica; as': mIsmo se 

revlsará el fenómeno de los cognados tan~o auténtICOS como fe2sos 

para saber en qué consisten y cómo pueden ayudar al alumno. 

Después, se presentarán algunas opiniones de diversas listas 

sob~e la frecuencia de uso de la palabra. 

Posterlormente, en el capitulo segundo se revisarán 

diversas teorías a través de los enfoques conductista y 

cognosci-:ivlsta y se presentarán las propuestas sobre vocabulario 
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en algunos métodos. lo CDé2 permit':'rá ~ener una v":'si.ón de cómo S8 

ha venldo dando el proceso de enseñanza-aprendizaje del in;lés. 

A contlnuaclón. en el capítulo tercero, se efectuará una 

breve revisión de los objetivos, tanto del CEl como del ~lbro 

Easc West Bas.ics (G::-aves y Rlce, 1994), para conocer cuáles son 

sus metas para el nivel de básicos en inglés y tomarlas en 

conslderacíón para la p::-opüesta didáctica, 

E': cuarto y último capítulo consistirá en la propuesta 

didáctica en sí. dividida en dos partes. sugerencias y 

actividades, En el inciso de sugerencias se presentarán algunas 

recomendaciones generales, proporcionadas por especlalistas sobre 

algunas de las estrategias más eÍicaces para el proceso de 

enseñanza-aprendizeje del vocabulario. En el inciso de 

actividades complementarias para el libro East West Basics, se 

p:::-esentan ejercicios prácticos. selecc~onados y adaptados para 

los tÓplCOS contemplados en el libro, Igualmente se propondrán 

algunas actividades adic~oneles sobre tópicos no considerados en 

el libro de texto menc~onado. 

En resumen, el presente. trabó.j o se cer:tra en la idea de 

que e! vocabulario debe ser parte ~ntegral del proceso de 

enseñanza-aprendizaje, de tal forma que el alumno, a.l final del 

curso, se sienta. poseedor de palabras signiflcativas e lntegr-adas 

a una función y a una gramática. lo cual facilitará su retenclón 

y le proporcionará mayor confianza en su capacidad de 

comunicación, 

3 



1. BASES TEÓRICAS SOBRE VOCA3ULARIO 

No se puede conceciT el aprendizaje de una lengué ex~ra~jera sin 

palabras po:-que éstas son las que conforman el vocabulario Éste 

p:--:J?crcianará a los alumnos les herramientas báslcas pera una 

comunicación elemental Así. el aprendizaje de~ voca~ula~io 

s:fnificará el éxito o el fracaso de cualquier alumno. 

Por le tanto, como e2. tema de esta tesis es el vocabula:-lo 

en el proceso de enseñanza-ap:--endlzaJ8 de una lengua extranjera, 

resulta necesar~o revisar algunas te0=~as fundarner:tales al 

respecto 

1.1. Definiciones y conceptos 

Para contar con las bases para sus~entar una propuesta didáctica, 

en los SIgUIentes sublncisos se presentan algunas deÍinlciones y 

conceptos báslCOS sobre lo que es palabra y vocabula~io, así corno 

lo concerniente a la frecuencia ae uso. 

1.1.1. Palabra 

A pesar de que se pueden encontrar diversas deíinlciones para el 

concepto de palabra, aún no se ha establecido una propuesta 

general y definitiva. 
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La EncJc.lopedJa Encarta 58 N.l crosoft (mul timed18) p:-esenta 

la siguiente deflDic:ón: 

"?a:ebra: secuencia de sonidos compues"t8 por uno o más mor.emas, 

s~sceptible de ser aislada por conmutación. 

unidad que: 

La palabra es una 

al desde el pu~to de vista fonológico está dellmitada por pausas 

virtuéles. que nc aparecen en la elocución normal. representadas 

gráf.icamerne por dos espacios blancos o un espacio blancG y un 

signo de puntuación; 

bl morfológicamente es aislable, ya que puede ser conmu~ada por 

otra de su paradigma: 

e) sintácticamente es identificable por la funclón que 

desempeña; 

d) cesde el punto de vista léxico-semántico, es portadora de 

slgnificado. n 

Para los lingiJistas como Bloomfield (1933), F palabra' es 

el conjunto de morfemas de sentido uní tario, cuyos componentes 

carecen de independencia. Es lo que Bloomfield llama 'mínima 

forma libre de la lengua' por ser aquélla cuyos elementos son ya 

formas ligadas no autónomas 

Para Carter y McCarthy (1988:18-38), al hablar del 

vocabulario para la enseñanza de une. segunda lengua o lengua 

extranjera, el término 'palab~a' denota una unidad sign~ficatlva 

de la lengua consistente en una forma bás~ca como 'give', la cual 

puede ser asociada con un juego de inflexiones corno g.ives, 

g.iv.ing, gave, g.iven, 
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De aC'Je:-dc con Cero":' Po, Be=grnar: y J, A Senn (::'990 

27-83), las pala~ras son las p:ezés mínimas de la lengLa y desde 

el punto de vista sintáctico se div!den en ocho grupos: 

1. Sustantivos: CUélquier clase de palabras que desIgnen a una 

pe=son~, cosa, lugar, etc. 

taJk.inq, beaLlty, etc.). 

(Ejemplo: 

2. P~onomtres: Cualquier clase de palabras que sustituyan a 

uno o rrés sustantivos (Ejemplo: I, you, them, .it, ours, who. 

",/úe/), mysel [, <Jnybody etc,), 

3, Verbos: CualqUIer clase de palabras que indIquen la acción 

que el sujeto esté efectuenao. Usualmente constItuye el 

principal elemento del predicado {Ejemplo: g.ive, bu.ild, run, 

be, iJappe/J, sea, etc.) 

4. AdJetivos: Cualquier clase de palabras usadas para modiíicar 

e un sustantivo o a un pronombre (Ejemplo: good, every~ 

roman, etc,). 

5. AdverbIOS: CualqUIer clase de palabras generalmente usadas 

para modlflcar a un verbo, a un adJetivo o 8 otro adverbio 

(Ejemplo: Ías~, carefully, tiJen, e~c. J 

6. Preposiciones Cualquier clase de palabras que muestren le 

7. 

relación entre un sustantivo o un ?=onombre. Pueden cambla~ 

el signi f:'cado de la oración {Ejemplo'. Tf¡e book ls -on~ near~ 

under- the table), 

Conjunciones: Cualquier clase de palabras usadas para 

conectar palabras o grupos de palabras (Ejemplo: 

OI, yet, J[ ;yben, eJtber., or etc) . 

8. Interjecciones: Cualquier clase de palabras utIlizadas pera 
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expresar estados de ánimo (Ejemplo' WOh-,' Grea t.' Oh w/:¡at 

a beaut./ful day/ ~ etc.) 

B6Y'gman y Senn (ibid.) mencio:1an que es muy importante 

acla~ar que la forma de uso de cada palabra determina su 

categoría grarnaticél. 

ES convenien~e efectuar la siguiente cistinclón. De 

acuerdo con Ave=y y Ehrlich (1992:75) las pa.iabras en inglés 

pueden dividirse en dos grupos: palabras de contenido y palabras 

de :unción. 

Las palabras de contenido son ésas que llevan el contenido 

semántico y tienen signizicado independiente. Dentro de es:e 

g:-:upo se encuentran: sustantivos, verbos principales, adve=bios l 

adjetivos, palabras de preguntas con '..,.-h f (i.e. why, when, whati 

y les demostrativos (this, that, these, those). 

Las palabras de =unción son aquellas que tienen poco o 

h~ngú~ signi:icado por sí mismas, pero expresan relaciones 

grar:.a-cicales. Las pa::"abras de ::uncióf;. sor.: art.':'culos 

the) ; preposicione.s {i. e.. a t, to, of}; auxil~ares (i.e_ will, 

have, et:c.); pronombres {i.e. her, him, ~t., them); conjunciones 

(i.e. and, or, as, that) y pronombres relativos (i.e. tha~, 

Ahora bien. en cualquier icioma existen palabras más 

esenciales que otras (McCarthy, 1995·49) para poder efectua~ una 
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CDIT,:...:r.':'ccciór.: bás.:.ca en le vlda dia::-18, cerno pueden se:- los 

sustantivos, verbos, acjetlvos y adve:::-bios, 

1,1,2. Vocabularlo 

Ha~ch y Brown (199:' 1) pr8porc:'onan :"a slguien<;e dellnlclón ds­

vccabulario: 

El vocabula:::-io se reflere a una lista, a una ser18 de 

palebras pe::-a cada lengua en particular o a una serle de palabras 

~ue los indlviduos pueden ut:llzar, 

El vocabulario es esencial para la construcción de la 

reeiidad er. que V1Vlmos, si no existiere serié difíc:,2, acepta:-

los conceptos de objetos, eventos, sentimientos, etc, El 

vocabulario es el medio por el cual hacemos el ~ntento de ordenar 

y estructurar el caos y el flujo de la lengua, que de otra manera 

sería una masa dificil de diferenciarse Al aSlgna:t el 

vocabulario imponemos un patrón y un slgnificado que permi~e 

manejar la ~engué según las necesidades de cada qUIen, 

Ahora bien, según Richards, J,C. (1976:70-90), los 

dl :erentes niveles para el conocirnlento del vocabt.;lario en una 

lengue determinada se encuent~an en: 

1) .la frecuencia de uso de le palabra en la iengua: Grade de 

p:-obabilidad de encontrarla coticianamente, ya sea de manera 

oral o escrite., Existen palabras de muy alta Írecuencia y otras 
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=on muy poca frecuencia de uso En el inciso ..:. ,1 3, se expl::,cé 

con más detalle es~e ~ivel. 

2) .El registro de la paJaiJI'a: L~rnl taClones en su utilizacló:¡ é 

pa~~ir de la función y el cor:texto. Las palab~as desempeña~ un 

pepel crucial en la organlzación del discurso. 

escogido de acuerdo con el contexto, 

El vocabulario es 

esto implica el 

destinatario, el momento y la razón de lo que se va a decir; es 

una relaclón entre el conter.ido del mensaje, qUler: lo envía y 

quien lo recibe, la situaclón y el propósito. En síntesis. el 

registro es la manera de comunicar el mensaJe (McCarthy, 

1995'61), 

3) .La posic.lól7' Lugar de la pélabra en las o:::-aClones o frases 

en los niveles semántico y sintáctico. McCarthy (1995:12) 

menciona que ~a posición gramatical en el estudio del vocabularlc 

es Íundamental y, según sus palabras: ".:'t is a marriage con~ract 

bet'yeen words, and some wo.rds are more firmly marr.1ed to eaciJ 

otber than otl7ers. fI 

4 ) La lOorfoJog.ía: Forma de la palabra y las derlvaclones que 

pueden efectua~se de ella Por eJemplo la palabra 'desesperanza' 

tiene un prefijo 'des-' que Significa ausencia y un sufijo 

'anza-' que se ~tiliza para formar nombres abstrac~os, 

5; La semántica: Signl fl Ce saber qué involucra o denota la 

palabra. Er. este nivel se deben considerar: s:nónimos, 

antónimos, hipóniroos. paráiras~s, definlciones. Aqui se 
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oposlción e lncluSlór.. 

Slnónlmo significa que cos o más palabras tienen el mismo 

5::..;;ni ficado: pueden ape.rece::- en ur: mismo textc 'l establecen las 

InlSrnaS relaciones pé:-adigm¿~icas y SlD':Egm¿"tlcas, po:- lo cual son 

conmutables. 

Los antónlrncs son palabras de signlficado opuesto y pueden 

ser de dos clases: cor. pOS~bllldad de g~adación y sin ella. Son 

g:-adab~es cuando eXlsten diversos grados. entre las palab:-as 

calIente y f::-ío, ex¡ste templado, tibio, f:-escc, etc Carece::1 de 

gradac:ón las palabras cuandc no eXIsten términos medIos, por 

ejem?lo: VIVO Y muerto. 

La hiponimia consiste en la relación de inclusión, ya que 

organiza las palabras dentro de taxonomías. Es:o signi Ílea una 

palabra o término cuyo slgn~flcado está lDCluldo en otro de mayor 

ampll tud Por ejemplo: 

muebles de casa 

¡ 
de recámara 

I 
de sc.la de comedor etc. 

I 
I I I 
I I 

I , 
¡ mesa, I sofá, sillón, i trinchado!', I cama, buró, 

etc. etc. 
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La palabra mueble puede SE!' subdividlda en 'muebles de 

casa. jardín, oflcina', lo que e su veZ per~enece a 'muebles en 

general' . 

Según McCa~thy ílbld.), 12 h:ponlmia es muy impor~ar.te en 

el p~oceso de enseñanza-aprendizeje de una segunda lengua o 

lengué extranj era. Muchos cursos de inglés usan la hiponimia 

como una Íorma de organización, ya sea implícita o expliclta, del 

vocabulario: por ej emplo, cuando se presentan grupos de flores. 

artículos de COClna, e~c. 

:a paráfrasis conslste en la explicación o interpretación 

amplificada de la palabra. Por ejemplo, para la palab~a 

'umbrel1a J podría decirse 'yOll use it wnen .it's rain.iag'. 

La definición es una proposlción que expone con claridad y 

exacti tud los caracteres esenciz.les de una cosa. Por 8J emplo, 

para la palabra 'boééle' seria: 'a conta.iner Íor l.iql.l.ids, lIsual.ly 

made of glass, earébenW8re~ or p.last.ic and having a relaé.ive 

narrOft7 neck'. 

Le polisemia consiste en palabras con la misma forma o sonido 

pero con dlÍeren'tes significados, lo cual quiere decir que una 

palabra es polisémica cuando en distintos contextos tiene 

i~terpretaciones diferentes. El contexto y la si tuaci6n 

delirni ta~án claramente el significado que le conviene el 

sign~ficante en cada caSO concreto. 
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E;;, el sigu.lente case de poJ.isemia. 15 pelabn~ 'banj( puede 

te!1e::- d.:.ve:-sas inte::-pretaciones segú:r. el c:mtexto. 

l. I'¡¡¡ just off to the bank to deposit a cbeck. 

2. TIJa bank was steep aod overgrowo. 

3. I know I caE bank oa ber. 

Seg1r. McCar:hy (1995:25). el maestro tiene que decidir si 

es cor:.veniente o no enseñar a los alumnos todos los signlficados 

o si sólo ies enseñe el uso más común. 

1.1.2.1. Relación significado-significante 

Ferdir.end de Saussu::-e [1913J es el aLEtor de la teo::-ia del signo 

ling~istico que consiste en la asociaCión de una imagen acúst¡ca 

(Sign':':lcante) y una imagen mental (signiflcado). 

Para Saussu::-e. el sigr:liican:e y el significado están 

lncisolublemente unidos en el signo lingüistico que es reconocido 

por la mente humar .. éi Los sonidos por si solos no sor: 

signlf:cat:vos. Cuando se escucha cualquier lengua que no se 

puede reconoce=, sólo se percibe el signiÍlcante como la ser~e de 

sonidos o Íonemas que componen las palabras. pero no se llega a 

evocar el significado. y es cuando se dice I no entiendo' Por el 

contrario, en nuestra propia lengua enn tlffiOS y escuchamos signos 

lingüísricos completos que somos capaces de reconocer y están 

compuestos de sign:ficante y significado (Ávila, 1994:19). 
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1.1.2.2. Cognado s 

La pala!:Jra cognado slgr.ifica relacionada en origen o que tlene 

mucho en común con otra palab::-a de o:ra lengua. Es una pa.lab:-a 

que se puede' convertir' del español al inglés o viceversé. :E:1 

la ffieyo:-ia de los casos las s:n,ili tudes no son accloe:-;tales, ya 

que tar.to el esp.añol comc e:" inglés comparten una raíz común 

{Rive~s y Temperly, 1978:191-197). EXlsten dos tipos de cognados' 

ve~dade=os y falsos, cuya definic16n se presenta a contlnuación. 

1.1.2 2.1. Cognados verdaderos 

La paiabra contraparte en otra lengua es casi la misma en cuanto 

a su pronunclación y a su signiflcado. La meyo~:a de los 

cognados se encuentran entre los sustantivos. adjetives, verbos, 

y en algunos aaverblos. En los artículos, conjunclones y 

preposiciones cas~ no existen. 

Ejemplo: 

sustantivo. 

adjetivo: 

ve:-bc: 

adverbio: 

Ing]é~ 

actor 

posJ¿ive 

adore 

rapJdly 

1.1.2.2.2 Cognados falsos 

Español 

actor 

positivo 

adorar 

ráp~damente 

El peligro que existe cuando una persona está aprendiendo inglés 

es suponer que la simili 'tud de la pronunciaclén o la escrl ::ura 
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Estas s.lm.:li tU06S nes 

pueden llevar al uso :ncorr-8cto de pa2.aD::,as pa.:::-e:::v::as en ambas 

id .lomas, por eso se llaman félsDs cogrJcQos. 

A los falsos cognados también se les l:ama 'amigos 

falsos', debido a que las similitudes de les pala~ras son 

accldentales. La exp~esión 'falsos cognaGos' viene or:;¡~elmente 

del francés 'faux am.is'. Este término fue utllizado por prime=é 

vez en 192B por Koessler y Derocquigny en su libre Les fal.lx á/r..iS 

ou les ~rehjsofl.s da vocabulaire angla.is (en Internet: h:tp://www. 

santesson.corrvengfalsK.hmt). Se puede entonces afirmar que los 

falsos cognados entre el inglés y el español se deber. a que las 

asociaciones fonéticas o escritas son evidentes. pero de hecho el 

slgnificado es totalmen:e d:ferentB en cad~ idioma. 

Existen dos posibilidades de falsos cognados. La. más 

comÚn es la homograiía, cuando la escritura es ldéntlca, pero el 

slgniflcado distinto. Lo. segunda poslbllldad es la homoÍonía, 

cuando la pronunciación es la misma y el sl~niflcódo es 

dlferente, 

A continuación se menCIonan algunos falsos cog:1ados 

utilizados entre el lnglés y el español: 

Inglés EQllfvoco 'SspañQl 

actual actualmente presente 

embarrassed emba:-azado avergonzado 

ass.ist asistir ayudar 

consr.ipaéed constlpado estreñido 
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cecepr.ion decepción engaño 

aisgrace cieS;¡TáCIB vergüenza/ 

deshonra 

ex.it éxito sólida 

success suceso éXlto 

real.ize reallzar darse cuenta de 

sens.i t.ive sensato senslble 

sens.ible se:1sl.ble sensato 

1.1.2.3. Préstamos 

Algunos préstamos del Inglés son parte de 12 lengua materna e 

i:1tegran el vocabulario usual del alumno Por eso. en es-¡;e 

sublnciso se dedicarán algunas lineas al concepto de p::-éstamo 

li.!1gÜístico. 

Préstamo es la transferencia oe un sIgno llngüistico de 

una lengua a otra. Lo más frecuente es que se trate de palabras 

o radlcales de palabras tomadas en préstamo (Santamaria. 

1994'15). P.jelmslev (1?72[1963] :79), esc~ibe acerca de los 

motivos que origInan el préstamo: 

No se toma prestada una palabra sólo porque la cosa que se designó no tenga 
designación autóctona Se toma en préstamo por espíritu de imitación, y los préstamos 
están sometJdoo a todos los caprichoo de la moda. Algunas veces existe el préstamo 
porque la palabra e>.tranjera es más distinguida. suena mejor, es más divertida y en 
algunos casos suena más interesante, y tan solo decide la arbltranedad -ningún 
cálcu10 puede pre'..'er1o- 10 que se considera clIsringilldo, bonito, divertido o 
interesante. 
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Entre préstamos m¿s comU:18S tenemos por 

close::, rock. cO-I,I-er-. garage. dlSCO, checar, batear, casete, e7.c. 

1.1.3. Frecuencia de uso de la pa:abra 

El concepto de frecuencia. de uso de 12 pe.2.abra aparece e~ las 

obras de dlversos auto::-es s:n que se explique con c~aridad o se 

es~ab1ezcan pa!'á~etros prec:sos. S¡n emba:-go, la mayor:8 

coin~lde en que es impor~ante considerar las palabras que 

aparecer. con mayo:::- f:-ecuenCl.é en un determinado g::-upo de tex"os 

(tanto orales C8rno escrl.~os) para e~aborar posteriormentel:stas 

de palabras que s':rvan de apoyo a los profesores (Cfr. Nation. 

1990.18). 

P0:' cons.lde:--órlc de interés. a contlnuación se prese::ta 

una :-elación de di Íerer.tes listas de palao!'as. algunas de las 

cuales han servl-do de base para el diseño de l~br-os de texto en 

Las p:-ime:::-as propuestas de listas diseñadas para proveer 

un minlmo de vQcanUlarlo e~ el ap:-enaizaje báslCO del ~nglés como 

lengua extranJera Íueron realizadas durante los años CU6ren~ó del 

Siglo pasado por C.K. Odgen y por r.A. Richards, y Su meta era la 

siguiente: 'tiJe prov.l.s.ioJ7 o: e m.in..imun secondary war.ld Janguage 

and toe des..ign.ing of en .lmproved ..introduc¡;ory course for fo:e.lgl7 

learners Jead.ing .Jato gelleral Eng12sh' (Ri::::hards, l.A. 1943:62). 
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Odgen y Ri chards (en Ca::-ter y McCarth)l 1985:2-3) 

mencionan que en un nlvel bás~co téy que l:.rrli :cr e:" núme::-o de 

palabras a 850, Y que las reglas eStructurales deben ser las 

mínimas para que los alumnos tengan una mejor visión de las 

Idees, de manera que encuentren pocos problemas cuando estén 

paréiraseando las palabras. 

e.K. Odgen y r.A. Richards (ldem ) proponen los siguientes 

verbos: send. say, do, come, get, g2ve, po, keep, let, make, put, 

3eem, take, see, asi como los modales mey y w.ill, y los 

o¡;xlliares be y iJave. 

Debido o que en esta lista no 

inflexlones corno ISI (por eJemplo, gel$) 

los verbos en general, las- paráfrasis 

se consideraban las 

nl otros sufij os para 

e~an muy difíciles de 

realizar. Los estuc.ios posteriores mencionan que esta lista de 

850 palabras tiene muchos problemas. Igualmente no se ofrecía 

n:nguna guia para el uso de di chas palabras. La importancia de 

esta lista consiste en que sienta las bases para las poster~ores. 

Michael West (en Nation, 1990:22) formuló en 1953 le 

llamada A Generá1 Serv.ice List (que de ahora en adelante será 

mencionada como la GSL) , la cual fue utllizada du~ante tres 

décadas. Esta es una lista específica de 2,000 palabras que 

fueron tomadas de textos esc:-i tos y del lib:::-o Tbe Teaeber IS Nore 

Bookde Thorndike y Lorge de 1944, (en Carter y McCarthy. 6); la 

cual contiene 30,000 palabras. La GSL consti tuve una fuente de 
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co:-.s:.:2. ~a. e:-. les Esrados Ur:lc!OS pa:-a. maestros de prlIT:é::-:ó a 

preparator:a 

La GSL se compiló no sólo con paléb~as de e~ta frecuenc:a. 

Sl!"lO con el supuesto de que :uerc e': idsé..l. del voca::,:.¡lario pEora 

que los ffia.estros t;uv:.eran una guia pé::-a declclr ct,¡¿ies pa:'abrés y 

con qué slgniflcado debía~ de enseñarse a los estuciantes de ~~6 

segunde lengua o lengua extranjera. En esta llsta ya se sugería 

que lE. misma palabra podría tener diierentes slgniflcados (Ver 

apéncice: . 

Desde la década de 1.0S setenta.. va:-1QS de los materla::'es 

sobre vocabulario pa:-a alumnos de una segunda lengua o lengué 

ex~=anjera har. 8100 prepa.rados con :..a GSL de 2,000 palabras, e 

incluso a la fecha es recomendada como gL:ía para maestros de 

inglés. Para. Carter (198B:6-8), esta lista. tiene muc~és 

ven~ajas. como su unlve~salldad, además de permitir E una persone 

la lectu:-8 de un texto esc=i to en un 80 po:- Clen:o, s.,.,..... Sin 

embargo. tiene la desventajc de que en la actualidad contiene 

algunas palabras que nO son de uso común. y ahora eXlsten nuevas 

palabras como hellcóptero, astronauta. etc 

También eXlste Tae Un.ivers.ity Worc' List (¿rh:ZJ de NatlO:1, 

(1990:19) con vocabulario académico consistente en 800 palabras 

Esta lista fue especialmente dlseñada para personas que planeaba~ 

estudiar en una ur,~ve~sidad de lengua inglesa Esencialmente son 

las 800 pala~ras más utilizadas en textos académicos y po~ 

supuesto. excluyen las 2.000 palab~as de la OSI. 
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Las llsta.:? BrowJJ CO~-'lJUS y LOE Corpus sor: 0.".:11es porque 

proporCIonan las pala.!:Iras en un orden de frecuenclB, lo cual 

permite que la totalidad del vocab\.lla~io se oe:::15 con mayo::::, 

p:-ec:.sión, y 3.. a f:-ecuenClét de uso de las palab:-Bs puede ser 

compa:-ada en ambas 1i5:85. SIn emba~90, es p:-eclsc considerar que 

estas listas se c:-earon pa=a inves:;igaclones l.::.ngüístIcas y no 

para maestros de una segunda lengua o lengua extranjera. 

Ahora bien, Nation (1990:75-85) sugiere que se siga la 

secuencia de las 2,000 palabras f:-ecuentes de la GSL, porque es 

la que contiene el vocabularlo más común. Otra de las ventajas 

de la GSL, como ya se mencionó, consiste en que se puede ut~llzar 

precisamente en la preparaclón de rna'te::-iales para la enseñanza 

del inglés como lengua extranjera, deb:'do é que fue diseñadé 

específicamente para vocabulario. Aunque la GSZ contiene algunas 

palabras antiguas y nO menciona otras modernas, es una fuente 

importante para la enseñanza del inglés debido e que lo esenciel 

del vocabularlo no cambia con ~apidez 

Para Natíon (1990:18) exis:en palabras que en la vlda 

diaria se utilIzan en díve~sas situaciones sin excepclón de 

contexto y se encuentran der.tro de la GSL. 

Igualmente existen palabras de muy baja frecuencia de uso, 

las cuales se utilizan en contex'Cos especi Íieos y determinados. 

Natíon menciona que aunque pueden repetirse va=18S veces en un 

contexto determinado, en la vida diarla no son comunes. A 

20 



cont;.r.uación se presenta 18 ta!)la de Natlor: ~~990:16; sob:-e 

frec~enci¿ de uso de las palab~as: 

TIPOS DE PALABRAS Y SU COBERTURA 

?alabras de gran frecuencia 

Palabras universitarias 

Palabras técnicas 

Palabras de poca frecuencia 

Totales 

No. de 

Palabras 

2.000 

800 

2,000 

123,200 

128,000 

P=-oporción 

ero con texto 

87% 

8% 

3% 

2% 

100% 

Na:ion (ibid:19) 

enseñanza-aprendlzaje del 

recomiende que durante el proceso de 

idioma inglés las palabras de uso 

frecuente se utllicen constantemente en el salón de clases, para 

que el maestro tenga la seguridad de que los alumnos las dominen. 

La repetIción de la palabra que el alumno efectúe. en 

¿iie=sntes contextos, aumentará las probabilidades de aprendizaje 

de la misma, debido a que toda persona es sensible a la 

f~ecuencia de uso de la palabra para su aprendizaje, 
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Azim.:smo. ~ation (op Clt J p~opone que las personas 

encargadas de p:-eparar actlv:dades y r:1aterlal óld¿ctico para la 

enseñanza de inglés tomen en cuenta las p21abras básicas en el 

sentldc más general> De la IT.isme. forma debe:-án considera~ 

aquellas palabras que para el alumno sean de mayor .ln terés o 

necesidad. 

En resumen. en este capítulo se revisaron los conceptos de 

palabra y vocabulario. pa:-a tener una idea de sus definiclones 

Así mlsmo, se presentó la relación entre el signiÍlcado y el 

sig:llÍicante, lo cual noS 2.1eva al slgno linguístico: se comentó 

brs\.'srnente sobre los cognados verdaderos. los cognados falsos. 

asi como los préstamos. los cuales son de gran util~dad en el 

proceso de aprendizaje del ~nglés. 

Igua.lmente se conslderó impor'!::ante la revisión de 

dive~sas listas de frecuencia de uso de la palabra para 

permiti::-nos saber en qué consisten y cuál es su función. Como se 

pudo apreciar, algunas de estas listas fue:-on elaboradas 

específicamente para la enseñanza del lnglés, lo que nos permite 

tener una vlsión del numero de palabras más utilizadas para poder 

log=ar el objetivo general de esta tesis, el cual consiste en una 

propuesta didáctica pare apoyar el nivel básico del Plan Global 

del Centro de Enseñanza de Idiomas (CEI} de la ENEP Acatlán. 
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2. TEORÍAS SOBRE EL PROCESO DE ENSEÑANZA-APRE~IZAJE A TRAVÉS 

DE LOS PRINCIPALES ENFOQu~S y ALGUNOS MÉTODOS 

Este segundo capítulo está divlCidc en tres partes. En la 

pr~mera se presenta una breve revisión de los pr~nc~pios 

fundamentales del Conduc~lsmo sob::-e el aprendizaJe de una lengua. 

En la segunda. se enunc~an los más importantes principios 

teóricos del enfoque cognoscitivista, los cuales rlgen el proceso 

de enseñanza-ap~en¿¡zaJe. Dichos principios cOlnclden con otras 

propuestas como la humanista. Dent::-o de esta segunda parte. se 

comentar. algunos pur,tos de viste. oel Enfoque Comur:.icat::"vo y la. 

Teo~ía Psicollngü~stlca del Mon:~oreo de Stephen Krashen. Er. la 

tercera parte, se revisan algunos métodos para el proceso de 

enseñanza-aprendizaJe de una segunda lengua o lengua extranJera. 

2.1. Conductismo 

Krystal (1995:373) considera que. para los conductístas, el 

aprendizaJe de una lengua sucede a t~avés de un proceso de 

lrr'.í tación y refuerzo: los alumnos tratan de copiar lo que oyen y, 

a t-:-avés de la repetición. establecen sus hábitos respecto a su 

nueva lengua. 
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Ssg-;;n HL:~ch.:r:son y WatE::-s (1987. 39L .tOS conduc~isté.s 

creen que al e:ec'(ua:-se une co:-recta l.!r,i ~ac::...ón se p::-oduce U:l 

refuerzo posi ":ivo. por lo que los estudléntes son estimulados é 

la práct:.ca ce repetición de palabra. por palab:-a. Los erro:-es no 

SO!"! pe::--ru tidoS", ya que lnte:-:ieren con los hábitos de adquisiclón 

de una segundó lengua o lengua e):tranjera. 

Pare los lingüistas modernos, el conductismo oÍ:::,ece sólo 

una vlslón percial e incompleta de cómo aprenden los estudlantes 

una lengua, debido a que las explicaclones sobre la adqu.lsiclÓn 

de las est:-ucturas compleJas de una lengua no son tan simples 

CQmo las p:-esentan los conductistas (Lightbown, 1993.23-25). 

2.2. Cognoscitiv~smo 

Krystal (1995:372) comen ta que, 

los estudiantes son motivados 

con 

a 

el en foque cogni ci t i vista, 

utillzar las habilidades 

cogni tivas -de atención, percepción, memoria, razonamiento, 

imaginación, tomé de deCIsiones, etc., de tal manera que pueden 

creer hipótesIs sobre las estructuras de la lengua meta y 

pone:-las a prueba. y en caso de resultar inadecuadas pueden 

modlflcarlas. 

Por otra parte, Chomsky (Brown, 1987: 2C) opina que la 

lengua es consecue~cia de una facultad humana innata. sin 

importar la naturaleza abstracta de las reglas compleJas de 

cualquier lengua, de esta forma explica el manejo por pa:-te de 

los niños de su lengua nativa. Este conocimiento innato se 
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e:lC\..:8nt:-a er: l~ que Chomsky llama. 'JJttJe bJad box, O 'Janguage 

acqu.isition dev.ice I (LAD). McNeill me:rciona que e2. L4lJ consis~8 

e.n cuatro habllidades llnguísticas. a saber: 1) la habilidad de 

d:stinguir los sonldos del habla con otros sonidos del amblen te; 

2) la habilidad de organ~za:- los eventos ling~isticos en varias 

clases que pueden se~ redeflnidos posteriormente: el 

conoclmiento de que sólo cierte clase de sistema linguistica es 

posible: 4) la habilidad de involucrarse en una constante 

evaluación del sistema lingüistico en desarrollo para poder 

constrUir un sistema lo más slmple posible con los datos 

lingüísticos que se van adquirlendo. 

Igualmente Chomsky {Krystal op.cit.) menciona que en 

todas las lenguas e~nsten Clertos princip~os universales, a los 

cuales él denomina 'gramática uni-..rersal' Asimismo. mencione que 

hay que tomar en consideración la diferencia entre las 

estructuras gramaticales superficiales y las profundas de la 

lengua. Pone por eJ emplo la oraclón John .is eager to please y 

. .lohn .is easy to please, oraciones que sintácticamente son 

idént¡cas, pero cuya carga semántica es totalmente diferente. 

Por otro lado. para Ausubel (1968), el aprendizaJe debe 

ser signifJc.ef.ivo debl.do a que los indivl.cuos son seres pensantes 

y procesadores activos de información. Los indlviduos. al 

pensar, aplican su habilldad mer,tal para analizar la si 'tuación y 

saben dónde apllcar la regla que será útil y aproplada. 
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~os cognit:Vlstas 0P1DcD que, ai prln~iplo del aprendizé:e 

de i..::lá segunda ie~gua o lenc;ua ext:-anJera, los estuclantes deben 

p::mer aT.ención é cualqule:- aspecto de la lengua que están 

ap~endiendo, pero gradualme~te, a traves de la experiencia y 12 

p::-áctlca, los estudIantes pueden u:,illzar automátlcamente las 

estructuras de la ieng~a meta (H~tchinson y Waters, 1987:27), 

Respecto al factor a:ectivo, Stevick (1976) ve a los 

estudiantes como seres con emOCIones· La relación entre el 

aspecto cognitlvo y emocional es de vital importanCIa en el 

ap:-endiz8)e de una segunda lengua o lengua ext=anJera De 

acuerdo con este enfoque. además de la inteligenclB existen 

Íactores 'a 'fecti vos' o emoc1.onales que promueven o afectan las 

dive:-sas si tuaclones de aprenolzaj e. Esta teoría es confirmada 

por Stephen Krashen (1982) corno se menciona en el lncíso 2.2.2. 

2,2,1 Enfoque Cornunicatlvo 

El obje'tivo del enfoque ComunicatlVo es desarrollar la 

competencia comunicativa de los estudiantes de una segunda lengua 

o 1 engua ex'Cranj e::-a. El té'r"mino \ competencia comunicativa' fue 

usado por pri.mera. vez p':Jr Dell Hyrnes en 1967, en su pubL .. cación 

0..'1 Communicative Competence. De acuerdo con Hymes {ibld. J, la 

sociedad en que se mueve el incivlduo y las reglas funcionales de 

la lengua son facto:::-es que influyen en 9.!. aprendizaJe de una 

lengua extranJ era La competencia comunlcativa es la habilidad 

de capta:-, interpretar y negoclar los menS8] es de una manera 

signl:lcativa dentro de los contextos específlcoS en que se 
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desa.::-rolla la comunicaclór.. SavIgnor: (e:1 .Brot,...'íq 1987.198-:99) 

ha:::e notar lo slgulente: "CO!!llliUflJ.catlve competence .lB reJatlve. 

no: absoJufe. Bnd depenc!s on tne cocperat.ion DÍ a11 tiJe 

part.icJ.pants 2nvolved. " 

A fina2..es de la década de los setenta. ,james CJrnnüns 

(1979) sU~lere que si los estudIantes, de la misma manera qUe los 

niños. son ex?üestos a una comuf;icación diarle deTi~ro del salón 

de clases conformada por cambios interpersonales, el aprendizeje 

y el manejo de la lengua meta tendrá un óptimo resultado. 

En 1980 11.1chael 

119-Ul) identifican 

Canele 

cuatro 

y Merrill Swain (en Brown, 1987. 

subcategorias que conforman la 

competencia comunIcativa. a saber: 

l. La competencia gramatical. la cual está confo~mada po~ el 

manejo del léxico, las reglas de morfología. la s:ntaxls, la 

semántlca y la fonología. 

2. La competencIa discurSlva, que comp.i.ernenta a la competencia 

gramatical de muchas for~as; incluye la habilidad que tenemos 

de conectar diversas oraciones y darles forma de una manera 

significativa. 

3 La competencIa sociolingüistica constituye el manejo de las 

reglas socioculturales de la lengua y del discu~so Aquí 

destaca el contexto social en el cual se usa la lengua y el 

papel que desempeñan los participantes. 
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4. La compe::er:cié. es:::-até;lca es la tabi2.idad de usar la 

comunlcación verbal jUr.¡O con la nc-verbal cuando existe una 

lnte~rupc:jn en la comunlcac~ón y se pretende reestablece~ló. 

Sobre la corr.?etenc:a estratéglca. Savignon (1983.40-41) 

"t/Je s¡;rtEteg.:es tbar Ofle l/ses to compensate for 

.im..Derf&ct k..'7ov.,:eo'flG oI FL/les -or li/lJ.it.ing facr:o.rs .ln tiJe.ir 

appllcét:ion such as .far:':gue. distraction .. and i/lat/:ention". 

Los astucias sob:-e la enseñanza con un enfoque 

Comunicatlvo han cOD7:inuado con los trabajos de Brumfit (19'79). 

Widdowson (1978) Johnson y Mor:::-oy,.· (198!). Ll ttlewood (19$1). 

Cel ce-MUrC1B. y Larsen-Freeman (1983). entre otros Ellos han 

identificado las características princlpales de la enseñanza 

comUDlcativa de una lengua extranjera, las cuales se pueden 

resumir de la siguiente manera' 

1. Las metas se enfocan a todos los aspectos de la competencia 

comunicativa 

2 A través de la ~unción se enseñan las formas. 

3. El significado del 

exactit:Jd. 

menseje es más impor~ante que la 

4. Se moti\lé. a los estuciantes para que utilicen le. lengua meta 

de una manera productiva y receptiva. 

En resumen. el proceso de enseñanza-aprendizaJe del 

vocabulario de una lengua extranJera se puede logrér 
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perfec:emente a t::::-a\lés de una co:nunicación real, efec:lva y 

efectiva en el salón ae clases. 

2.2 2 Teoría psicolingüística del monitoreo de Stephen 

Krashen 

Existen dive:-sos es~udloS en llngüística apllcada. sob:r-e la 

adqulslción o aprendIzaje de una segunda lengua o lengua 

extranjera, de entre los cuales se considerará la teoría 

psicolingü:'stlca de Krashen (2..982;, debido a que, como ya se 

mencionó, es el primer lingüista en presen t ar un mod e 1 o 

psicolingüistico pera la enseñanza de inglés a los adultos, A 

cont~nuación se presentan las bases de su moaelo conocido como la 

UTeoria. del monitoreo". 

Esta teoría consta. de cinco hipótesIs básicas: 

1. Hipótes~s de la adquls~ción-aprendizaJe. 

2. Hipótesis del monltoreQ, 

3. Hlpótesis del orden natural. 

4. Hipótesis del '.input' '. 

5. Hipótesis del Íiltro aÍectlvo. 

2.2.2.1. Hipótesis de la adqulsición-aprendiza)e 

La propuesta más importante de Krashen libio.) es que los adultos 

están capacitados para adqulrir perfectamente una segunda lengua 
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o una lengüa ex!ran]era, la habll2.dad de adqulslclón no 

desapa:-ece con la llegada de 15 adolescencia K=ashen está de 

acuerdo con Chomsky er; que los adul tos, al Igual que los r.lños, 

t:enen una g~amátlca ur.iversal, 

Seg8.n K:-ashen (ibid,), existen dos sistemas independientes 

para que las personas se aprox~men a u;¡a lengua extranjerc' el 

sistema de adquislción y el sistema de aprendizaje. De acuerdo 

con este autor. los niños pequeños sólo tIenen una posibilldad: 

la adquisición. mientras que los adultos tIenen dos caminos a 

seguIr: le adquislclón y el aprendizaje, 

El sistema de adquisIción es subconsciente y, por lo 

tanto, el p~oceso de producc¡ón es espontáneo. La pe~sona no se 

da cuenta de cómo es:á adquiriendo la lengua, Es un proceso 

lento y permanece en la mente por más tiempo, En la adquisición 

no se escogen las categorías o puntos gramaticales, Se puede 

resumir que el s¡stema de adquislclón es un producto 

subconsciente muy 5lIular al proceso que se lleva a cabo cuando 

los niños adquleren su lengua materné, 

El sistema de 8prend~zaje es consciente y puede ser 

reletivamente rápido; además. para utilizar la lengua que se 

está aprendiendo se neceslta tiempo para pensar, El aprendizaje 

es el producto de una instrucción formal, generalmente en salones 

de clase. e involucra por parte del estudlante un conocin1.lento 

conSclente sobre la lengua meta, ya que el indlviduo centra su 

atención en la forma y en la corrección de errores. 
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:Los sistemas an'tE::rio:-es se pueden reSUInlr en el siguiente 

cuadro slnóptico. 

SISTE~~ DE ~~UISI~IÓN SIS'TEMh D3 APREND~ZAJE 

SubconSClsnte C~nSClente 

Forma espontánea Se necesita tiempo pare 

pensar 

Proceso lento Proceso ráp~do 

Relativamente permanente Se olvida rápicamente 

Orden natural Orden arbItrarlO 

Ligbtbown y $pada (1993'27) concluyen: 

For Krashen, acqUlsmon is by far the more importanr process. He asserts tha! it 1$ 
only acqUlred language WhlCh is readily available for natural, jluem commumcatlOn. 

Further, he asserts {haf iearnmg cannof furo mIo acquisition. cuing as eVldence for 
thlS 1hal l1".any speakers are quite competent WllhoUl ever havmg ieamed rules, while 
other speakers may '/cnow' rules but con/mue lO break them when rhey are focusmg 
their attenllon on meaningful interaction rather 1han on lhe applIcation of 
grammatical ru/esior accurate performance". 

2.2.2.2. Hipótesis del monitor 

La hIpótesis del monitor consiste en la relación ent~e la 



adquIsIción y e::' apr-enc:za]e, y es de:inida por el papel que 

jueca la gram¿t.lca FGr conslgu:ente, el sistema de adquisición 

es e~ que se encarga de efectua!' las prlmeras emisiones del 

hable, mlentr8s que e~ sistema de aprendizaJe tiene el papel de 

monlto:::-earlas o Bc::...tarlés. Cons8::uentemente, la hIpótesis d62. 

monitor básicame~:e consiste en la habilidad de 'monitorear' le 

lengua que se está ap::-endlendo 

Para monitorear lo que se dice o escribe, se necesita: 

1. Conocer la regla. 

2. Tener la necesldad de tra~ar de no cometer errores. 

3. Tener tiempo para pensar. 

El 'moDltor' actúa cuando conscientemente se planeó, edi~e 

o cor= 1ge algo. Por lo general, no se moni torea cuando se está 

hablando, ya que al expresarse de una forma lenta se p~oduce una 

emisión cansada para el oyente; Sln embargo, al escrlblr se 

mOTIltorea bastante debldo a que en general la persona dispone de 

más tiempo, Cuando se escribe, se necesltan los suflcientes 

conocimientos para tener la capacidad de monltorear lo escrito 

Para 

estudiantes: 

K:::-asher. (op.cit.) existen diversos tipos de 

Estudlantes que usan el moni~o~ en exceso todo el tiempo. 

• Estudiantes que pref~eren no u~illzar su conocimiento 
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conSClente (utilizcC1Ón mínírnc del monitor). 

• Estudiantes que usan e~ 'mODltor' apropiadamente y, 

se:;:ín Krasl1en, son los estJ..ldlar:tes óptlmos 

Generalmente los estudlantes extrovertidos no usan 

f~ecuen~emer.te su monitor: los ~nLrovert~dos y perfeccicnlstas lo 

utilizan en exceso. La ial ta de conflanza de una persona está 

relacionada con el abuso del monitor. 

2.2 2.3. Hipótesis del orden natural 

La adquisición de las estructuras g:-amatlcales sigue un 'orden 

natural' bas~ante predecible, algunas reg~as son adquiridas 

siem;:re al pr.lDc.lpio v ot::-as posterio:-mente, aunque esto no 

signl íiea que las estruc'turcs gramatlcales más simples sean las 

que se deben enseñar prime~o. 

Este 'orden natural' parece ser independiente de la edad 

de los estudiantes, de cómo adquirieron su lengua materna, de las 

condiclones de la lengua materna a las que han es:ado expuestos, 

e-:;c. 

2,2,2,4, Hipótesis del '1npur' 

Según esta hipótesis, el estudiante mejora y prog~ese de acuerdo 

con el 'orden natural' cuando recibe un '.1. nput ' conveniente 

(1+ 1), esto es, cuando el estudiante recibe un poco más de 

información sobre los conoclmientos que ya es capaz de p=ocesar. 
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C;"..ando el eS1:uciar. ~e :-eci.be ciema.siada. in ÍormacL5n ¡.i + 2) no es 

posible que la procese y en ese momento se pierde le. mayo:-ía. oe 

los conocimie:1tos que se durante la clase. 

ct:ando recibe mínima • 4' • , ln.l.OrmaClon (i + o j no ex~ste 

nOCIón que procesa:-

Les fórmulas de Krashen (en Brown. 1987:189) para esta hlpótes:s 

son. 

(J + O) El estudiante no aprende. 

(i + 1) El estudiante aprende 

(i ~ 2} El estudIante se satura y tampoco aprende 

2.2.2 5. Hipótesis del filtro afectivo 

Este hipótesIS se llama así porque depende de los fac~ores 

psicológlCOS afectivos J..Ttvolucrados en la adquisición de una 

segunda lengua o lengua extranjera.. 

Krashen explica que todas las personas nacen con la 

capacidad de desa:-rollar un fil tro en los órganos de percepción 

(ojos para leer y oídos pa:-a escuchar), pero para que este filtro 

funcione se neceSl ta de 'afecto', ffilsmo que puede consIstir en 

motivación, necesidad, actitud, etc. Por lo tanto, dependlendo 

del estado o disposición que- tenga el estudIante para aprender, 

el fl1 tro :::-egular¿ la adquisición o aprendizaJe de su lengua 

meta 
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Para Krashen. e::" filt:::-o afectIvo puede es:'ar en e ent:-e 

una de les dos posi~iones' 'arr-iba' y 'abaJo' . el estudlante 

es~¿ tenso. aburrido. desmotivado, con ansiedad, el filtro es~ará 

arrlba; por el contrarie, si el estudiante se encuentra 

re~aJadO, tranqullo. inte~esado. mc~ivado, el filtro estaré has~é 

En:re más abajo se encuentre el filtro afect:vo. el 

estudiante estará en mejc:-es conC1Clones para el desarrollo de la 

lengua meta. 

Po:::- eJemplo, Sl el estudiante no tiene (:onfianza en si 

rrusmo y piensa que no puede o está incapacitado pera la 

adquisición-aprendIzaJe del ing2.és. se encontrará an't·e una 

barrera y sus posibil~dades serán nulas. 

Algunos autores como Douglas Brown (1987: 189) opinar. que 

las hipótesis de Krashen son a~go simpllstas: sin embargo, no se 

deja de reconocer que las mismas refleJan importantes principios 

sobre la adquisic:ón-aprendiza)e de una segunda lengua o lengua 

extranjera por parte de los adultos. 

Respecto al vocabulario. Krashen (1987.80) reconoce que 

los maestros pueden ayudar a sus estudian~es a comprende~ 

mensajes al poner énfasis en el vocabulario y a: tratar dé 

incrementar el mismo. El conocimiento de un mayor número de 

palabras ayuda de una manera efectiva a que los estudiantes 

tengan la capacidad de entender lo que oyen o leen. pues e: 

vocabulario es una herramienta indispe~sable que contribui=á a le 

adquisic~ón de las estructuras gramaticales. 
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2.3. La enseñanza del vocabulario a través de algunos métodos 

Bro~n (1987:1~) comenta que los maestros de una segunda lengua o 

lengua extranJsré no pueden enseñó.Yla de una rnane:-a optIma SI no 

haG comprendico las posiciones teórIcas de varios métodos, ya que 

est:e conocimientc- es el que propc:-ciona las bases para pode::-

seleccionar que método ~tilizar para una ense5anza efectiva. 

A través de los tiempos. diversos métodos han presentado 

va::- :as propues-::'as pa::-a el proceso de enseñanza-aprendiza] e del 

vocabu:arlo del 1cioma inglés, en algunos casos con proposIciones 

totalmente opuestas. A continuación se presenté un breve resumen 

de cómo enfocan la enseñanza del vocabulario algunos de los 

métodos más famosos. 

2.3.1. Gramática-traducción 

El Método Gramática-traducción (o Método Clásico) pone especlel 

énfasis tanto en la gramátlca como en el vocabularlo. El 

vocabulario se presenta medi.ante listas bilingües; los 

estuclantes son motIvados a memorizé.:-, así como a t:-aauci:- a su 

1dloma todas y cada una de las palabras; se les enseña sobre todo 

cognados al igual que SInónimos y antónimos. 

este 

K:-ashen (198í:129) menciona 

método el que las oraciones 

como una de las ventaj as 

éisladas sean presentadas 

de 

de 

manera entendible; sin embargo. crltica que se remi~an más a la 

estructura gramatlcal y no al significado. Los estudiantes son 
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fc,rzedos a leer ;:¡alabra por palab:-a y rara vez se concent::-an en 

la tc~alidad del mensaJe; por conslguiente. este método no 

propo:-c.:ona al estuciante un '.input' conveniente. 

Además. es-;::e método no fomenta -ni exp':'~ci ta ni 

lmp':'icitómente- q.l8 los estudiantes mantengan conversaciones con 

heclantes-nativos 

2.3.2. Directo 

Con e2. Método Di.recto se propone que el vocabularlo tenge. más 

preponderancia que la gramát~ca -caso ~nsólito para una época en 

donde las re~las gramaticales eran lo más impor~ante- y sus 

p::-i::Clpios aún se aplican en la actualldad (Larsen-Freeman, 

1986:18-30) 

El Método D~=-ecto recibe su nombre por el hecho de que el 

signl f icado de las palabras debe pasar de forma 'directa: a la 

men~e de los estudiantes. Una de las reglas más importantes de 

este método es que no se efectúe ningún tipo de tradUcClón 

durante la clase. 

De acuerdo con este método. el vocabulario debe 

corresponder al de 12 vida y actividades diarias del estudiante y 

se t:-e tará de enseñar les con la demostración físi ca de obj etos 

reales o de láminas que ilustren las palabras cuando sea posible; 

el vocabulario abstracto se enseñará a través de asoc':ación de 

ideés. 
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B~ow~ (1987.68; comen~a que este método ~iene éxitc c~andc 

el grupo de personas es pequeño, debido a que se puede prestar 

atención ind¡Vldual e ~~tensiva a cada estudlante. Sin emba~go, 

no :i:u:-lciona de igual Ío:-ma en salones de c~é.se con muchos 

estudiantes y ccn p:-esupuestos lirnl:ados. 

2.3.3. Audiollngual 

El Método huciiolingual, desarrollado durante la Segunda Guerra 

Mundial en Eu:-opa, r..o le dabe IITlportancia a la enseñanza del 

vocabular¡o. éste estaba es~r:ctamente lImitado a se aprendizaJe 

a través del contex--:'o (Brown. 1987: 96). 

Er~ este método la s:..ntax:'s es lo prlmordia~ y el 

conocimler.to del vocabularlo es relegado a un segundo p~ano. 

Con este método e~ uso de grabadoras, los laboratorios dE 

idiomas, los audiovisuales, etc. son imprescindibles, por lo 

tanto, no es Íact~ble su apl~cación con presupuestos limitados. 

2.3.4. Silencioso (S.i.lent Way) 

Según Díane Larsen-Freeman (1986; 51-69), Caleb Gattegno afirma 

que se .ilega al conocimiento del slgnlficado a través de la 

'intuición o percepciór,' de las palabras y no de la traducc:.ón 

Al pr~nciplo del proceso de enseñanza-aprendlzaje. el vocabulario 

debe estar restringido, 
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Pa:-¡; 1:= enseñanza-aprendiza] e del vocabr:la:-lO con este 

método. se proponen actlvldades con pequeñas barras CE diferentes 

colores y tamaños. Este método es famoso por SI.:: word cnart' o 

tabla de colc~es. 

De acuerdo con Gcttegno los sonidos fo:unan paIte esenciel 

en 81 aprendizaje de cualquler lengua. por le tanto la 

pronuDo:iaclón es muy importante desde el principio y no así el 

vocabulario. 

Una de la mayores críticas al Método Silencioso es que el 

maestro ¿i::'cilmente roQtiva una atmósfera de comunicación. Los 

estudiantes por lo general necesitan más guía de lo que el método 

pernll te. 

2.3.5. Suggestopedia 

Lozanov (en Larsen-Freeman. 1986: 72-88). propone con el método 

'Suggestopedia' que el vocabulario se enseñe de una manera 

periférica. Se da lmportancló al vocabulario en este método, 

por lo que e! maestro debe poner énfasis en que el estudiante lo 

aprenda de forma inconsciente y relajada. 

Según Lozanov [ibid.). a través de la sugestlón consciente 

o inconsciente, gran número de palabras se puede aprender con 

las técnIcas apropiadas que relajen al estudiante {música, drama, 

juegos, etc.). 
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Igualme~~e Lozanov (l:'ic. ) p':'en.Sé que el est'...!di.ante 

ep=ender-á r.¡ás 81 su atenciór. está enfocada r.o en .las Íor-mas o 

es~~~cturas de la lengua meta. sino en cómc usarla con la mayor 

e!ectiv~dad pcs~ble 

La mayor crí:ica a este método consiste en que no siempre 

se cuenta con las conciciones físicas que relajen al estudiante 

como sillas cómodas, m~sica de fondo, etc. 

2.3.6. Respuesta fis.lca tOl:al (TPR) 

James Ásher (en Larsen-Freeman. 1986.109-121). con su Método 

Respuesta Físi ca Total (también conocido como el 'Comprebens.ive 

app.roach'), suglere enÍatizar el vocabulario a través de mandatos 

o formas imperat~vas efectuados de una manera oral y física, 98:0 

es. los estudlantes sólo son lrnitadores no verbales. 

Ahora bien. según Krashen (1987:142) este método tiene la 

ventaja de asegurar la par-:icipación actlva de los eS¡Udlantes. 

ayuda al maestro a sabe:- cu¿ndo se han entendido los mandatos y 

provee contextos que ayudan a los estudiantes a entender el 

vocabulario, 

Este método es espec~almente efectivo para los Dlveles de 

estudiantes principlantes, pero pierde efectividad en cuanto 

progresan con la lengua meta (Brown. 1987:163-164). 
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2.3 7. Enfoque Comunicatlvo (método) 

Aunque la finalidad p:-lnciDal dsl método llamado Enfoq~e 

ComunIcativo no es el ap:::-enciza)e de vocabula:-io. sí lo toma mc.:y 

en cuenta, ya que cons:de~a posible log~ar que los estudiantes se 

relacionen de una rnane:-a efectiva. co:-recta y óptima. aumentando 

su vocabulario. 

Cuando nos comunicamos, usamos la lengua para lograr una 

como puede se::- argumentar. pe:-suadir, prometer, etc .. y 

esto siemp:-e o~urTe dentro de un contexto socIól. 

Consecuentemente. la onserv-ancla de las normas de uso de las 

estructuras y del vocabulario es importante. Sln perder de vista 

que las normas son ir.adecuadas si se enseñan alsladamente. ya que 

el aprender una lengua debe constituir un proceso comunIcativo 

(Larsen-Freeman. 1986:123), 

A continuación se señalan los principios báslCOS del 

método llamado Enfoque Comunicativo de acuerdo con Larsen-Preeman 

(1986: 123-14ü)' 

~ Una de las mayores responsab~lidades del maestro es 

presentar SJ..~uaClones que promuevan la comunicación con y 

entre los estudian~es. 

"1< El maestro debe actuar como consejero durante las 

actividades comunicativas. 

Si es posible, se debe utilizar 

y en un contexto real. 

una lengua 'auténtica' 



L~s juegos son parte esenc~al del aprendizaje. 

La ir.teraCClón comunicativa promueve las releciones 

cooperatlvas entre los estudiant.es y les p:=-oporciona la 

oportuDld=d de 'negoclar' los slgnificados. 

Los estud:"ar.tes deben tener la oportt:.nidac. de expresar sus 

p=opias ldeas y oplniones. 

Los errores 56 deben 'tole:-ar y considerar como parte 

r1étura2. er: e2. aesarrollo de las habilldades comuni.cativas. 

~ E2. estudiante debe tener la oportunidad de hablar de 

lo que quiera y decirlo como desee. 

• Los estudiantes deben trabajar COl. oraciones 

coherentes 

cohesivas y 

El éxito de los estudiantes debe determinarse tanto por su 

fluidez como por su exact~tud. 

Tanto el vocabulario como la gramática se aprenden a 

través de la funciór:. del contexto. así como del papel que 

desempeñen el maestro, el estudiante y sus compañeros. 

Otra de las caracte~ístices del método Comunicetlvo es que 

los estudiantes debe~ trata~ de apllcar los conocirnlentos que ya 

tengan de su nueva lengua para negoclar el signiflcaao entre la 

persona que habla y la pe~sona que escucha. 

Respecto a las situaciones o contextos comunicatlvos. las 

actlvidades deben estar estructu~adas de tal forma que se 

mantenga el interés de los alumnos. para que los conocimientos 
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transrr..i ticos por el maestro 2.es q'Jeoen grabados en la memoria a 

los alumnos. 

Por le tanto, la enserlanza del vocabularJ.c con e~ er.Ío::ue, 

el método y las técnJ.cas comunlcativas adecuadas, logrará que el 

estudJ.énte tenga la capacidad de reconocer y asociar las palab~as 

y sus s~gnificados dentro de oraciones. y al mismo tl.empo, las 

utilizará en contextos o s";' tuaciones particulares de una forma 

correcta. 

Glllian Brown {1992:511 escribe: 

Knowing a language mean! the right ways to make words, the corree! w«J.'s to instruet 
senJences. and bemg able lO reeogmse and fo produce ,he corree! fomt~ c{ words ami 
te aSSOclate them wuh regular meanmgs. }Ve now believe Iha! knowmg a language 
mu'\' also mean knowmg how lo use the language approprwlely and !Íns involves 
making Inlormed judgcments about the contexlm which the language ¡s 10 be used 

Es importante mencionar que la propuesta didáctica -meta 

de la presente tesis- está basada en el enfoque Comunicativo, ya 

que su interés principal es tomar las palabras y ponerlas dentro 

de un contexto slgniflcat~vo para el alumno: además. es el 

enfoque empleado en el CEl Acatlán. Sin embargo, es conveniente 

tener siempre en mente que si en determinado momento la situaclón 

de la clase lo amerIta. se puede ser eclécrico. 

En síntesis, en este capítulo se efectuó la revislón de 

los enfoques conductista y cognoscitivJ.sta, para tener una visión 

general de las filosofías o prlncipios de cómo suceden los 

procesos de aprendIzaje en los lndividuos. Se presentó la teoría 
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psic:olingüís';;ica del mODl toreo :le Stephen Krasnen. debido a que 

(como se ha verIl do mencionando) es el primer lingüista ero 

eS::üdiar cómc sl..:::-ece el proceso de: aprendlZé)8 de una lengué 

extranjera por parte de los adultos. Al efec"Cuarse una breve 

revisión de algunos métodos. se puede tener una vis~ó~ más amplia 

sobre los aS?8c;:oS metodológicos del aprendizaJe del vocabularlo 

en inglés corno lengué extranjera 

Podemos conel uir que el contenido de este capí tul o tuvo 

como fin reVlsar algunos aspectos fundamentales de las teorías 

sobre enseñanza-aprend:ze.j e para establecer las bases sobre las 

que se sustentará la propuesta didáctica. 



3 . BREVE REVISIÓN DE LOS OBJETIVOS DEL PROGRAMA GLOBAL DE 

INGLÉS D'" CEl DE LA ENEP ACATLÁN y DEL LIBRO EAST WEST 

BASJCS 

En este capítulo se presentan los objetlvoS del programa del Plan 

Glo~al de ingléS. correspondieútes al nivel básico del CEl de la 

UNAM-Campus Acatlán. así como los objetivos del libro East West 

Bas.ics. Con base en lo anterior. se establecerán los criterios 

para la propuesta dicáctica sobre vocabulario 

3.1. Programa del Plan Global del CEl. 

El programa del Plan Global de inglés que se imparte en el Centro 

de Enseñanza de IdIomas de la ENEP Acatlán de la Uni.versldad 

Nac~onal Autónoma de México (UNAM) , consta de 7 nlveles. a saber: 

Básico. PG-l. PG-2. PG-3. PG-4. PG-5 Y PG-6. 

La población estudlantil se integra básicamente por 

alumnas de las diferentes licenciaturas del Campus Acatlán de la 

UNAM. Se imparten ap:-oximadamente 50 horas de clase por nivel y 

semestre, divididas en 25 sesiones de dos horas cada una 
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3.1.1. ObJetivo general del programa del Plan Global 

El objetivo generél del Plan Global del CE! para el curso báslCO. 

según el programa p~oporcionado a los maestros, es el sigu:ente. 

"Los 8i.umnos se:-án capaces de comunicarse entre ellos a un 

nivel básico er; inglés". 

3.1.2. Objetivos específicos para el curso de básicos 

De acuerdo con el prog~ama proporc~onado a los maestros de inglés 

del CEl. los objetlvoS espec~ficos son los slguientes: 

Los alumnos: 

l. Serán capaces de hab~ar: de ellos mismos y de otras personas 

en diferentes sltuaciones. 

2 Serán capaces de usar correcta y apropiadamente el presente 

simple y el presente continuo. 

3, Utillzarán correcta y apropiadamente diversas formas 

gramaticales. así como partes del discurso. 

~ Identificarán en qué consiste un párrafo, una oraclón. así 

como una desc~~pción. 

5. Serán capaces de escribir o=aciones correctas (simples y 

compuestas), párrafos y descr~pciones. 

6. Serán capaces de comprender lecturas de acuerdo con el 

nivel. 
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7 Conocerán y ~tllizar¿n e~ vocabulario necesa~:o pa~a las 

funciones comuTI.lcativas correspondier:.tes. 

3.1.2.1. Objetivos particulares de tópicos sobre vocabulario 

En relación con los tópicos sobre vocabulario. los obJe~lvos 

pa::-ticulares conslsten en que 61 alumno aprenda: el a1 fabeto. 

los números cardinales y ordineles: los nombres de días de la 

semana, meses, años y estaclones; el clima: los vernos para 

actividades diarias: las nacionalidades, países y sus lenguas; 

el vestuario: los colores: las partes del cuerpo: la familia: 

miembros y relaciones; 

caSé; los accesorios 

los negoc.ios; las habitaciones de una. 

de una habitación; la comida y las 

habllidades fíSIcas e intelectuales. 

3.1.2.2. Objetivos particulares sobre funciones 

Respecto a las funciones, al final del curso los c.lumnos podrán: 

presentarse: utillzar expresiones útiles; saludar info~rnalmente; 

deletrear palabras en inglés; decir la hora; describir a. 

algUIen o algo: describir su entorno, pregun tar cómo pueden 

encontrar algo básico y seguir instrucciones. Lo anterior es con 

objeto de que puedan hablar sobre ellos mismos respecto a: su 

nombre, origen, edad, ocupación, dirección, sus características 

intelectuales y fisicas, estado civil, número telefóni.co, etc 

Igualmente se espera que puedan comentar sobre: fechas: 

vestuario: 

ocupaciones: 

clima: estaciones: actividades diarlas: diversas 

países, lenguas y nacionalidades: familia: 
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ac~¡ v:dades f::-ecue:¡tes, gUStos: deportes; vestuario; qué están 

efGctuando en determinado momento, así como sobre comida. 

3.1.2.3. Objetivos particulares sobre puntos gramaticales 

En cuanto a este aspecto. los alumnos serán capaces de: usar el 

presente simple de to be y otros verbos; el p:-esente continuo: 

los auxilia::-es to be y to do; verbos regulares e irregulares: 

preguntas con fWh': ¡,Toere, wnati how, when: los pronombres 

personales: los artículos a, an y tbe: los adjetivos posesivos: 

los pr:mombres posesivos: preposiciones de tiempo y lugar, el 

verbo modal can; sustantivos con'tables y no contables; 

sustantivos singulares y plurales: adjetivos; adverbios de 

frecuencia, de secuencia y de tiempo y las conjunciones: and, pu¿ 

y OI. 

El libro de inglés actualmente utllizado por el CEl pa::-a 

el nlvel básico es el de Kathleen Graves y Alisan Rice ~~titulado 

East West Bas.ic$, editado por Oxford Uni versi ty Press en el año 

de 1994. 

Las unidades que el CEl considera para su enseñanza son: 

1. 2. 3, 4. 5. 8, 10. 11 Y :3. Las unidades de revisión son le 7 

y la 14. No se contempla la enseñanza de las unldades 6. 9 Y 12; 

sin embargo. si se enseñan los tópicos incluidos en eilas, 

48 



3.2. Revisión del libro East West Bas.ics 

El libro East West Bas/es para p:=-incipiantes forma parte de une. 

ser18 de cuatro libros intltulada East West, la cual fue d:señada 

espec:Íicame~te para alumnos que aprenden el inglés corno segunda 

lengua o lengua extranJ era. ya sean adul tos Jóvenes o adul tos 

mad~ros, con escaso o ningún conocimien:o de inglés. 

East West Basics se orienta al desarrollo de las cuatro 

habllidades: hablar, oir, leer y escribir: pero, sobre todo. se 

hace énfasis en las dos prlmeras. 

Todas las unidades presentan el mismo formato {excepto 

las de revis:ónJ y constan de seis páginas. Cada unidad contiene 

al menos las siguientes partes: 

1. Conversaclón y producción oral. 

2. Comprensión auditiva. 

3. Pronunc18ción. 

4. Cápsula cultural. 

Para efectuar la rev~sión de cada una de las unIdades del 

libra en cuestión, se tomaron en cuenta las sugerencias de Netion 

(1990:18-27) que consisten en: 

Determinar cuántas palabras neceslta el clumno según el 

libro. 

~ Examinar el vocabulario del libro de texto. 
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• O::-gan.:ze::- 62. VOCó!:lula:-lo que se va a enseña::- de acuerdo 

con la SGcc~ón del llb~o de texto. la fo~ma gramatlcal, 

la funció~ y la hab~lidad en cuestión. 

Se~alar suge::-encl8s y propuestas. 

Para Nction (1990: IX) . eXlsten dos importantes 

d':stlnciones en le o::-ganizac1.ón para la ensefianza del 

voca~ulario: 

1. me Jofo.'7!JatJOl1 aiJoat: tÉe stau'stiCt'!l 12tttllJ"9 oE voc¿?huléuy pn::n;'.1des valuahle 

grndeJ.1beS for t};e tsdcll.1Dg DIId Jearo.ios oE VOCd.Du]eIY. De most .impor"C4Dt 

d2St:.10Ct.1CIi bere .15 het:weeo t}¡e S/11a.Il nll11tber oE .é.ig.il-frequB.l;cy waId$, wiJ.1cl; aJl 

deserv-e e 10t ei' atteDt:2o/J, t'lod t}JE> ve.1y larga nw=i>er oE 10P'-f.reqlJeoCJ~ WOn:1S, 

1I'j¡,iciJ :requln? the mdst:.e_7 oE copn:;g ust.rdu.s,;zes~ Jil:e f:{lIBSS.10g f.ram tliE> C'Olltest. 

2. Az¡ dlU!lysis oE t:.iJ~ t.:tSks Eeu::.lng tao ÜtdI71er iD CcqUIT.l0S vacdbula:t"y prov.ldes 

.lJ.ifo.nJtat.lOP a.bou:: bow .leaTO.lo!, cap .be llJé1de mOfF e[E,Ü~.l·8lJt dJJd efEectJve. I.ll 

pt!rticular, til.lS Jllvolves looki0l' dt tbe le.!tIZJ.lb$ imrdez¡ oE words ¿wd what it 
1/I8dOS te J:POIr ~ wo.n:l. 

A contlnuación se procede a una breve revlsión de los 

punLOs gramatlcales, las funciones y los tópicos contenidos en el 

llbro East /test J3aslcs Para ello, se revisaron tanto el cuadro 

de presentación del libro (pp. IV Y V), como las d~versas 

unidades. 

Unidad 1 = Gramática: Presente simple del verbo to be con 

contracciones; preguntas para respuestas 

breves con ..ves/no; preguntas con How are 

youP, artículos a/an. 

Funciones Saludar; presentar; disculpar. 

TÓplCOS. Nombres de personas y ocupaciones. 
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Up..:dad 2::: G:-amátlca. Respuestas yes/Do con .fs: 

respuestas afi~mativas y 

preguntas y 

negótlvas con 

contracClones: preguntas con w-ha t: 

p~onombres pe~sonales. 

Funciones: Preguntar nombre y teléfono a alguien: 

despedir; deletrear palabras. 

Tópicos: Nombres de personas, el alfabeto, núme~os 

del 1 al 10 y lugares. 

Unidad 3 = Gramática: Presente del verbo ta b~ preguntas con 

~7a, hoh'" oid. adjetivos posesivos. 

Funciones' Conversar sobre la familia; elosiar 

Tópicos: Familia; números del 11 al 100; adjetivos 

y ocupaciones. 

Unidad ,= G=amátlca: Preposiciones de lugar; 

ftTnere. 

preguntas con 

Funciones. Preguntar y deCir la hora: preguntar por 

lugares especi flCOS e informar su 

Ublcación. 

Tópicos. Tiendas, lugares de interés y la hora. 

Unidad 5; Gramática: Afirmaciones, negaciones o contracc~ones 

COI: do,' preguntas con 110ft' oÍteR. 

Funciones: Preguntar dónde vive alguien, preguntar 

Tópicos: 

acerca de los hábltos o costumbres. 

Cludades, países, nacionalidades, lenguas 

y lugares favoritos. 

Unidad 6; Gramática: Pasado simple con t:o be; 

bow. 

preguntas con 
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FU;;Clor:es' Habl~:- sob:-e g'Jstos pe:-sor.ales: hab.2.ar 

sobre el pesado, dar opinIones 

Tó~.:cos· 

Unl.cac. 7:;= Revl.:S':ór.:: 

Depo=tes, dias de la semana, diversIones 

y pasatlsmpos. 

Unic.eoes 1 a 6. 

Unicad 8 ~ Gram¿~lca: Dlve~sos verbos en presente simple: 

a:irmaciones, negaciones y cQnt~acciones 

con Does. 

Funciones: Hablar sobre diversiones y pasatlempos; 

habla:- sobre gustos personales. 

Tópicos: Música (tipos, instrumentos y mÚS1COS), 

diversiones y pasatiempos. 

Unidad 9 ~ G:-amátlca: Pasado simple: pregun~as y respuestas 

con ¿.id Y hoFt'. 

Funciones: Comentar sobre activldades de VócaClones; 

habla= sobre e: clima y las estacIones. 

Tópicos: 

Unldad 10 = Gramática 

Actividades vacacionales. 

clima y meses del año. 

estaciones. 

Presente cont~nuo; sustantivos contables 

y no contables. 

Funciones: Describi~ acciones presentes; preguntar 

sobre fechas de cumpleaños; hablar sobre 

comida. 

TÓplCOS: Números ordinales. fiestas. invitaciones. 

y comida, 

Unidad 11 = Gramática: Preguntas con ft"il.ic!J, nOif? mue!?; pronombres 

.i¿ y tbe/ll. 
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Funciones: Describ~r atuendo; efectuar sugerenclas; 

compras. regalos. 

Tópicos: Colores. vestuario y regalos. 

Unidad 12 = Gramática: F~turo; futuro con ta bIfE ga.ing ta: 

woul d l.ike. 

Funciones' 

Tópicos: 

expreSl0Des de futuro. 

Héblar sobre planes futuros, 

8 alguna a=tividad social; 

comidas en res~aurantes 

i;1vitar 

order..ar 

Diversiones y pasatiempos: alimentos y 

bebidas. 

Unldad 13 = Gramática: TiJera .is/are: oraciones compuestas con 

UnIdad 14 

~l7d Y bu t-; 

Funciones: Des~~ibir 

preposiciones de lugar. 

habltaciones de una casa; 

Tópicos; 

Revisión: 

el vecindario. 

Habitaciones de una casa 

ca~acterísticas del vecindario. 

y 

UnIdades 8 a 13 Unidad para consolidar 

lo que los alumnos aprendieron. 

Después de la rev:'sión de los puntos gr-amaticé:"es. ca.be 

señélór que en el llbro se ~oma en 

los puntos gramaticales sobre el 

going ~o) en las unidades 6, 9 

consideración la enseñanza de 

'pasado' y el 'futuro' (be 

y 12, ffiien~ras que en los 

obJetivos del GEl Acatl¿n no se contemplan. Por lo tanto. no se 

procederá a presentar ninguna actividad complementaria sobre 

estos aspectos gramatlcales. 

53 



3.3. Comentarios sobre la revIsión del libro East West BasJcs 

Pa::-ó estar en poslbilldades de realiza:- una propuesta didáctlca 

como apoyo para :las diversas unidcdes del lib:::-o East Nest Bas.ics. 

se tomaron en co~s:deraclón las s:guie~tes preguntas que p~opone 

A~:en 11983·90-10~). a las cuales se ~esponde de acue:-do COG !a 

revisión efectuada. 

1. GQué palabras deben conocer los alumnos para poder hablar de 

pe~sonas. cosas y eventos en el lugar donde ellos viven. 

es-¡:udian y se desenvuelven? 

Paró les eutores del libro East West Basics. el 

vocabulario necesarlO para la enseñanza a un nivel básico es de 

1.135 palabras. de acuerdo Con la lista que presen~an en la 

página 115. Sin embargo, es importante mencionar que varlOS 

tópicos básicos no son considerados: por eJemplo. var~as partes 

de la cara V del cuerpo. anlmales. cubiertos para comer. etc. 

Según Stern l1994), a los alumnos se les debe de enseñar el 

vocabulario que sea parte de su vlda dlarlB. por lo que en el 

capí tulo cuarto (en el inciso de sugerenclós) se p:-esentarán 

algunas actlvi¿aoes adiclonales para este vocabulario específico. 

2. ¿Qué palabras debe conocer el alum~o para responder ante 

instrucciones e imperativos rutlna~ios? Por ejemplo: 

your book', 'WrJte t.hese sentences'. 

'Open 
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En el lib:-c sólo se contemplar. doce instrucciones. por 

tal motivo. también se p~esentará una actividad adicional 8f- el 

capi~ulo cua~tc del presente trabajo. 

3. ¿Cuáles son las palabras que se necesitaG para Clertas 

experiencias en el salón de clases? 

La mé:yoría de los 'tópicos más comunes o bási CQS están 

contemplados en el libro; sin embargo. como no se consideran 

tópicos sobre los obJetos del salón se propondrán actividades 

específicas para cubrir ese aspecto. 

4. ¿Qué palabras son necesarias para el nivel acadérnlco en 

partlcular? 

Como se mencionó. los estudiantes pertenecen a di ferentes 

licenciaturas: por ello no se puede proceder e hacer una 

selección de palabras para cada licenciatura en pzrticular. 

Por otra parte. McCarthy (91-102) recornlenda que el 

vocabulario se organice de acuerdo al tópico. sigr.ificado. forma 

y relacIones contextuales. y hace énfasIs en lo siguiente: 

é) Que el alumno ~dentifique las palabras 

extranJera con S~ mundo real. 

de la lengua 

b) Que el alumno relacione las palabras de la lengua extranJera 

con otras palab~as de su lengua materna. 
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e) Que. en determlnado momento. 82. alumno relacione palabras de 

su propla lengua con pa.:abras de le. lengua meta. 

Estos tres lnC1SQS implican conveniencia de la 

incJ..usión de los tÓplCOS cotldianos en la vlda de los alumnos 

para facíli tar el aprendlZa)e Gel lnglés. Por esto. se están 

inc~uyendo actlvidades adicionales para abarcar aquel vocabulario 

que el estu¿iante ~se todos los dias. pero que no aparece en el 

libro East' West Basics-

Cabe señalar que McCarthy (1995: 79-87) Y Nation 

(1990:19] tienen posiciones encontradas sobre le enseñanza de 

vocabularlO en el siguiente punto: por un lado, McCarthy sugiere 

que se enseñen palabras compuestas. y por el otro, Nation 

insiste en que sólo se enseñen palabras cortas. aunque podemos 

indicar que en el libro East West basi es son mínimas las 

palabras compuestas que se consideran. Ahora blen. en nuestra 

propuesta didáctica sólo se consideran palabras simples. 

Las preguntas anteriores y s~s conslgU.:Lentes respuestas. 

así como sugerencias sobre vocabulario, se conslderarán - en 

nuestra propuesta didáctica. 

Como hemos VlstO. existe en el mundo un interés general 

sobre cuáles son las técnicas más apropiadas para la enseñanza 

del vocabulario, aunque en diversos puntos las 0plniones no 

cOlnciden. Sin embargo. han sido de gran utllidad para la 
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selección de las suge:-enc¡as y ac-::ivldades de apoye q;ue se 

incluyen. 

En conclusIón. l~ revisión de los objetivos tanto del CEl 

de la ENEP hcatlán como del li~ro East West Basics, se 

complemen:a con les sugerencles de diversos teóricos 

especl.alistas er;. vocabulario, lo cual consolidó nuestras bases 

para realizar le propuesta cidáctica. 
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4, PROPUESTA DIDÁCTICA 

El p:-:ncipal obJet:vo de esta tesis es presentar una serie de 

estra~e;ias y activIdades complementarias que se considerar. 

útiles como apoyo para el proceso de enseñanza-a?rend:zaje a un 

nivel básico y enfocadas específicamente para le. enser¡anza del 

vocabularIo en lnglés 

Por lo tanto, este capitulo está dIVIdido en tres incisos: 

En el p:-imerc, se presentan diversas estrategias 

didácticas propuestas por algunos especialIstas en vocabulario. 

En el segundo. se proporcionan las dJ..versas actividades 

cornplementa~las, las cuales fueron seleccionadas y adaptadas para 

las un.ldades del llbr-o East: Wes¿ Basics. Para facilItar la 

consulta de dlchas actividades dldác'ticas. ss especIfica la 

unidad. la página y el tópico correspondiente. 

En el tercer inciso, se presentan actlvitiades adlcionales 

sobre algunos tópicos no considerados en el libro East wes~ 

Bas.icS' y que fo!'mar: parte de la vlda cotidiana de los 

estud'::'antes. 
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Pérc cualquler rnaes:ro de Inglés que impé!'te un nivel 

básico, las actividades presentadas !'es1..:1tan fáciles de resolver, 

por lo que no se proporciona clave de respuesta. 

4.1. Sugerencias 

Las sugerencias consisten. 

metodológicas seleccionadas 

en proponer algunas estrategias 

en tre var ias propuestas de au tores 

especiallstas en la enseñanza del vocabulario: dienas estrategias 

se conslderan importantes pa~a que el alumno tenga la pOSIbilidad 

y capacidad de retener y ampliar el vocabularIo. 

4.1.1, Estrategias didácticas generales sobre vocabulario 

Los especialistas en enseñanza de vocabulario considerados en el 

desarrollo de este capítulo consideran que es conveniente apli.ca::­

ciertas estrategias para que los alumnos logren la memorización 

del vocabulario, por lo que a continuación se presentan va=-ias 

opiniones al respecto. 

Se debe tene= siempre presente que cada alumno aprende de 

une manera di ferente. Ellis y Sincle.:.::- (1989) mencionan que a 

los alumnos se les puede entrenar para obtener una mayor 

consciencia sobre cómo estud~ar, con ello se senti~án motlvados a 

re~ene=- y a organlzar su nuevo vocabulario. Por tanto, como ya 

se ha mencionado, slempre se les debe lnducir a preguntarse qué 

palabras son necesarIas den~ro de sus actividades cotidianas. 
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Fae=ch, Haastrup y Ph:.llipson (:984'96) sl1g:sren que se 

efectúen sesiones de Ipensam:ento en voz al~a'. Esto consiste en 

solicitar al es:uciante que exprese lo que p:ense en ese momento. 

El rnaes~ro necesIta tener la seguridad, cuando efectúe la 

retroalirnentaclón, de que sus alumnos hayan captado el 

sign~ficado de la palabra pe:':-Íectarnente y. en caso contrar~o. 

debe prcporcionerles mayor lr.:ormación hasta que la palabra y su 

significado hayan sido captados (McCarthy 1995:121) 

Por otra parte, McCarthy (108-116) piensa que los alumnos 

actlvos efectúan una contribución muy valiosa en el salón de 

clases. pues tratan de usar las nuevas palabras como ejercicio en 

S1..:.S oraciones y definen y parafrasean muchc.s palabras, lo cual 

cyuda a una interacción mayor que favorece el aprendizaje del 

vocabulario en el salón de clases. por lo que no se debe limitar 

la partiClpación de esos estudiantes 

McCerthy (1995'1121 también sugiere que el vocabu:ario se 

puede enseñar a t:-avés de la def~niclón, la ilustración oral o 

visual. la sinonimia e hlponimla. 

Por ejemplo. para enseñar la palabra 'harmon.1ca' 

1< Definición: 

lA moutlJ-argan: .ft.is a Ilws.ica.l instrument played by 

blordng, ' 
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• 

• 

Ilustración/e;em?liflCación' 

~soJDet.imes ¡;,;e see oid mea in tbe street's, poor men, 

beggars, play':ng the moutJJ-orpan and asking for money7, 

Las láminas son obVlamente las fuentes más versátiles para 

i~troducir nuevas palab:-e.s po~que ahorran explicac::'ones. 

pues normalmente no es fácil traer al salón de clases 

objetos reales (McArthy 1995:115), 

Sinonimia (o. en su caso. antonimia): 

'Anotber fl/ord Íor 'mollth orga/7' is 'iJarOlon.ica f 

Hiponimia: 

'A lllollth-organ .is a type DÍ sJllall mus.ical J.'nstrument, ' 

Traducción directa a la lengua materna: 

'armónica' 

La opinión de Seal (1987:6) es que. para el alumno 

principiante. el vocabulario aislado debe ser mínimo y únicamente 

deben contestarse algunas palabras básicas sobre el tópico, ya 

que el estudiante sólo debe trabajar activamente con los 

signlficados de las nuevas palabras durante la parte de la 

'enseñanza l en si. 

Ahora bien, Widdowson (1.978'82) hace una dlstinción entre 

dos t~pos de ayuda que debe proporc~onarse al alumno: 'pr.im.ing 

glossar.ies' y 'pro.ll7pti1Jg glossar.ies', Los 'Prj.ll¡j~7g glossar.ies' 

se proporcionan al prlnclplo de la clase para anticipar los 

problemas que el alumno pueda tener con ciertas palabras; esto 

es. se proporcionan específicamente las definiciones de las 
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palabré~ Es algunas palabras pueden 

descor:tex"'Cualiza.rse é. propósito tempor-aimente y después volve::- a 

cor.textualizarse, en las o~aciones que se vayan a utilizar Con 

los 'promptlng pi ossar les' se proporcJ-ona eyuc.a a los 

estud~antes con las pelajras dlfíclles dentro del contex~o en el 

que se es~án usando dura~te la clase 

Ejemplo: 

- Pr.iJ7..ing g108sa:18$, 

'Dallghter' is a pi:1 OI a W'oman wjtb reJat20n to be: 

parents, In the folJowing sentence appears the 'Nord. 

"Ny daugbter is f.ive and my son .is t;bree. H 

- P~ompting glossaries: 

.h.:'v 'daiJghter' ('dauoiJter' is a gir) o: a WOiJlan witlJ 

reJat-Jon to her parer.ts} .is ./..ive and Dly son .is tJJrBe. 

Taylor (1986: 25) menciona que la definiclón se puede 

enseñar de 'signil1caao a palabr-8 o de palabra a significado' 

esto es, el maes~ro lntroduce la palabra a través de su 

signi:icado o s~mplemente dice de qué palabra se trata. 

EJ emplo. palabra clave: 'boots' 

Maestro: What do yOll ca11 tÉe speciaJ iJig shoes t.hat CODle 

up to here, for i+0en it's raining? 

Alumno: Er .. . sooas 
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Maestro: Not sboes but .. 

Alumno o maestro. Boors. 

Taylor (1986.46) también menciona que si la palab':'é se 

aprende por medlo de textos escritos su aprend~zaje debe 

respalda:-s€ a través de la pronunciación; por consIguiente. el 

maest=-o debe propo!'cionar el soporte acústico. ya que para los 

alumnos la pronunciación. asi como el deletreo, son estimulos 

importantes para que comprendan y capten la palabra. 

McCallum (1980: 23) opina que los estudiantes muchas veces 

hacen asociaciones o piensan en pares, porque cuando oye:t1 una 

palabra, inmediatamente la relacionan con otra. En estas 

asociaclones se encuentran los sinónimos. antónimos, etc, 

ejemplo presentan los pares slgulentes: 

Como 

j1JI.I boy motber Íe tiJer 

bot coJd rich poor 

big little rigbt wrong 

tall siJort bappy sed 

fat tbJI7 sJck f1JelJ 

knife fork JJigb lo", 

Jt.'e~ dry pass ÍaJJ 

no,isy qu.iet white black 

aunt un ele fast sJow 

sell buy sbarp dull 
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Seqú.r:: Crothers and SiJppes (en Natlon, 1990:44) algunos 

alumnos pueden aprender las palabras al prime:::- encuentro; s::n 

em!Jargo, neces~ta~ ~epasarlas vc:::-ias veces, por lo general 

con sIete reps::cIones la meyo:::-ía de los estudiar.tes memoriza une 

pa1.a~re. Exis~er. algGDos casos en que se neces: ~an dleciséls 

repeticiones pEra que el alumno sea capaz de reconocer el 

significado de la palabra. 

Ahora b.:en, de ac~erdo con Nation (1990:2} eXisten dos 

maneras de aprender el vocabularIo: cirecta e indIrecta. 

Cuando se aprenden palabras de una manera directa, las 

actividades se diseñan expresamente pare. que los alumnos pongan 

especial atención en el vocabularIo, 

En el proceso de enseñanza-aprendizaje de manera 

Indirecta, la atención de los alumnos hacia el vocabulario es 

peri férica; esí. las palabras se encuent-=an dentro de 

determinadas oraciones o mensajes transmi t~dos en forme. oral o 

escrita. 

Según Batch y Brown (1995: 370 J. existen dos maneras de 

aprender vocabulario, las cuales se dan a t:-avés del ap~endIzaj e 

lntencional y del aprendizaje incidental. El pr::..mero sucede 

cuando el ap~encizaje ha sido planeado por el maestro o el alumno 

para determinadas palabras. El segundo sucede duranze el proceso 
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normal de enseflanza-aprendiza) e > y por consigulente, se da al 

azar. 

Batch y Brown (1995:370-400) menClonan que tanto los 

maestros como los alumnos deben tener el conocimlentc de Ciertas 

estrategias para el mejor uso del vocabulario, las cuales pueden 

resum~rse en c~nco pasos esenciales: 

l. Contar con fuentes para el encuentro de nuevas palabras. 

2. Tener una imagen visual Q aud~tiva (o ambas) de las 

naevas palabras. 

3. Comprender el significado de las palabras. 

4. Realizar una fuerte conexión e~tre las formas y el 

significado de las palabras. 

5. Emplear las palabras. 

1. Buscar fuentes para el encuentro con nuevas palabras. 

Se debe motivar al alumno para poner en práctIca las 

sigulentes estrategias con el Íln de incrementar 

signi ficativamente su vocabulario. 

Escuchar la radio {canciones, en~revistas. etc.) y ver 

la televisión en inglés. 

Leer anuncios en inglés. 

llbroS'. etc. 

~ Consultar diccionarios. 

demostró que los mejores 

así como revistas, periódicos. 

En Hong Kong. Yongq' Gu 

estudiantes usan con más 
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f:-ecuenc:e: é~ dlCcio::..ario, yé que empiezan con la búsqueda 

de l~ palabra que ne~esitar. y terminan por encontrar otras 

relac:c~adas con el tema. 

Se ha demostrado que ~as paleb~as se aprenden más rápido 

s~ sa~isiacen las necesidades especí:icéS de cada alumno. 

'k Cuando los estudiantes ven un objeto o una acclón, 

aumenta su necesidad de conoce;-lé y entonces la palabra se 

ap:-ende con meyo:- rapidez. 

Pera algunos alumnos, las listes de palabras por t6picos 

resultan útiles. 

Crear la imagen visual e auditiva (o ambas) de las nuevas 

palabras. 

Las siguientes estra~egias son muy útiles para que el 

alumno tenga la oportunidad de reconocer las pélabras y por lo 

tanto retenerlas. 

Asociar palabras que se pronuncien o escrlban con 

similitud en la lengua meta y en la lengua materna ayuda~á 

a ampliar el vocabulario de los alumnos. Por tal motlvo, 

en el inciso 4.1.3. se proporclona una sección especial 

sobre los cognados. 

• Solicitar a los estudiantes que definan con sus propias 

palabras el concepto. para tener la seguridad de que no 

hay confusiones. 

Presentar láminas para la asociación de la palabra. 

Revisar la ortograÍia de las palabras. 
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3 Comp~ender el s:gnlÍicado de las palabras. 

• 

* 

• 

• 

Se incluyen estrate~las para el alumno. tales como; 

Preguntar cuál es el significado de la palabra a pe¡-sonas 

que hablen español y que tengan conocimiento del inglés. 

Preguntar a un hablan~e nativo de inglés cuál es el 

signi!lCado de la palabra. 

Adivinar ° inferir el signiflcado, por parte del alumno, 

crea=á un esquema para las palabras desconOCldas que se 

sustentará sobre la base del conocimiento ya adquirldo 

Imaginar el significado de la palabra. 

Parafrasear la palabra y preguntar a cualqUier persona que 

hable inglés cuál es su significado. 

Por ejemplo: 

Pregunta: 

- W./Jat '$ a rose? 

Posibles respuestas: 

- 'Una rosa' 

- 'A floo/er 

- ) A pink, red or wh.ite flower' 

Los alumnos de cursos bás~cos pueden estar satisfechos con 

resplles~as generales. sin embargo, en algunas ocasiones la 

contestación depende~á de sus necesidades especíÍicas. 

4. Realizar una fuerte conexión entre las formas y el 

significado de las palabras. 
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* 

* 

• 

Es".:c- implica estrateglés como: 

Obte:1er el signiflcado de la palabra a ~révés de la 

sltuación o con~exto en donde se usa. 

Cowprobar s~ la palabra se ap~endlÓ de forma correcta. 

Le misma se puede utl~:zer en un contexto sin signiÍicado 

para que los alumnos descubran la equivocaclór. 

P~esentar palabras por catego~ías . Por eJemplo. palabras 

que =orrespondan a tip8. color, materlal, dlmensiór.. 

accesorios de cocina. ropa. etc. 

5. Emplear las palab~as. 

Como se mencionó en el primer capitulo, la mayor 

frecuenc~a con que se encuer,tr-e la palabra auroent¿r-á las 

probabilidades de su aprendizaje. Por lo tanto se recomienda: 

• 

Ut:12zar las palabras en diÍerentes contextos, para que el 

significado sea capt.ado fácilmente por el estudianr.e. 

Tener contacto con hablantes nativos de inglés 

una práctica lnvaluable de la lengua meta 

permitlrá 

En resumen, para Hatch y Brown, cuatquier actividad de 

tomar notas. hacer mapas mentales, escribir una l'::'s:a simple. 

hacer una lls~a con su traducción, dlbujar la palabra, usarla en 

una oración. entre otras. son estrategias muy útiles para los 

alumnos, ya que les propDrc~Dnan la oportunidad de fiJar la 

palabra en su memoria. 
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!..as dife::-en¡;es lnves~isaclones demuestran que al principl.o 

las palabras tiencen 8. o~vida::-se, por lo tanto se sugiere s~ 

reÍuerzo después del prime::- encuentro con ellas, La siguiente es 

una actiVIdad espec':'fica pa:-e recordato:-io general de palabras. 

Se soliclta. e los alumnos que lleven en una hOJa por 

separado su propio registro de las palabras difíciles de 

recordar o escriblr. 

Con posterioridad, se les solicita su lista, se escogen 

al azar algunas palabras y se les pregunta sobre las 

m':smas. En caso de que el alumno no contestara 

correctamente, se procedería a ayudarle a recordar la 

palabra de le sigulenL8 manera· 

Se escribe la palabra. 'WatciJ' en el pizarrón y se lDstruye 

al alumno: 

Look a t" tiJe word careflll Jy/ 

Sey ';ya ten , Ol/t lOl/d l 

SpelJ 'watClJ' out loud! 

Check tne word I we t eh I! 

Se borra lE palabra y se solicita al estudiante que pase 

al pizarrón a escribir la palabra en una oración. 

Podemos concluir que las estrategias mencionadas. son 

herramlentas básicas que apoyarán de una manera valiosa al 

proceso de enseñanza-aprendizaje. 
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• 

4.2..2 Cognados 

Los cognados contribuyen El. aumentar el vocabulario del alumno 

debido a que el es¿.óñol y el inglés comparter. muchas pcla:tJ:-as. 

por le que se s:Jgie:-8 trabajar con ese tIpO de palabras en clase. 

S~~ embargo. tam~!éD 82 necesarIO alertar a los alumnos sob:-e le 

existencia de los falsos cognados (Rivers lS78.191-197). algunos 

de les cuales Se mencionan en el capítulo 

1 1.2,2.2. 

primero, inciso 

Muchos cognados pueden ser identificados de ~nmediato por 

los alumnos sólo con pequeñas modlflcaClones en pronuncIación o 

escritura, las cuales suceden casi slempre al final de le 

palabra. 

Los ejemplos de cognados que se mencionarán han sido 

clasificados po= Mahoney en las siguientes categorias: 

1. Sustantivos. Palabras que nombran personas. animales o 

cosas. 

2. Adjetivos: Palabras que describen o califican cosas. 

3 Verbos: Palabras que expresan acción, movlIDiento, 

etc. 

4. Adverbios' Palabras que modifican un verbo, un 

adJetivo u otro adverbio. 
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Sustantivos 

• VarlOS sUS:'antlvoS termir...ados en -Dr- son casi idénticos 

en Español. 

Inglés Espa5Ql 

actor ac¡;or 

color color 

favor favor 

tutor tutor 

e.r.ror error 

• La terminación de algunos sustantivos - tion se convierte 

en -ción. 

IDglth~ E~QªñQl 

in terrogat2'on interrogación 

..in terpret"at'.io/J Interpretaclón 

correction corrección 

corporetion corporación 

conversa ¡;j on conversaClón 

• La terminación de algunos sustantlvoS -S2'OlJ se convierte 

en -sión 

Inglés Español 

televJs..io./J televisión 

imprecision imprecisIón 

• ~gualmente varios sustantivos termlnados en -al son 

ldéntlcoS en inglés y español. 

Inglés Español 

an..ima.l animal 

capit:al capital 



* 

• 

metal 

moral 

corporaJ 

hospital 

metal 

moral 

corporal 

En inglés, muchos sustantivos terminados en -.1st pueden 

CO:1vert.!.;;:-se agregando -8 al flnal de la palabra en 

español. 

La 

Por 

InQ~és 

artis;; 

dent.ist 

noveJist 

optiou"st 

t"our .ist 

COIllllJUE.l S t 

terminaclón 

Inglés 

.ideal.ls./lJ 

.budh.lsm 

tOllF1SJ71 

optimism 

communism 

otra parte 

TDglé~ 

licenee 

-fsm en 

-nce se 

exper.ience 

distance 

..in t:e .ll.igence 

persiséenc& 

inglés 

vuelve 

se 

Español 

artista 

dentista 

novelista 

optlmiste. 

turista 

comunista 

convierte 

Español 

idealismo 

budismo 

turismo 

optimismo 

comunismo 

en 

-nc:a 

:E~R~ñQl 

licencia 

experiencia 

c.istancla 

inteligencia 

persistencia 

-ismo, 
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Igualmente - (v se convie:-te en -dad. 

Inglés 

variety 

society 

elect-ric2' ty 

cJty 

un.iversity 

-¡:'speño 1 

variedad 

sociedad 

electricldad 

ciudad 

unIversidad 

4.1.2.2. AdJetivos 

Muchos adjetivos pueden convertirse al español con sólo cambiar 

el final de la palabra. 

• 

"/:: Por lo tanto. -ive se convierte en -ivo/a. 

Inglés 

negativa 

expressive 

pos.it.ive 

effect.ive 

offeflS.lVe 

selective 

Algunos de los adjetlvoS con 

exactamente de la misme forma. 

Ing]és 

final 

usual 

Jocal 

normal 

Español 

negativo 

expresivo 

positivo 

efectivo 

ofensivo 

selectivo 

terminación - aJ pasan 

Españo' 

final 

usual 

local 

normal 
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natural 

gutt"ural 

Muchos adJe~:vcs 

gutural 

terminados en - OUS' se conVlerten en 

-oso/a. 

Íamous 

oerVOllS 

del.ic..:'-ol.!S 

geoerous 

presllmpéllouP 

Español 

famoso 

ne:::-v~oso 

delicioso 

generoso 

presur:tuoso 

Otros adjetivos terminados en -.fe se convierten en -lCO o 

en -lea. 

Inglés 

roman t.i e 

faJ7t'astJc 

electric 

artistic 

automa t.ie 

elastic 

Español 

romántico 

fantástico 

eléctrico 

artístIco 

automát~co 

elástico 

Muchos acijetJ..vos terminados en -ble pasan 

l:ermlnaClÓn. 

IngJés 

.l7orr.ible 

impossibJ6? 

terr.fbJe 

probab.L' e 

notable 

.inaccess.ible 

Español 

horrible 

imposible 

terrible 

probable 

notable 

inaccesible 

con la misma 



• 

• 

• 

Le. :'e::-minac:::..ón de algunos adjetivos terminados en 

convierte en -r.te, 

inglés Español 

ignorant 

conveRjan r 

pa :-ieRr 

importan t 

exce.l.l eo ~ 

.inóeren t 

ignorante 

conveniente 

paciente 

importante­

excelente 

inherente 

-nt se 

Otros adjetlvos terminadDs en -.id se conv~erten en -ido/a. 

Inglés Español 

s~upJd estúpido 

rapJd rápido 

sp.leodJd espléndido 

va.lJd válido 

soJid sóbdo 

La terminación de algunos adjetivos 

-il. 

- .ile se convierten en 

Inglés Español 

Íer~i.le fértil 

bostiJe hostll 

mobiJe móvil 

juvenile juvenil 

ster,iJe estéril 

.frag.ile frágil 

La terminación - or-y o - ary se conVlerte en -orio/a. 

Inglés 

secondary 

Español 

secundario 
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-Zite.ra:y 

ordinary· 

necessaJ)' 

voJuntary 

ooj.1pa~o.ry 

4.1.2.3. Verbos 

li\:era~io 

ordInario 

necesario 

volunta:-io 

oblIgatorio 

Igual que sucede con los sustantivos y los adjetivos, existen 

muchos ve~bos que pueaen convertirse al español con sólo camblar 

sus terminaciones. 

La mayoria de los infinitivos en inglés terminados en -ate 

pueden reemplazarse con la terminación -ar. 

rng1és Español 

coneen tra te 

demonstrai:e 

estJmate 

exaggerate 

negotiate 

participa te 

Algunos verbos del 

concentrar 

demostrar 

estimar 

exagerar 

negociar 

partic.lpar 

infinitIvo en inglés terminados en 

vocal más dos consonantes, pueden convertirse al español 

agregando la termInaCIón que les corresponda -a:-, -er o 

-ir al final del verbo en inglés. 

Tng 1és 

.fasuJ t 

conSl.1Jt 

Español 

~nsultar 

consultar 
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represe.IJt 

commellt 

expo..rt 

.Jns2'st 

representar 

comentar 

exportar 

insisti.r 

~ Var~os verbos del ~nfinltivo en inglés que terminan en 

vocel más consonante más -G pueden convertirse al 

in:i~itivo al español sólo con quitar la -e final y 

agrega:- -ar. 

aCCl.l$e 

autnoriZB 

complete 

escape 

Jgnore 

organize 

Español 

acusar 

autorizar 

completar 

escapar 

igno:-ar 

organizar 

Los ve:-bos en inglés en infinitlvo con la terminac~ón -fy 

pueden convertirse al español utilizando -ficar. 

Ing) é4 ~0pañQ] 

unify uní f 1 car 

sJlllpJify slmplificar 

notJfy notificar 

modify modificar 

gratify gratificar 

justJfy justificar 

certJfy certificar 
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4 1.2.4. Adverbios 

'" La terrninacl.ón -ly e:-t inglés se convierte en -men 'te en 

españ":ll. 

finE.liy 

proIJably 

absolllt&ly 

exacély 

evidentiy 

completely 

Español 

!lnalmente 

p::-obablemente 

óbsolutarnente 

exactamente 

eVldentemente 

completamente 

Lo anterior es sólo una pequeña muestra de algunas 

term~naciones de cognados. 

Carte:- y McCarthy (1988: 13) mencionan lo sigulente: l'riJe 

more opportun.i t.ies tilat can be fOllOd for formaJ transfer bet'ween 

foreign and motber-tongllB w-ords, tJ¡e better tiJe chances oÍ 

retentiOfl. N 

No podemos dej ar de considera::- a los cognados, pues el 

alumno 88 S8"1~.: C~-J más motivado al contar con un mayor vocabulario 

que 81 p~-opQ.rcJ.0nddo por los libros de texto en inglés. En 

consecuencia. de ser posible. se sugiere que los cognado s sean 

incorporados al proceso de enseñanza-aprendizaje. 
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4.2. Actividades complementarias especificas para el libro 

Eas¿ West basics 

Como se ha visto. la únlca manera de aprender y recordar e 2.. 

vocabulario conslste en usar una y otra vez las palabras en 

difere~tes situaciones y contextos. Su máxima utllizaClón 

permltir¿ que el alumno sea capaz de manejar la lengua me~a, pues 

sin vocabulario se sentirá perdido y desmotivado. 

¿Cuántas veces se ha deseado expr8sar o pedir algo y por 

falta de vocabulario no se ha logrado? La retención de las 

palabras facili tará el uso natural de las mismas, sobre todo El 

niveles básicos cuando se están cimentando las estructuras para 

el aprendizaje de le lengua. 

A continuación se presenta una serie de activldades 

complementarias específicas para cada unidad del libra East Wesr 

Bas.ics, a fin de que el e.lurnno tenga la oportunidad de repasar el 

vocabulario con los aspectos gramaticales correspondientes. 

Krashen (1982:6-7) menciona que la adquisición-aprendizaje de una 

lengua extranjera sucede solamente cuando el alumno es capaz de 

comprender mensaj es reales. pero sólo si se consideran 

actividades que no contengan reglas gramaticales explicitas. 

Ahora bien, para poder presen tar la propuesta didáct i ca 

sobre vocabulario complementarla para el libro East West Basics 

se optó por los siguientes pasos: 
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Re\.tisiél"J de 108 tóp:Cc.s c:mtemplados en las unldades del 

lib::-o. 

Revisión 

libro. 

de los p~n~os gramaticales presentados en el 

Selec=lón de dlverSéS fuentes de libros e internet. sob~e 

vocabula:-io. para se2.eccionar las correspondieIl.tes a. los 

tópicos especiflcoS qua se contemplan en el libro. 

Salec~ión de algunos tópicos de la vida diaria que no 

se conslderan en el lijro. 

Revislón de los cor.:ter;idos gramaticales tanto de las 

actividades compleme~~arias como de las adicionales, para 

verlflcar que correspondan con los que se estudian en 

el lib:-o. 

Adaptac:.ón de los tópicos y las actividades al nivel de 

básicos. 

~ Revis~ón de las instrucClones y. en algunos casos. su 

inclusión cuando no se Fropo~cionan 
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Actividad co~ple~e~ta=ia para la unidad 1, página 4. 

MI NOMBRE ES ••• 

Se 

oraciones 

les proporciona a 

escritas en desorden 

los estudiantes las 

las 

siguientes 

para que ellos pongan 

forma correcta. El maestre decide si las dice una por una r 

en 

las 

escribe en el pizarrón o las ent.::-ega por escrito a los alUffi..¡los 

como tarea para que posLeriormente las lean en la forma correCLd 

a sus compañeros. 

name your what's? 

name is my Pedro? 

what' s DaJne her? 

name i5 Eduardo my. 

name is his Gabriel. 

name her i5 Maria. 

her Mary name is? 

your Rebeca is name. 

his Ricardo name is? 

my Susana is name. 

Pedro his ls name. 

Gracíela is name your. 
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E:..'qe::':"a name is ¡¡~>-. 

:.~S Corge ~a~e ís. 

y~l1;:" Vío2er::a ~~ame is? 
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Act:'vidad compler:1entaria para la unidad 1, págir:..a 6. 

OCUPACIONES 

El maestro esc~ibirá (de c2uerdo al número de sus alumnos) 

una serie de tarje~as con las ocupaciones más comunes. 

Cada al Uffi-T'"J.a tomará una de las tarj etas y tendrá que actua= 

la ocupación que se ~ndi~ue. 

la escribirá er. el pizarrón. 

E~ alumno que adivine la palabra 

Posteriormente se bo~ra~á el piza~rón y se motivará a los 

alumnos a que anoten en su cuarde:::no las ocupaciones que 

recuerden. Igualmente se les solicitará que utilicen las 

palabras para fo~~~mar oraciones. 
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MI NOMBRE, MIS ACTIVIDADES Y LUGA.'<ES DONDE LAS EFECTÚO 

Se so::"icita a los a 1'..1 ... '111:10 3 que digan su nornb!:'e, que 

come:J.t.en brevement.e S:X::·::8 ::"as diferentes ac::iYidades que ::-ealizar:. 

y q'C:e ex.;liquen en dó:¡,je las llev2n a caDO. 

Todas las respuestas debe.::-án consistir en frases cortas. 

El rr,a.estro podrá ayudar a los alü.mnos 2. formar la oración. 

l1y name is Ra::_ and I study a:: home. 

My name is P-.1ejandIa and I read at: }J.ome and a: school. 

Hy I1ame is C.::.at;iia a:1c I cash checks at t:he- nank. 

1'ty name 1s Jorge ano " run at che park. 

1.\,:/ ik"¡:;: L:;" 3Gy:;¿rdo and I sleep 0."1 my bed. 

l1y na!l12 is t-larqari-:a and I ea~ az: homB. 

My name is E;:yique and I lisr.er.: to the teac."i)er at: sc..lJ.ool, 

etc. 
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Actividad comple:T:entaria para unidad 2, página lv. 

ALFABETO 

Se esc~iben en diferentes fichas de trabajo todas las 

~etras del a~fabeto, dupl~cando varias fichas con las consonantes 

más usuales, así como las vocales. Todas las ta~jetas se colocan 

en el pizar~óD al azar. 

La clase se di \;"ide en dos equipos. A un equipo se le 

proporciona un gis blanco y al otro un gis de dist-int.o color. 

El maest.ro dice una letra y un integrante de cada equipo 

pasa al piza=rón para ~=a~ar de localizarla; el al UL-rmo que la 

encuentra primero es el que la encier=a e~ un circulo y en ese 

momento exp=esa oralmen~e el nombre de la letra. 

El equipo que al final tenga más le"Cras encerradas en un 

circulo es el que gana. 
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Actí·.ridad complementé.:-':a para la :.::.nJ..dad 3: pá~l.na 15. 

LOS MIEMBROS DE LA FAMILIA 

Se pasará 12 siguie~:e lista a u~o de los a~urnnos para que 

él declca qu~én de sus compañeros va a completar la oracioG. El 

alurr~o que la comple~e a su vez decidirá quién de sus compañeros 

es el siguiente y asi sucesi varnente. a.l ur:mc q'J.e tenga 

lis~a tiene que deci= de q~é r.ümero de cración se tra~a. 

l. Your father's sis~e~ is your 

2. Your slster' s husband =--5 your 

3. Your motherts mother is your 

4. Your sister ' s daughter is your 

5. Your son I s son is your 

6. Your sister 1 s brother is your 

7. Your mo~her's brother is your 

8. Your uncle's so~ is you~ 

9. Your brother's son is your 

10. Your mother's father is your ------
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Act~vidad comp:a~e~ta=i2 para la unidad 3, página 18. 

LA FAMILIA Y ADJETIVOS PARA DESCRIPCIÓN DE PERSONl'.S 

Se escriben en e~ pizarrón los siguientes adjetivos. 

900d-100kinq~ 

handsD-'tle ~ 

pret~y ~ ugly 

beautiful 

a=tract.lve 

thin ,,------------- fat 

tall-------------short 

Se sugiere escribir e~ siguiente modelo de oración en el 

pizarrón: 

I like my sister ¡ .. ~i =h an A because her name is Alice 

and she i5 thin. 
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I like my aU:it wi::r. 2 Z beca~se her name is Zara and 

she ís beaut~ful. 

5'2. solic:::.~a a cace. al'J.ffiIl0 que escoja una letra del 

alfebe-:o. 

Posteriormente e~ maestro pone el ejemplo de cómo van a 

usarla; €st.o es, primero sefiala en el p:zarrór. e:'.. adjetivo 

que va a utilizar y luego efectúa la IT.:"mica del adjetivo al 

momento de decir la oraciór.. 

Cada alumno procederá a hacer lo mismo con la le~ra del 

alfabeto y COl. el adjet~vo q~e escogi6. 

En caso de que :os a:~~~os conozcan otros adjetivos, hay 

que motivarlos a que los ut~~icen. 
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según 

LA FAMILIA 

Esta actividad puede efectuarse de forma oról o escr:ta, 

lo conside2':e más conveniente el maestro, y se pueder: 

fo.rrnar va!'ios equipos y proporcionarles a cada uno un bloque de 

preguntas. 

Otra manera de presentar esta actividad seria dividlr las 

preguntas para que las CO:ltesten los alumnos individualmente o en 

equipos, y después las lean a sus compañeros. 

El maestro deberá estar al pendiente que los alumnos no 

sólo contesten de mane~a afirIriati va o negativa; sino que formen 

oraciones completas. 

P.re you single? 

Is your aune young? Ho¡.t old is she? 

Is your uncle old? Hcw old is he? 

l5 your cousín intel1igent? 

ls your .. ,rife pret-ey? 

ls your husband ta':] ? 

ls your sis~er happy? 

89 



15 your farr.i~y srr;a.ll? 

~S ycur f3~he~ a lawye~? 

::3 your s:...s~e: a nurse? 

~s yovr mo=he= " housev,':::e? 

::s your far;.i::'~ .. big? y.,7:~at are the':=- [,ames a:1C ages? 

How aló a::e your brothe:s? 

How old a:::e y:>¡;r sísrers? 

Ho-..: old is Y""I mothe:? 

Ho'¡.,· old is yOLlr Íather? 

How many brot,jers anc sisr.ers do yO;) have? 

Yihat' s your fat.'1er j ob? 

Who's your fav~rite COUSí71? 
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E~,e=cic:io complemen'Ca::io pa:::-a 12 unidad 4. F página 22. 

LA RORA 

Se colocan en el pizarrón varias ilustraciones de 

relojes que contengan diferentes horarios. 

Se solicita a algunos aluIn.nos que señalen cuál es el 

reloj co~ la hora que mencione el maestro. 

Para terminar I se selecciona 21 azar a unos alumnos 

para que digan la ho::-a de diferentes re2.ojes y 2 su vez ellos 

escogen 2 otro compañero para que fonne una oracion sobre el 

tema. 
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Ac:i\"'::::éd corr.;:..':"e:r!ent&:.-ia para la unldad 4, página 23. 

PREPOSICIONES 

El maestro deberá con tar con el imán de un obj eto y se 

~ln tarán en el p.:zar::-ór. unos cuad=-os, para que se coloque el 

magneto de acuerdo con ~a preposición que se esté enseñandc Se 

solicita:.-a a dlvers03 alumnos que contesten de cuál se trata. 

Poste:::-iormente entre los alumnos se solicitarán que fo:-men 

una oración utll.izando una de las mismas. 

Ejemplo: 

on 

• in 

I~ 
n -, ., 
¡ of f 

I , 

aboye ., 
r 

unoer 
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PAÍSES, NACIONALIDADES Y LENGUAS 

Se el vide e: salón en dos eQt:.ipos. Cada equipo escogerá 

un rep::-esent.ant.e c.if-eren"te del equipo contrario pera que le 

informen el pais que debe actuar. El alumno ac-:.uará sobre el 

país que 2.e indica::::-on o"J.rante des minü:'os ante su equipo. Los 

miembros equipo deberán indicar r igualmente r la lengua y la 

nacior,al':dad correspondient.es al pais. 

El pizarrón se divide en dos partes para anotar los puntos 

de cada equ.:.po. 

se darán 3 pun':.os por la adivinanza del país, 3 por su 

nacionalidad y 3 par 51..: lengua. Por cada país p nacionalidad o 

lengua que se diga e~ español, el maestro preser.tará una tarjeta 

amaril:'a y si se acumulan tres tarjetas amarillas most.rará una 

roja que significa que se le q1.J.itarán d:"ez puntos al equipo en 

cuesti6n. 

E: equipo ganador será aquel que acumule más puntos. 

Se sugiere que los equipos hagan una oración con los 

países esc=i~os en el pizarrón. 

Ejemplo, 

Robert 15 Ameri can, he 11- ves in the Uni ted Sta tes anc1 he 
speaks English. 
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LUGAllES FAVORITOS 

En el p':"zar.:-é::-. S2 esc.::-ibe le sig¡;iente: 

What I S y:;,,-'r 
favc;::::"ze 
res~aurc;,_":: ? 

f NJ<J''1E ' 

Keala 

Posterionner:::e, 

Whe:e 
is 

'CITyf TEAM 

Ka::.sas 

los a:~rrillos se dlviden en los e~cipos que 

el maestro co~sidere cODveniente y a cada equipo se le asigna un 

número. 

Se les explica que cada u:w de ellos tiene que decir una 

letra ce~ al:aoeLc: A, B, e, e~c. El maestéo los interrumpirá 

cuando lo conside=e opo=tuno dicie~do STOPl What ls your favorite 

restaurant and where i5 í~? Se les pone como ejemplo que si se 

les inter::-umpe en la le":.ra It](l', 2.08 equipos tratarár. de encontrar 

palabras para cada ca-::egoría que empiecen con "k". Por eje~plo, 

paLa esta le~ra se escribiría Koala y para la ciudad Kansas. 
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El equipo q'...le termi::1e p~imero de llenar las categorías 

gritará S:?OPl i e:-1 ese moment-o los rep::ese:r. .. :antes de los equipos 

pasa:::-án al pizarrón a escrib:'r sus categorías l asi como su número 

de eqt:ipo. Se de~erá cuida::- de que no esc:riba:1 más palabras y 

que los representa0tes pasen a~ fren~e al mismo tiempo. 

Se compara:::-án las palab~as( las que no se hayan repetido 

tendrán un valor de 100 pun-::os y las que se hayan repetido 25 

puntos. 

gana. 

El equipo que haya obtenido mayor puntuación es el que 

Al fina::', los a2-umnos pueden dec:'r ¡;na o::-ación con las 

palabras que haya~ escrito. 

Ejemplo: 

My favorite restaurant is Koala and it i8 in Kansas. 
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Ac~i v:'dad co~p::;"e:mentc==-a. pa=2 ~2 u:rcidad 6, página 33. 

DEPORTES 

Se p:::eparñr~ :lr.as 2C o::=acio::.es y un tercio de ellas con 

e::-rores de co:;:"!:ex~o. El maes~=o de~e considerar s610 los puntos 

gramatica':"es que se hayan eS':'J.::iadc er. clase. 

Ejempl:::: de o:::-ac::'ones ser.,á.:;;t:"ca-rne::."':e incorrectas. 

You play r:.e:JDis Th~i eh yo:¡-!"" feet. 

Hary plays soccer i~ a poo_~ 

Three people can play te~r.is. 

Se dividen los alumnos e:: equipos y se :Les proporciona una 

hoj a con las oraciones. Durante cinco minutos se les permite 

que revisen las oraciones y escriban al lado de la o=ación 

correcta {O} Y de ló. incor::-ec:.a (X). 

1::1 mdGJ eto dl \f lde el pi za::-rón en el número de equipos que 

haya fonnado y a cada uno de ellos le escribirá cier-:o pun-::'aje. 

lA continuación los eq'Gipos se pregun':.an las o!:'aciones; en 

caso de que conteste un equipo inco=rectamente sobre la o=ación, 
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':gualmente mal, t.arnl::;ién se le descon~2rán los cuarenta pt:n-:os; 

dictas cantidades pasa~án al ~Je cc~~est.e bien. 

E:~~ el. caso de las oraciones incor:-ectas, p::::eparadas por e..:... 

maes~rc, los alumnos deben de decir clar~üente en qué consiste el 

Ganará el equipo que aClli'1lule !:',ás puntos. 
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GUSTOS 

Se d.ibujan. ero e2. piz2.!'r6n dos caras, una de ~elicídad y 

o":ra de infe!icldad. Deba~ o de la cara de 2.a persorla fel:' z se 

pinta u!"", perro y se expresa: 

1 like dogs. 

Debajo de cara de ir:.:elicidad se dibuja una cara de 

gato y se dice: 

I don't iike cats. 

Se divide a los alumnos en los equipos que el maes:'ro 

considere convenien:e. Se les p.:-oporcionan dos o tres minutos 

para que comenten e~~re ellos qué les gusta o qué les disgusta. 

Post.eriormente r se solicl~an voluntarios par~ pasar 

pizarrón para que d:..bujen y expresen lo que les gusta y no les 

gusta. 
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Act.ividad ccmp2..ernenta.:-':'c para ~a Unidad 8, pá~i:1a 1..7. 

REVISIÓN DE VERBOS 

El maes~ro escribe en el pizarrón lo slguiefite: 1')'>' , -.fl.1ngs we 

do ",'ir:h our feet.' El maestro fOnYlQ los equipos que considere 

cOfiveníente y divide el piz2~rón de acuerdo a los equipos. 

Permi~e que los allli~os piensen o busquen los verbos 

:-elacionados con este tópico du.:-ante dos minut:os. En es~e caso 

podyiar- ser: wa~k, dance, rUfl, jump, etc. Se puede permitir que 

usen diccionario. 

u~ representante de cada equipo pasa al pizarrón a 

escribir los ve.:::-bos. El maesz.ro revisa las columnas; a cada 

verbo le asigna un punto y a los verbos que no estén repetidos 

les dará dos puntos. 

Posteriormente l cada equipo dirá una orac:.ón con uno de 

2..08 ve:::bos esc!'i:.os en el piz2:trón, en presente simple, y o~ras 

con el interrogativo y el negativo del auxiliar 'Do l
• 

E.l maest=o procederá a escribir otro tópico como (T.iJ.ings 

we do with our moutn. 1 etc. 

El equipo que tenga más puntos es el que ganará. 
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MÚSICA 

Las slgl.::"-e:-.:.es p;:-egur..~as se dividen entre el número de 

equipos que se deseen. F. cada equipo se le. propo::ciona un grupo 

de preguntas pa.::::-2 su contesI.2ción y su l'2ctura post.erior en voz 

alta. El tie:r:po para CO:1":estar dependerá de la cantidad de 

preguntas que se le dé a cada grupo. 

Are you a qood da.:1cer? 

Are you a goca s:..nger? 

Can you CD:';C€.:1trate en o~ber tJlÍngs wher; yov are listening 

te music? 

Can ycu pla~' "- musical i;;.strument? Whích one do you play? 

Are you gaoa at jt-? 

Can you pla}, aT!y musical instruments? 

Can you play the drurr..s? 

Can you play L1e guira:? 

Can yau read music? 

Do you enjoy mvsic videos? 

Do you know the nanó named Metallica? Do you like them? 

Do yo" like all kinds of music? 

Do you like country music? 
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Do ycu like lJeavy metal ba.'1ds l.i.J:e Negadeth , Marilyn Manscn, 

a:1G so on? 

Do you like jazz? 

Do you like punk music? 

Do yOD like to sing karaoke? How o=ten áo you sing karaoke? 

Do you like ta dc.nc€? 

Do you 12sten to music w~ile you a~e doing ycur homewcrk? 

Do you sing W11il e :aki:ig a ba th? 

Do you think there i5 a relationshíp between drugs and 

music? 

Do you watch music shows on TV? 

Does you mother play the piano? 

What do you wat:ch? 

How you feel when you listen to music? 

How about Iliolence and music? 

How do ycu imagine a world ¡",r..l thout music? 

Eow many CDs do you have approximately? 

Eow mueh time do you spend lis:ening to musie? 

How often do you listen to the radio? 

Is live music popular i:J your country? 

Is there any ki~d of music that you hate? 

What are some special ar traditional musical instruments in 

your country? 

Wha= is your favorite karaoke song? 

Plhat i5 one of your favori te songs? Plhy do you like i t? Who 

5ings it? 

What is your favorite kind of rnusic? 

What kind of music do you like? 
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te? 

y¡Tnat kir::i 0= so;:,:;;s ~r 

-~ yo;,; 1üe [,0 s:5.n:;;? 

P."ha~ k:::c. of m:;si :: do p20ple lis":o2:: to in your cou:Jtry? 

W.i1a: ki;¡:i of InL' si:; do y.-¡;' -- dislike? 

rl,l:¡a t kL~d o[ ¡l'iusic co you liste:; rr c.iJ.eer yov up? 

Where 00 you vsua~~y l~sten to music? 

Which do ycu prefe~, so~gs in English or songs in your own 

language? 

Nilo is your favori te sL"Jge: or gro;;;;? 
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A-:::-<;::'vidad COIT.p~8:n.entaria para la unidad 9, página 54. 

EL CLIMA Y LAS ESTACIONES 

Se divide a los estudiantes en equipos de cinco y se les 

solici ta a todos que se. pongan de pie y hagan una sola fi].a, 

pero deberán estar los integrantes de los equipos juntos. 

El maestro efectúa la mímica del clima o estación del año 

para el primer eq¡;ipo de la fila y solicita que dlga en voz alta 

de qué c2.ima y de qué estación del afio se trata, y su deletreo. 

El maest:::-o escr:"be. er. el piza::-rór:. las palab::-as l así como una 

oración en donde aparezcan. 

Ejemplo: 

Cold -vtinter 

The wínter is very cold. 

Posteriormente pasa el gis al equipo que con<:.es-r.ó, cuyos 

miembros deciden quié.n tiene que actuar el clima o la estación 

que deseen y sucesivamente seguirán los mismos pasos que efectuó 

el maestro. 
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].~c:.iv:~a·:i cor:qleme::-l7:.c.~:'c. pa:::-a la :,:=:i':ia:: 9, páglna 54 sobre 
meses :::le=- a..:.c, as: c:::~,::- ;2=a ::"2 :.r:::'da6 lC, página 59 para 

LOS MESES DE::' AÑo y LOS NÚMEROS ORDINALES 

l~s 

Las s:"gu:"en::e.s P=e.gu.::-l::.as ss e:" vider. :"ndi vidualme!lte o 

ent=e el n~~ero de eq~~~~$ q~e se desee y se proporcionan pa=a su 

COI'. =-es::aciér. y le::t;":!"2 e:: voz a: 'Ca. SI tiempo para contestar 

dependerá de la canticaj de pregun~as que se dé a los alumnos. 

rlhat:' s ::}:;e firs: month? 

What:.! S today' s da::e? 

y¡7ha t ' s th€ seven th mon:h? 

What 1 s t.1€ twelfth mO.'1:J.1? 

¡;¡1~':!en' s yc~r birL'Jday? 

What 1 S t~~e tiúrd mon:h? 

TNha~'s the sixth mant}í'? 

~1enrS your mothe: bi:chday? 

What I s the secand month? 

What 1$ the fift)'l month? 

Whe~ls Conszitution Day in Mexico? 

What's the eig31th month? 
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w.':~¿;~ I s July 4tfl ::1 t.1e Uni ted 5t:ates? 
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UN BANQUETE DE LA A LA Z 

Se s0-1::"'c:''':..a a los alumn.os qJ.e U:1.C 't)O:: uno digar. las let.;:as 

óe':" irrdica 2.a es:::r~bál1 para QJ.~e no olviden 

cuál les "'Cocó decir. 

Pos~erio~ente, deben imaginar que van a un banquete donde 

se si:::-ve todo típc de comida y bebida. Cada alumn.o tiene que 

decir una oració~ utilizando algún al~mento que corresponda a la 

letra del a~fabeto qee le tJCó. Uno o dos m::"'nuto~ son 

su=ic:':.en~es pa::-a que el Cilum::-lO ~ie:;.sel busque en Uf. dic(:':'onario o 

preg-..:nt.e a un co:npañer:::. o a: maest.:::-c. S}. alumnC) que diga primero 

la oración es el que escoje al compa5erc que le sigue. 

El maes~ro deberá efec"t~ar el modelo de la primera 

oración. 

Ejemplo: 

,... >~ the .banquet, 1 see ar. apple pie. ,. . roe 

Sl: he r:he banyuet, 1 see ba:::on. 

82: Are L~e banq'Jet, 1 see cbee5e~ 

8N: Al: the banquet, 1 see rice. 
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Ac-::i7idad com;:lemen-::aria pa::::-a la ll:iidad lG, página 60. 

COLORES 

Se pasa a les al~~os la siguiente lista y se les 

solicita qu.e digan el número de la orac:..ón er:: voz al~a y al mismo 

tiempo que completen o t.erm.inen los espacios en blanco con el 

colo.::: correspondient.e. 

otra compañero. 

Posteriormen:.e, al azar, la pasarán a 

l. Toma toes are 

2. The sky is 

3. Clouds are ________ _ 

4. Grass ls ------
5. Butter is ------
6. Elephants are ________ _ 

7. Carro'ts are ------
8. Strawberry milkshakes are 

9. Coffee is ------
10. Chocolate is usvally _______ _ 

11. What colors do yov find for traffic signals? -----
and ______ _ 

12. Dark blue i5 sometimes called ________ _ 
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13. Ca:::ot.s,r -:he 5'.1::r ise and -::'angerines a:::e a21 

14. HOil: ma.r.:.y pr'::nary colors are tlJere? ------
v.,T}¡at co.2o~ s::.ands 0"- the most? ------

16. The OPPQs:i.t:.e o:: blac:k i5? -----
17. How Inany =::;~ors are there Lí a ra1.nbo¡,¡? ________ _ 

18. Roses are red,r v::'ole-::s are ------
19. W,,'Jat colors do you fL1d in human eyes? ________ _ 

20. Apples, salé:d, 2ne grass are al1 usuall}' ________ _ 

21. On a gooe day, the sky is usual1y ________ _ 

22. Buses in Londo~, touetoes and Rudolf 1 s nose are al1 

23. Apples, st~awbe=r2es 2nd cherríes are most often 

24. Traffic iigh::s are red, ye210w and ________ _ 

25. A zebra ls É~ack and ------
26. The P.merican penny (one cent cain) i5 ________ _ 

27. A ¡.¡ooder:. floor 1.5 u5ually ________ _ 

28. Men going to funerals most often wear _________ _ 

sui ts. 

29. At a weddinq, tiJe bride usually wears a _________ _ 

30. Grapes are us~al1y graar, OI ------
31. Taxis in New York, sweet corn ano banana skins are all 
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32. The sky a:J.c :'he sea a:-€ al] 

33. Bananas a.re usua.21y _________ _ 

34. P~Der, snow a.nd suqar are al] 

35. Carrots, the sunrise and tangerines are al1 
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COMPRl>.s y nGAI.OS 

se so~=-c::' 'ta a los aluw.!1os que f;)~en un 

serr.:"cí:::-culo. La S1.gu:"eT+~e ::'s:'2. se p!"oporciona a los alumnos 

pa=a q~e entre el:os se efec~úe~ las preg~~~as y e~ maestro, en 

caso c:ie ser: necesario, ::"es ayuda=á con las respuestas. 

How mueh do you spend O~ p~ese~ts? 

About how mueh do you usua::''::'y spend eacú da:y? 

1:.7:e you a price-co.:1scio:.13 sho:pper? 

Are you saving money te buy some¡:;hing? WiJat are you planníng 

ta buy? How miJch does it cos~? 

Do you COWpare príces at di=ferenz szores whe~ you shop? 

Do you enjoy shoppi~g? 

Do you have a credit card? 

Do you hav(~ a ba.'1k accoun.t? 

Do you 11ave te paya sa::'es ta;:? 

Do yOlJ so;:r:'?~:rras bvy thinqs tha~ you don I t need? Give 30me 

Do your parents qive you an allowance? 

for? 

How often do they give it t~ you? 

Wha: do you use it 

How many different kinds o: coins are there ~n youI country? 
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J:TOVl mueh 0'8 you nave to spend -::0 by a good gift? 

Eow oft9i1 do you go window shopping? 

What do you spend most of your money on? 

Wha't do y:ru spend the mast money on each month? 

~~at i3 something that you wan~ to buy, but don't have 

enough money to buy? 

Í'lhat is something LiJat you want to buy, but you think ít 

is too expensive? 

What ís your opíníon of discount stores? 

What kinc of thinqs do you often shop for? 

What sr:.ore do you like best and what store do you like 

least? 

What's your favorite place to s~1.0p? 

What's your favorite shopping area ay store? 

Where do you buy _______ ? (your shoeslyour watchl 

etc. ) 

Which store do you go to the most often? W}1ere i3 it? Why 

dO you like to go there? 
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VESTn-fENTA 

Se ciividen ~as siguie:ltes f'=egun::as para que el maeStro 

las proco.:::-cione de ac:..:e.::-do con les dife.::-en-::es equipos que se 

fo::men. 

L:;s pa=ticipa:c:tes de cada eq:.::'pc tratarán de adivina.!:' la 

ropa que se es~é desc::-=-b:"endo. 

Yo~ wear it a:ound the neck aI ove: the shoulders. 

also wear it ove: =heir hair. 

y.;ome~-; 

lt's a ;ong two-legged garmenL. 1:'3 a synonym for trousers. 

They are a cover:ng for your hanas wjth separated fingers. 

Tiley are made of lea ::her or kni :::ted wool. 

They COiler your fee: a:¡d you put L'1em inside your shoes. 

í'~ -s a tyO -pi 'y:;,? garment tlJat girls and women wear rer 

Lt;s a garment with lotJ.g ar shor~ sleeves ano usually goes 

under a jacket. 

It's a woman's dress for special occasions. 
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p,7e wear it to keep our l:sads wam. 

y,'e h?~ap i t arou:1d o)..·r necks in winte.:-. 

Nen usually wear one aro-...·nd their nec};s. 

We wear them on OUT fee~ inside OUT shoes. 

file wear i t on top of ou~ c20thes ro keep us warm. 

I::. has buttons up t.~e froDt, a col.2ar, sleeves and is often 

It goes from the waist down, women wear í t and ir: can be 

mini, knee or ankle leng:t. 

Pants or a skirt wi th a matching jacket is called a 
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Se solicita a los é;.:umnos que vengan vestidos con su 

adjetivo o col e.:' :'::avor'::"J( po:::- eJemplo 'long sxirt, blue s.'Joes, 

er:e: . 

Poste::::-io:::mento:;; se pide 2 un estudiant.e que pase al frente 

oel saiór;.. Se les eXpl.1Cé é. los demás que trate!! de ldenti::ica~ 

qué ves\:.ua~io, adjet~vos o colores eS1:á represent.ando el 

estudia:;¡te seleccionado y quien lo aci v"ine escogerá al aza.::- UD 

compañero que fo:::::-me l:n2 oración la del 

Es::!? .;i.llTfi.flO escc>g~::á quién deberá pasar a mode-lar; y 

así sucesivame~te. 



..z~ctividad complern'9::1t22:'ia pare la ur:.idad 2-2, página 72. 

COMIDA 

I..as siguientes preguntas sobre cOTI'.ida se d:'viden 

ind~vidualmente o entre e~ número de equipos que se deseen y se 

les proporcionan a los alt:rrt.T"J.os para Su contestación y lectura 

en voz a::"r..a. 

El maestro deberá cuidar que los alumnos no sólo 

contesten de manera afirrnativa o negativa 1 sino que formen 

oracio~es completas. 

Are you a gooa coo}:? 

Are yo" a vegetarian? 

Do you always eat ditlner k'itb your fam';'ly? 

Do you always eat vegetables? 

Do you cook? What is the food tnat you cook the most? 

Do you drink milk everJl day? 

Do you drínk tea every day? 

Do you e-~ Q~ beef? 

Do you ear bread every day? 

Do you eat breakfast eve:::y day? 

Do yOL' eat fruit every day? 

Do you eat lunch at school every day? 
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!)c ycz: r.3ve coffee fo: b::ea"Kfas"C? 

DO you 22Ke 5:':-::':'s:: :c'Jd? K::y O: vlhy no:? 

J? y01; like Chinsse fooa? W::y or why nor? 

Do Y'-"·7 v_ l':j:e vapa:1ese fQod? Kh. 'f or wn::/ Dot? 

Do yOL:' l':ke deep-f:~ed focd? 

Do you like fooc from other countries? Which do you ]~ke 

L~e most::? 

Do you :ike peas ana carro'c.s? How about spinach? 

Do y::::l'':1 like ro cook? vlhy o: why Dot? 

Do you like to ea-: American food.? 

Do you l:"ke te e- r o- a let ef foeó every day? 

Da you like to e--c_ c_ fast food res::auran 'c.s? 

Do you l::"ke -~ Ce e o - cakes? 

Do you like to ea: junk focd? 

Do you 1 " _~Ke to ea':.. some desserts after dínner? 

Do you líke to nave breakfast each morn"::'ng? v¡hy or 1>-¡hy 

not? 

De you prefer fish or meat? 

DO you prefer to ea: at a restauranc or at home? 

DI)' yO)] cead the nuéri tional information on t}Je foods you 

buy? 

Do you take vítamin pi11s? 

Do yDU usvally want to ea= dessert after dinner? 

How ~onq do you take te €at lunch? 

Ha!>.' many ca.2o}:ies do most people need every day? 
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n:JW muen do you ea t whe.í yo:: a:e sad OI happy? 

Eow mueh I~r~ do you eat? 

HOrt often de you eat at a fas~-food restau:-ant? 

¡-¡.'lar are 30me foods that you consider U-"'lnea,lthy? 

r,::-:¿:t a-r.:;;:, sorne foods til.at yo\.] kDOW are l"lealt:hy for your 

body? 

1lha~ country's food do you like? 

What do yo/...' eai.: far b:eaJ:fast every day? 

Jfhat do you ea~ ¡;.,'_~e_'1. you fee.2 sad? 

P<?...'Jat do yO<J like to eat for your dinner? 

Whar do you usually eat far 2unch? 

wta~ food do yQ~ hate? Why dO you hate ie? 

[f}1.ar fruit do you eat r:.he mest o:ten? 

fi¡lnat is a t1'pical Mexican fooc yOlJ like? 

W}?a;: kind of beFerages do yo~ lJsually drink? 

W})or kind of desserr.s do you 2ike to eat? 

f,-llar kind of fooa. do you like ~~ cv eat when yOlJ are ang:y? 

'!lh;=; t: kirr' of food do you e'~ ~" between meals? 

y.lhat kitld of fooa do you .2ike the most? 

f.lha t kind of rODd do you like to eat? 

V:;¡d I~ ;~ L,r} o{ .rood does your mo~')er make? 

f'lha;: kind or food do you tl:ink i5 the least .'leal thy? 

What kind o: food do you t.~ink i5 the mast heal thy? 

What kind of food dO you usual1y eat? 

What kiDd of f:=-uit do you li}:e tbe best? 

v-lhar: kind of restaurants do you like? 
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cio ye;,] 

W!2at ki:¡ós oÍ Ioo-:i ce- yo':] usuall,:: eat fo~ 2::::;:;h7 

s;>eci~l f00ds do you eat 0[1 ho:'idays? New 

Year's D:;:,~? 
..... ,) f et:c.) 

~fj-la 1: 's your Íavo:i te d:":nk in the SUIJ'l..mer? 

vliat 's you~ favor:" =e fis:: ? 

¡i¡."}Ja: 's your favorice fooc? 

¡;f" ~ .... 4~a L 's your favori ce J u;]k food? 

¡ .. T.''1a"t 's your faí.to::-i ::e J:i.ld of fDee? 

fi':1az' s your favorite osa: t? 

ffi1at t~me 00 you us~a:":Ly eat yo u:: meals (brea);::asc, lunch, 

h~hích coun::ry' s foo6 do you 2íke :he mos:? 

Whích do y01J ea: mo.:-e ofter:, rice o: breBC? 

Why are die-::.s usva.12:y short? 

Why ca~lt people s::op eati:Jg? 
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A2tividad corr.p~a~entaria pa=a la unidac 13 , páginas y 77. 

EL VECINDARIO Y LA CASA 

Se dividen las pregu~tas y se proporcionar. de =orma 

ind::' vidt¡al. Se l:eva al salón una pelota suave o se hace una 

bola con una hoj a de papel. Se soliclta que cada alumno laDce 

la pelo~a a quie~ él desee y le haga la pregun~a. No se permite 

repetlclones entre los alumnos hasta que todos hayan contestado 

una de las siguier.tes preguntas: 

Do you get a20ng well wir.h your neíghbors? 

Do you prefer te li '~le in a house or an apartmen t ? Why? 

Do yov like ti¡e place where you are living? Why or W~'1y not? 

In your home, what's your favorite room? Wby? 

How many rooms are there in your house? 

ls your horne iD a cODvenient locatio:J? 

Describe each room of your home and draw a floor plan. 

Are th.ere any parks near your JlOme? 

Whar:: changes de yov want to make to your home? 

What do you l~ke about your home? Wha~ donVt you like? 

Whar:: do you think is the wors~ color for 2 living room? 

What is in your bedroom? 
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f'Ülat things are i::n.:;:;orr:.!i.i[' XOI yo!: i.-.: yO:.JI bedroom? 

~~a: thinqs ar= no: ir,9:~:an~ for you i~ y~ur bedroom? 

Whic1: rOO!t d:; yo;...' spe:¡c 

ífl1i eh room d::; Y°'-! spe.1c 

~~o are ycur ~eighbors? 

f";ho lives -vdtr.. ycu? 

the least r:i:.':íe l.n? 

the mest time i::? 
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76. 

LA CASA 

El maes't::-c se:ecciona t~es o cuatro subca~ego=ias dent!"c 

de un "C.óp:'co, por ejemplo, en ~a categoría ds las habitaciones 

de una casa, poc=~aD ser; acce30rios de la sala, del comedor, 

Se d:'v.ide 2. los a::"u:n:J.Ds en pares y se les scúicita que 

anoten palabras en su cuaderno para cada subca~egoriat corno una 

especie de lluvia de ideas. Pos~eriormen~ef para q~e se 

compa::-en y compa:-:t.2.f:. ideas, as~ como para que se hagan las 

listas m¿s extensas, los pa~es se reagrupan en equipos de t~es 

o cuatro personas, dependiendo del número de a:umnos. 

Se divide e~ plzarrón en secciones pa:ra cada. 

subcategoría y se le p=oporcior~a a cada equipo un gis de 

diferente color. Cada equipo se llamará de acuerdo al color de 

su gis. Por ejemplo; the blue team, t12e yellow tearr' J etc. Se 

solic~ta un represen~ante por eqcipo, e~ cual pasa al pizarrón 

sin ningún papel er. la mano. 
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:"05 miembros de cada 

eq:; ipo gri..:an a s:; las palab:::-as {COI, 51.: 

or::ograf':2) que deber:: esc=:'::;':r en el plzarr6r.. Se sug~ere que 

por lo que el i7a::ios alum:::os pa=~:'cipe:r.. co::no representan:es, 

maes:=o p~ede para~ la a..:":ividad cada des rr,inutos grit.ando 

CElJJGE! 

El maestre grita=á STOP! c-..:ando le considere 

convenier:.te. Se co:r..tará~ las palabras de cada equipo de 

acuerdo al color de gis. GaJar¿ el equipo que más palabras 

haya escrito. 

A.l. gr:'tar todos los alumnos al mismo tiempo, se crea una 

a":~ósfera ::elajadá y dive::tida, aunq'Je pa:.cezca que la clase 

está fuera de con"::~o~. Se sugiere ~je para aw~entar el 

pandemon:' uro, se les sol:'cite a ::"0$ a:::'umno$ reti.ra:-se del 

pizarrón lo más que sea pos2.ble~ 

Las inst=ucciones para esta actividad se propo=cionan a 

los alumnos paso por paso~ 

¿3i:a. aC~...Lvidad tiene mucho éxito COi. pe.:-sonas desde 16 

hasta 65 anos. 
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4.3. Actividades adicionales para tópicos no contemplados en 

el libro Eas!" West .l3as.ics. 

Como se mencionó. existen varios tópicos que no son 

considerados en el libro East West Basles y. sin embargo, sor. 

esenciales en la vIda diar~a de los alumnos debido a que 

constituyen parte del vocabulario constante de su lengua materna; 

por lo tanto. el c~nocerlas las podrán recordar en su casa, 

universidad, trabajo o en otro tipo de act:vidades. 

Además. con este vocabulario adicional es posible motivar 

el aprendizaje de la lengua meta. ya que el alumno sentirá que 

cuenta con mayor vocabulario al comprobar que puede aplicarlo de 

manera sustancial en su entorno real. 

Por separado se presentan actividades adicionales sobre 

los siguientes tópicos: 

• 

• 

Instrucciones. 

Partes de la cara y del cue~po . 

El salón de clase. 

Animales . 

There. their, they're. 

123 



INSTRlJCCIOl'<"'ES 

Seg0n ROlialc C2r-:.e:::- {l98f': 61 } t <3...:. p.:-inc:'pio de un curso 

para alumr~os a nivel básico, ULa ce las té~n':cas m¿s efectivas 

~obre vocab<lla;:-:'o es aq;le':::"la €:1 que el estuciante aprende a 

seguir ~ns:=uccio;!.es fáciles de realizar. 

Por lo tan~Of la siguien~e ac~ividad es muy útil para que 

los maestros tengan :¿ seg¡;ridac de que sus 2.LUmnOS cuentan con 

el vocabulario apropiado para ente::1der y seguir instrucciones. 

Además, ~iene la c~alidad de rompe= el hielo para que se sientan 

más en confianza. 

Esta ac~ivióad debe pr-esenLarse durante las primeras 

sesiones de ser posible, ya sea al prlncipio, a la mitad o al 

final de la clase, como lo cor..sidere más conveniente el maest::::o. 

Estas ins~rucciones pueden enseñarse poco a poco. 

El método Respuesta Fisica Total (TPR) se presta para esta 

St.and vp! 

Jump! 

Sit dOw'n! 

Qpen your book to page ... ! 
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Say yes! 

Close your book:' 

Say good maxning! 

53y gooo' mcr.'iing tú ycur classmat:.es! 

Yirite your name! 

Pai.1 t ta the dao:! 

elose the door! 

Look at me! 

Waik to the blackboard! 

Stop! 

Walk :0 the deorl 

Walk to your desk! 

Spell roy name! 

Say hello to your teacher.' 

Tell your name ta one of your classmaces! 

Give your hand ta one of your c2assrr~tes! 

Look a t the windov,"!. 

Turn around your chair! 

Take out a pen! 

Take out a pic€ of paper! 

Toueh your ehair! 

Rdi32 yOUl' hands! 

Kiss your .right hand! 

Close your eyes! 

Open your eyes! 

Show me your hands! 

ToucJJ your desk! 
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Shake ha~ __ :1 ¡ .. ·..::h yc:.;r _--:e': ;;hbcI_' 

Raise y,::n:r :::.:;¡:;. t foo'C_' 

C':'ap yo;;:- .ha.:::::'s! 

Look at my s¡.¡ear;er! 

Pur; yov= hanas behind you! 

El méest=c debe p=oc~=a= dar secuencia lógica a las 

instrucciones t de tal mane::a s=- le dice Sta:J.d up! después se le 

ordena Sit down! 
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P ARTES DE i.A CJ....RP. Y DEL CUERPO 

Todos los días nos mirarnos la cara en el espej o o vemos 

alg'...lnc. parte de nuestro cue:-po y pensamos algo sobre ellos. Por 

lo tant~. es imprescindible conocer sus nombres en inglés. 

Consideramos que las slgU.lentes actividades servirán para 

que el alumno reconozca es:e vocabulario cotidiano. 

NUESTRA CARA 

Se necesita pizarrón y gises de varios colores. 

Se requiere que un estudiante dibuje en el pizarrón una 

cara muy grande de frente. 

Posteriormente se le solicIta que escoja a otro alumno 

para que pase al pizarrón y utilice gises de dife;:-entes colores 

para pintar la parte de la cara que se le indique y así 

sucesivamente. 

Por ejemplo: 

JJrah' blue eyes. 

,Draft' a pink lfIOll~j¡. 

.Draw one brown eyebrov. (Hay que cuidar que sólo pinte una 

ceja) 
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D.raF ODé? {l.!'E . ..!"- eye.D;-ow. 

Eraw .. vellow jeshe.=-, 

D.ra~ bla::k ears. 

et:c. 

NTJESTRO CUERPO 

En una cartuline se dibuja el cuerpo humano y se escriben 

los nombres de diferentes partes. Los nombres de estas partes se 

cubren con tiras opacas. 

A oíferentes alumnos se les soliclta que oigan el nombre 

de la parte que se saLéIe. así como su deletreo. Posteriormente 

se procede a levanto::.:- la tira para comprobar que hayan dicho y 

deletreado la palabra correctamente. 

Finalmente se fo::-men equipos y que entre ellos escriban 

oraciones con diferentes partes del cuerpo. 

DIVERSAS ACTIVIDADES SOBRE EL CUERPO HUMANO 

.;~l o0jG~ivo del siguiente grupo de actividades es para que 

los alumnos practiquen el vocabulario del cuerpo humano y así 

aumente su capacidad de asociación y relación. 

Este grupo de actividades puede prepararse como lo 

considere más conveniente el maestro, para una sola clase o en su 
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-::050, para va:-ie.s ses:"c:-.es. Po:::- esta razón estas se presentan 

como un conjunto. 

~ Primera actividad 

Se proporcIona e. los alumnos (puede ser individual, en 

pares, tríos. etc.) una lámina del cuerpo humano. sollcitándoles 

que identifiquen las p~lnclpales partes de ese cuerpo, como: armo 

.back cbest. ear. &}/G. ÍBce~ ÍDOt. hand, heed. knee. lego .mOlltiJ. 

aee);, nose. s.17ou.lder, etc, Se puede permi t:r el uso del 

dicclonario para las palabras que les falten. 

Segunda actividad 

Se solicita é los alumnos que contesten las slguientes 

preguntas: 

1, h!hat similar.l"C.tes are tbere betp?een a cbair and a human 

being? 

Respuesta: 

BotiJ bave legs and a back. and sometimes élrms. 

2, WJ¡at.ls tóe s.lOJ.iJarJty beéweec a clock and a coio? 

Respuesta: 

Tbey bave nllj¡¡be~-s and faces, 

3. What is t:he sjm.ilar1'ty between a hUlllan being and a 

needJeF 

Respuesta: 

Eoén nave eyes, 
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4. hlCet f¡.es /]¿¡17ds DLf¿ canD<.:Jt rov.:;!;.? 

Respuesta: 

A cJoCK. 

5 . Wha t" has ¿¡ JiiOli th .bu t canIJO t dr :'nk?' 

Respuesta· 

A bott-le OI" a river. 

Cuando los alumnos terminen se les debe motivar a que 

inventen ace~tijos semejantes. 

Tercera actividad 

El maestro solícita a los estudiantes que individualmente 

escriban diez oracio:1es en donde incl\.:.yan diferentes partes del 

cuerpo. Se les puede motivar a que utilicen el diccionario para 

encontrar palabras no muy usuales sobre el cuerpo humano. Cuando 

terminen pueden leerlas a sus compañeros. 

Cuarta actividad 

Primero se solí ei ta a los alumnos que escoj an cinco 

palabras .relacionadas con el cuerpo humano y las busquen en un 

diccionario inglés-inglés. para que encuentren otros significados 

de las mismas. A. continuación se les pide que las consulten en 

un dicciona:io español-inglés pare ve~ si existe su cognado. Por 

último deberán compartir y comparar los hallazgos con sus 

compañeros. 
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EL SALÓ!l DE CLASE 

al 52~ón de clase tales come p~=a~~ó~, Dorredor, silla, veDLana, 

pue;:-ta, e::c. 

Por lo sugie::-e sig:J.iente ectividad que 

considera muy pera el ap::-endizaje de este tipo de 

vocabulario. 

El salón de clase 

Se explica a los al~~~os que es U~ conc~=sc de ad~v~nanzas 

en"Cre equip0s. 

Se divide el pizarrón de acuerdo con el número de equipes 

y se concede a los alumnos unos I::.':DUtos para que escojan un 

objeto del salón y e:ectúen una descripción escrita del mismo. 

Se recomiendan cua'L!'o oraciones para la descripción, las 

cuales empezarán con los detalles menos obvios y al final los más 

fáciles. 
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saber de qué :::~je"':::: se ~::a':a. ~::. e~J.':p:: del pri:ner estudian'Ce 

que cor:.tes"':e c-::>r.:-e::::.a.::-.er:.t€ =ecibE ':'C3 ?;J:'.::C5 correspondientes. 

El eq1.::.i?c re::i:::;e c""--<a::ro pu:-.::Cs si cont.es'ta correctame::::e 

la -::e~,::era y UD p1..::::::'O sr;: ::'<3. Ct;.2rtc. 

Ejemplo: 

Blackboa.:.-c 

W2 :Jse every day. 

2. T~e teacher writes O~ it. 

3. There' s 0:18 i:'l almos~ 8very clessroom. 

4. It ' s bi g a.'1c· usual.2y green DI .... hi te. 

E:::aser 

l. It's very useful. 

2. lile need i.t ~~hen we make mistakes. 

3. It is a:: the end of a pencil. 

4. It's made of rubber. 

Ganará el equipo que más puntos acumule. 
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El alfabeto para animales 

LoS alumnos se dividen en los equipos que el maestro 

cons~dére conveniente y a cada uno se le prQPo=ciona d':"feren~es 

let:::as del a2.fabeto pa.ra que sus integrantes bc.sq·...:er. palabras de 

a~imales correspondientes a las letras del alfabeto que les hayan 

tocadc.:. Se les puede motivar a q'JE usen cognado s y a que revisen 

en el diccionario la traducción y el deletreo correspondiente. 

A ant 

B buffalo 

e cat 

D dog 

E el ephar:. t 

F fox 

G giraffe 

H hen 

I iguana 

J jaguar 

K koala 

L lían 
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Cuando 

p 

r. 

s 

U 

\1 

Vi 

X 

z 

terrr.inen se 

J;'lJuse 

nut:ia 

pira.::ha 

que't:z21 

rhii10 

snake/serpe_íL: 

r.aran::ula 

un':co:n 

tri cuña 

xerux 

yak 

zebra 

les solicita que escriban unas 

oraciones con los animales q~e hayan encontrado, las cuales serán 

leídas a sus compañeros cen posterio~idad. 

Preguntas sobre animales y mascotas 

-"':'1 iíl.,..12S t::;:,o divide a los alumnos de la clase en los equipos 

que considere conveniente y a cada uno de ellos le propo.::-cionará 

un grupo de preguntas. ~as contestarán y después procederán a 

la lectura en voz alta de las mismas. El tiempo que se concederá 

para contestarlas dependerá de la cantidad qtie se le dé a cada 

grupo. 
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Do you ha .. ·e any pets? 

Do yo:; talk to your pe:? What do you say? 

Do you nave a cat? 

Do you have a dag? Whet's your dog's name? 

Do you knOi', someone wila o~'tns al? unusval pet? 

Do yac lave your p9t? 

D~ you prefer dogs ar caes? 

liow many ciras do you kZ10W that can rt fly? 

How many 1egs does a ~oider have? 

15 it right to keep anima15 in azoo? 

ls it harmÍul for a dog to travel in cabin on a airline under 

the seat where your car:y-on bags go? 

Some people do Dot like to wear animal fvrs. 

Why or why 110t? 

Do you agree? 

Think of some people you know. Which animals do they 

resemble? 

What animal do you think makes the best pet? Why? 

What animal s are symbols of your country? 

wflat animals do you thi~k is the most dangerous? 

What are some popular pets? 

What are the most popular pets in your country? 

What are the pros and cons of keeping a pet? 

What is the dífference between a pet and a wild animal? 

What is your favorite animal? 

Why is i t your favori te animal? 

What joy does yovr pet bring you? 

135 



eve::y G2y? 

How QQ you take =are ~f it? 

Whar ki.'1c of dog el=:: y.?u have? 

Animales domést~cos y $a~vajes 

Se c:'b:.ljan en el pizarrón dos c:"rculos grandes. En la 

par~e exterior de uno de ellos se esc~ibe 'p~íilials in captivity' 

y en el o:::'ro 'Pe't.s'. 

Se solicitan vol~ntarios pare q~e escribón dentro de cada 

círculo e: norr~re de los anima:es correspoücientes a cada 

categoría. En es~e caso, se les motiva para ~Qe utilicen 

cognados como giraffe, elep.1an-::, zeb::a, li:Jn, etc. 

Se divide al salón en dos eq:..:ipos y a cada uno se le 

asigna una de es<::.as dos categorías. Se les conceden cu.atro 

minutos para que piensen en algunas caracterís~icas( similitudes 

o diferencias sobre los animales áe cac.a categoría y 

posteriormente cada equip0 tiene que explicarlas. 

Ejemplo: 

A lion has four legs. 
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TliERE, THEIR, THEylRE 

Estas palab::'o.s son ~my importantes y los alumrws se 

confunden al usarlas. Por lo tantoj' :a siguiente actividad es 

müy útil para Se p1.:ede desp-:Jés de la 

'tercera unida::i. 

Se escribe:} en el pizarrón tiJ.eir, there, tl1ey' re. Se 

di v.:..den las preguntas f se proporcionan a los alumnos y entre 

e:10s se leen cada uno de los sig'..:ientes enunciados. Cuan.do el 

estudiante diga la c::mtestación c()r~ecta pasa:::á al pizarrón a 

señalar la palabra que utilizó. 

The book is on the LaD¡e over 

1s that :Wl1se? 

good friends. 

Look over 

It looks like playing. 

18 this exercise book? 

Are \>.'e going to party? 

How long caeS i: ~ake to get ? ----
classroom is small. 
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a:::e t;.¡c mer: :':'n ;:[112- e ff:!.-ce. 

good bro-:hers. 

two books en the ta~le. 

::'s pet.er __ ~ ___ " ____ ~ ? 

________ d2.nc::~g . 

are many stuáent,s absen-<;:. toda.y. 

Fra:-.dc and ?au2. do a.l.ways 00, _______ _ homewol.'k. 

__________ working hard today. 
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CONCLUSJONES 

La enseñanza del inGlés sólo se convierte en un proceso completo 

si el maestro es-c¿ consciente áel papel que tiene el vocabulario 

y de la enseñanza estratégica cerno parte integral de los cursos a 

c~alquier nivel, especialmente el básico. pues es cuando se 

sientan las bases para el dorr.inio de ..:na lengua extranjera. 

No sólo es suficiente que el alumno maneje los aspectos 

gramat~cales y la pronunciación, sino que también debe poseer un 

que le permita expresar gran 

modo sentirse motivado para 

vocabu~a~io ampllo y apropiado 

cantldac de mensajes y de este 

continuar el aprendizaje del inglés. 

Por lo anterior. el objetivo principal del maestro debe 

se:c el aprendizaje del vocabular~o por parte de sus alumnos. ya 

que ellos :":()!1 e! centro en torno al cual se debe organizar 

cualquier [)"('opuesta didácticé. 

Ahora bien, para cumplir con tal fin, en el primer 

capítulo se presentaron diversas definiciones sobre los conceptos 

básicos de palabra y vocabulario Igualmente se revisé la 

relación entre el significado-sign:dicante. la cual da lugar al 

signo lingüístl.CO. Así mismo. se comentó sobre los cognados 
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verdaderos y fe2.scrs. ademá2 de los p.rés:amos. lo cual proporcionó 

una vlsión general de su gran uti¡idad. También se presentaro~ 

var ias listas sobre le frecuencIa de use· de la palabra, lo cual 

nos l~evó al conocimien~o de las palabras más comunes, 

Como se constató, el vocabula~io está compuesto de 

palabre.s, y éstas, por pequeñas que sean como una simple 'y', nos 

llevan a la conj un::ió:1 vocabulario. con el cl.ial se puede 

lograr un número casi ínfínito de mensajes. Sin embargo. al 

revisar la frecuencia de uso de las palabras. se encontró que las 

llstas especializadas expresan clfe=entes puntos de vista. aunque 

todas coinciden en que se deben enseñar las palabras de mayor 

frecuencia en la vida diaria. 

Dado a que toda propuesta didáctica debe estar sustentada 

en principios teóricos y didácticos de distinguidos autores, en 

el segundo capí tulo se revisaron las teorías sobre el proceso de 

enseñanza-aprendizaj e a través de los enfoques conductista y 

cognoscitivista. De la misma manera, se revisaron algunos 

mé todo':;, c,;cn~~robando que no todos tienen la misma perspectlva 

A manera de ejemplo, 

mienT.ras en el método Gramática Traducción el vocabulario se 

ap!'8nde a t.r:avé:3 de la memorización de llstas, con el método 

llamado Enfoque Comunicativo las palabras tienen que aparecer 

dentro de contextos 'l Sl tuaciones signi:icativas, Sin embargo, 

todos los enfoques y métodos. por más obsoletos que parezcan. han 

realizado importantes contribuciones al proceso de la 

enseñanza-aprendizaje del inglés, 
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Se presentó la Teoría del Meni toreo de Krashen debido a 

que es el p~imer lingüista en proponer los procesos 

psi colingüísticos para el aprendizaje de la lengua inglesa por 

parte de los adultos; esto contribuyó a orientar la selección y 

adaptación de las actividades para volverlas amenas, con el 

obj et~ vo de que los jóvenes adul tos del CEl mantengan el filtra 

aÍectlvo lo más bajo posible. 

Aunque la propuesta. didáctica está ba.sada en el enfoque 

Comunicativo, esto no implica que el maestro deba rnantene!'" un 

estricto apego a dicho método, pues -en algunas ocasiones- queda 

abierta la posibilidad de ser ecléctico cuando las c~rcunstancias 

en el salón lo demanden. 

En el capítulo tercero se revisaron brevemente tanto los 

objetivos generales y específicos. corno los particulares del CEl. 

Asi mismo se efectuó una revisión del libro East West Basics, 

unidad por unidad, respecto a puntos gramaticales, funciones y 

tópicos, para poder tener una visión sobre cómo elaborar la 

propuesta didáctica de apoyo. la cual fue el objetivo final de 

eSI.a tesis. 

En el cuarto capítulo se presentaron diversas sugerencias 

que se consideraron las más apropiadas para el aprendizaj e del 

vocabulario del inglés como lengua extranjera. También se 

~ncluyeron varias 

participativas, pero 

actividades 

sobre todo 

creativas, 

con aspectos 

amenas, ágiles, 

que combinan la 
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teoria y la para que les alumnos asiml::'sD el 

vocabularlo. lo c~al s610 se log=ará si se Íomenta una clase SlD 

tensiones y con sit~aciones que redu~can la ansiedad de los 

alumnos. 

Po~ otro lado y atenciendo a la naturaleza de esta tesis. 

se piensa que c't:ras escuelás en donde se utU.lce el lib:r-o East 

Ylest Basles ta:r:bién pueden ser beneficiadas con respecto al 

proceso de enseñanza-aprenCizaje del vocabulario. debido a que. 

además de proporcionar actividades complementarias de apoyo a las 

unidades sugeridas. se incluyen actividades adicionales para 

tópicos no contemplados en dicho libro. 

Podemos conclu~r que los alumnos constituyen el centro de 

toda investigación sobre el proceso de enseñanza-aprendizaje. por 

lo que el objetivo del profesor debe ser facilitarles el camino 

hacia la comunicación con otros gr-upos humanos. en este caso los 

de habla inglesa. Asi. este trabaj o cumple con el obj eti vo 

propuesto al proporcionar una serie de actividades de apoyo para 

los .'l11lmnos que les permi ta aprender y practicar el vocabulario 

necc<ld,~i.0 .. / ~,decuado al nivel que están estudlando. De esta 

manera, 90drán comunicarse con mayor facilidad con los puntos 

aprend.ido,::! :J,,! el nivel básico de su curso de inglés. 

Por lo anterior. esto propuesta se presenta como una 

contribución que permita allanar el camino cotidiano. tanto de 

los maestros como de los alumnos, al proporcionarles una fuente 

de fácil consulta en donde se presentan sugerencias y actividades 
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que, tras una e}:~.at:s::2.va re· ... ·isiór: 6:1 .l.ibros y en sitios de la 

red, se consideraro::-. las adecuadas ~C.ra apoyar el aprendizaje de 

vocabu':crío de aque:lo2 alcrtIlos qUE: utllizan el lib:-o East West 

BasJ.cs. 
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p.PÉNDICE 1 

La Genera.l Servic¿? List (GSL) de Michael West es la serie de las 

2.COC palabras que según NaLion (op.cit) propcrclonan un 

"servJ.cic más general" para las pe!'sonas que aprenden inglés como 

segunda lengua o lengua extranjera. 

La lista que se p~esenta a continuación es uné revisión de 

la GSL or ig:'nal y consta de 2.284 palabras. Esta lista es 

proporcionada por John Bauman (Internet). Algunas palabras a su 

vez encao8zan una tarnilla; por ejemplo, owo, incluye OW/JS, oWJ7ed, 

oí;?ning, O¡-r'J7er, etc. 

En cada columna aparece primero el número de la palabra. 

según su frecuencie. de uso que conside::-aron los especialistas de 

vocabulario; en segundo lugar el número de veces que aparece en 

ciertos contextos y en tercer lugar la palabra en si. 
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1 69975 the 51 1816 about 101 883 becau~ 15163910rm 201 521 city 
239175be 521794 than 102879 good 152639 off 202513 put 
,,3643201 531790lnto 103878eaeh 153638 ehild 203511 close 
428872 and 54 1782 ceula 104 864 these 154 634few 204 506 cese 
526800 a 55 1773 stale 105853feel 155 632 smali 205 504 fOl"ce 
626190 to 561751 only 106 853 seem 156 629 since 206 501 meet 
721338,n 571698 new 107849how 157 627 agalost 207501 once 
820033 he 581673 year 106 847 hlgh 158 614 ask 208 501 y/ater 
S 12458 have 591618 sorne 109 835100 1596111ale 209 498 upon 
1011247 II 601588 take 110835 place 160611 home 210 496war 
11 10790 Ihal 611577 come 111 8331i~je 161 605 interest 211496 bulló 
129495 for 621575 !hese 1 12 832 world 162 605 large 212496 hear 
1385551hey 63 1631 know 113797 very 163 601 person 213496lighl 
148516 I 641520 sea 114792 still 164 600eOO 214 495 unite 
157289 wrth 651512 use 115 78S nation 165 596 opon 215493live 
167254 as 561488 gel 116784 hand 188 590 pUblic 216492 every 
176976 nol 671430 like 1177800ld 167 5891ollow 217 491 country 
1867420n 881377 !hen 118774 lile 188 588 during 218490 bring 
196164 she 691361 first 119771 tell 169 584 present 219 490 center 
205377 at 701346any 120768 write 170 583 withou! 2204891et 
215307 by 711315work 121 788 become 171 580 again 221488 side 
22 5146 this 721314 now 122 761 here 172577 hold 222 487 try 
234931 we 731307 may 123755 show 173 568 govem 223 486 prov",de 
244695 you 741303 such 124745 house 174 567 around 224 484 conhnue 
254389 do 751270 give 125731 both 175565 possible 225482 name 
264383 bu! 7612390ver 126 730 betwean 176584 heao 226 481 certain 
274371 from 77 1225 !hink 127723 need 177 563 conslder 227 480 power 
284204 or 781203 mosl 128719 mean 178560word 228479 pay 
29 3560 wh,eh 791179 even 129711 can 179 560 program 229 473 result 
3034800ne 801088 fina 130710 develop 180 560 problem 230473 queslion 
31 3062 would 81 1077 day 131707 under 181 552 however 231 471 study 
323002 all 821070 also 132705 lasl 1825521eao 232 488 woman 
332903wlll 83 1070 after 133 704 righl 183 548 system 233 464 member 
34 2851 there 641036way 134 703move 18<1546 sel 234463 untH 
352793 say 851030 many 135 702 Itting 185 539 order 235 481 far 
362678who 861022 must 136 700 general 186 539 eye 236 480 nighl 
372378 make 871021 lcok 137697 school 187538 plan 237 458 atways 
382333when 881018 before í 38 697 never 188534 run 238 458 se¡vice 
392218 can 891016 great 139690 same 189534 keep 239458away 
402203 more 901017 bae!< 140 690 another 190534 face 240 457 report 
41 2199 if 91 987 through 141 691 beg,n 191 534 fact 241 454 something 
422149 no 92957 long 142680while 192 534 group 242 453 company 
432132 man 93949where 143 678 number 193533 play 243452week 
4420990ul 94 937 mueh 144 672 part 194 531 stand 244 451 chureh 
45 2035 other 95 915 should 145688tum 195 529 increase 245451 toward 
461988 so 96 906well 146 664 real 196 529 earty 246 451 start 
471965what 97 905 people 147 662 leave 197 528 course 247449 sociar 
481940tlme 98903 down 148 880 might 198 527 ehange 248445 room 
491895 up 998950wn 149654wanl 199 523 help 249 443 figure 
501649 90 100 889 jusi 150 645 point 200522line 250 441 nature 
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251 440 though 301 360 simple 351323easy 401 284 agree 451 253 suecess 
252 438 young 302 359 within 352 323 although 402 283 arm 452 253 minute 
2534371ess 303358 lave 353 321 record. 403 282 mother 453251 remember 
254 434 enough 304 358 human 354 321 sit 404 282 aCTOSS 454 250 purpose 
255 433 almost 305 355 along 355 320 determine 405 281 quite 455250 test 
256 432 read 306 353 appear 355 315 leve! 406 281 anythlng 456 248 fighl 
257 426 ¡nellJae 307 353 doctor 357313 local 407281 town 457 247 watcO< 
258 424 presldent 308 353 beheve 358312 $ure 408 281 pest 458 247 s¡tuation 
259 423 nothing 309 352 speak 359312 receive 409 28't view 459 246 sauth 
260419 yet 310351 active 360311 thus 410 281 society 460 246 ago 
261 418 bettef 311 351 student 361 309 moment 4"'\ '1 280 manage 461 245 difference 
262417 blg 312350 month 352 308 spirit 412280 answer 462 245 stage 
263413 boy 313349 drive 3Ei3 308 train 413 280 break 463 244 father 
264 412 cast 314348 concem 364 308 college 414 279 organize 464 243 table 
265 4~,2 busmess 315348 Oest 305 307 reiig\on 415277 half 465242rest 
266411 vaJue 316348 door 366 307 pemaps 416276 fire 466 242 bear 
267 409 second 317346~ope 367 306 music 41727610se 467 240 entire 
268407 why 318 345 example 366 306 9row 418275 money 468 240 mamet 
269 406 clea, 319345 inform 36S 305 free 419275 stop 469 240 prepare 
270405 expeol 320344 body 370304 cause 420 275 actual 470240 e)(¡llain 
271 405 family '321 344 ever 371 302 serve 421 274 already 471 239 offer 
272 401 corn¡;"jt:) .322 343 least 372302 age 422 274 effort 472239 plant 
273401 ael 323 343 probable 373302 bock 423273wai! 473 238 eharge 
274 401 SBnse 324343 understand 374302 board 424 273 department 474 238 ground 
275400 minó 325 342 reaeh 375 302 r&".....eni 425273ab~ 475236west 
276 399 expenence 326 340 effect 376 301 sound 426 272 polltical 476 237 picture 
277396 art 327 339 dlfferent 377 301 office 4272711eam 477 237 hard 
278395 nex! 328337 idea 378300 cut 428271 voice 478234 Iron! 
279395near 329 337 whole 379299 step 429269 air 479233lle 
280 394 direct 330 335 control 380 297 elass 430 269 together 480 232 modem 
281 393 car 331 333 condi\ion 381 297lrue 431 269 shall 481 231 dark 
2823931aw 332 333 field 382 297 history 432 269 cover 482 230 surface 
283 387 industry 333333 pass 3S3 296 pcsitiofl 433 269 commcn 483230 rule 
284 3B6 important 334 333 fall 384 296 aboye 434 268 subject 484 230 regard 
285381 g,n '335 3'32 note 385 295 strong 435266draw 485 229 dance 
286379 god 336 332 specíal 366 294 meno 436 265 short 486 229 peace 
287 378 sev~rai 337332 talk 387 283 necessary 437265wile 487 227 observe 
288 377 matiar 338 331 particular 366 292 add 438 265 trea! 488 227 future 
289 37S usual 339 330 today 389 292 court 43926311ml! 489227wall 
290 373 ra'~";:-r 000 329 measure 390 291 deal 440262 road 490 225farm 
291371 per :511 328 walk 39~ 290tax 441 2S21etter 491 225 elalm 
292 369 offen 342 328 teaeh 392 289 support 442 260 color 492225 finm 
293369 kind 34332710w 393 286 party 443 260 behJnd 493 223 operation 
294 369 among 344 327 hour 394 286 whether 444 258 produce 494 223 further 
295 368 wh<lte 345326 type 395 285 either 445258 seno 495 223 pressure 
296 365 reason 346 326 carry 396285land 446258term 496 222 property 
297 365 aellon 347324 rate 3'97 285 material 447257 total 497 222 momlng 
298 384 retum 348 324 remain 398 285 happen 448 256 university 498 222 amount 
299 364foot 349324 fuI! 399 285 education 449254nse 499221 top 
300360 care 350 323 street 400 294 death 450254 century 500 221 outside 

150 



501 221 piece 551 202 north 601 183 delense 6511671ack 701152 coal 
502 221 sometimes 552201 suggest 602 183 smile 652167 halr 702152 anny 
503 220 beauty 553 203 statlor, 603 183 li'ler 653 167 sclence 703 152 patlenl 
504 220 trade 554 200 effective 604 183 Improve 654 166 relation 704 151 combine 
50522Gfear 5551991000 605182game 65.5 166 pro'fess!oo 705151 summe.r 
506 220 demand 556199 deep 606 181 detail 656 166 pattem 706 151 hall 
507 220 wonder 557 198 wide 607 181 account 657 165 quick 707151 sllght 
S0821$list 558 197 alone 608181 cen! 658 164 medIca! 708151 command 
509 219 aceept 559 196 cr.araaer 609181 50rt 659165 influence 709151 enjo)! 
510218 judge 560 195 engllsh 610 180 reduce 660 165 occasion 7101511ength 
511218palnt 561196 happy 611180 club 661 165 machine 711150 prope"-
512217 mile 562 196 entie 612180 buy 662 164 campare 712 150 express 
513217 socn 563195 unrt 613180 attention 663163 husband 713150 heal1h 
514215 responsible 564195 produd 614160 shlp 664163 blue 714150 ch,ef 
515214 allow 565 195 respe;;; 615 179 aecision 665163 inlematlenal 715149 evening 
516214 secretary 556195drop 616178 wear 656162 lalr 716149 store 
517214 heart 567195nOí 617 -¡78 inslde 667 162 especially 717 1491a09uage 
518213 unjon 556195 fill 618178 win 668 162 indeec 718148 degree 
5192135100 569194 colo 619178 suppose 669162 imagine 7191481.y 
5202131sland 570 193 represent 620178 nde 670 162 surprise 720147 current 
521 213 enler 571193 sucden 621 177 operate 671162 average 721147 gun 
522 213 drink 572 192 basle 622 177 reailze 672 161 offielal 722147 dog 
523 212 story 573192 kili 623177 sale 673181 temperature 723147 l10lel 
524 211 experiment 574 191 fine 624 177 choose 674 161 oiffiCl.1It 724 147 strange 
525211 stay 575191 trouble 625177 park 675160sing 725147 seperale 
526 210 papar 576191 mark 626 177 square 676160 hit 726146 beat 
527 210 space 577 191 single 627176 vOle 677 160 tree 727146 fai\ 
528210 apply 578 190 press 628176 poco 678160 race 728 146 elean 
529 209 decide 579 189 heavy 629 176 d,strict 679160 police 729 146 dress 
530 208 share 580 189 attempt 630175 dead 680 160 touch 730 146 anyone 
531 207 desire 581 189 ori9'" 6311751ereign 681 159 relative 731146 galn 
532 207 spend 582 189 standard 632 175 wlndow 682 159 throw 732146 pain 
533207 s'gn 583 188 everything 633 175 beyond 663 159 quality 733 145 ob¡ect 
534 206 therefore 584 188 committee 634 174 direction 684 159 former 734 145 knowledge 
535 200 various 585 188 morat 635174 strike 685158 pull 735 145 depend 
536 206 visit 556 187 black 636174 insteac 656 157 chanca 736 145 relate 
537 205 supply 587 188 red 637 173 trial 687 157 prove 737 145 below 
538 205 officer 588166 bao 638 173 pradice 688 157 argue 738 144 dollar 
539 205 doubt 589 166 ear.tl 639 173 catch 689157 settle 739 '144 aóvance 
540 204 private 590 185 accord 640 172 opportunity 690 156 growth 740144 shape 
541 204 lmmedlate 591 185 else 641 172likely 891 156 date 741 144 arrange 
542204Wlsh 592185 mere 642 170 recognize 692156 heal 742 144 poputatlon 
543 204 contain 593164 die 643 170 pennrt 693155 save 743144 yes 
544 204feed 594 184 remark 644 170 serious 694 155 performance 744144 sell 
545 204 raise 595 184 basis 645 170 ati.ck 695 155 counl 745144 mention 
546 204 describa 596184 except 646 1701Joor 696 155 proouc1ion 746144 dry 
547 203 ready 597 183 equaJ 647168 assoc,ation 697 154 listen 747144 check 
548 203 horse 588183 east 648 168 sprlng 698152 maln 748144 poet 
549202 son 599 183 event 64916710t 698154 pick 749143 sleep 
550 202 ex/st 600 163 employ 650167 stock 700 154 size 750143 joln 
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751 143 hot 80í 131 sun 851123 choice 901 112 whatever 951 104 solid 
752 143 boa 802 131 auchence 852 123 refer 902 112 round 952104 page 
753 143 sJecmc 803 13e essential 853 123 enemy 903 112 rapld 953 103 weapon 
754 143 drea:n 8~ 130g¡ass 8~ 123 [),act:ca! 904 1 ~ 2 laugh 954103 fast 
755 142 dee 805 130 prevent 855 122 marriage 905 111 finger 955 103 representaíJ' 
756 i42 season 806 ~30 poem 856 122 bndge 905111 spo! 956 103 search 
757 142 rnanner 807 130 poo, 857 122 declare 907 110 propose 957 103 pure 
758142 fit 808130 mcil 858122 lady 908110 shop 958 '103 escape 
759 '\42 left 809129 son; 859 122 cros. 909 110 bread 959 102 crowd 
760 14 ¡ progress 8W 129 skill 860122 daily 910 110 replace 950 102 stlck 
761 141 neither 811 129 post 861 122 aftemoon 911 110 rep!, 9S~ 101 telephone 
762141 strength 812 129 popular 862 121 attend 912110 extent 962 101 avold 
763 140 notlce 813129 radiO 863 121 dírector 913109lock 963 101 garden 
764 140 fintsh 814 129 animal 864 121 balance 914109 employee 954 101 favor 
765 140 apiOlan 815 128 conscious 865121 wash 915109 ahead 965101 news 
766140 biH 816128 worth 866 121 capital 916109 sigh! 966 101 unless 
767 140 western 817128 eat 867 120 spesé 917 109 spread 967 100 dinner 
768 14D truth 818128 electíon 858 120 block 918109 wind 958 100 someone 
759 138 wrong 819 128 f2lth 869 120 citizen 919 109 approve 959 100 sígnal 
770138 lravel 820 128wave 870 ,,9 moc'lh 920 , 09 destroy 970100 yard 
771 138 suit 821 128 murder 871119híll 921 108 none 971 100 ideal 
772137 bank 822 128 model 872 118 green 922 108 pound 972 lOO warm 
773 137 e""e! 823 128 forge, 873 118 please 923108fame 973100 miss 
774 137 honor 824 127 extend 874118 motor 924 10S importar'Jce 974 100 shelter 
775 137 brother 825127 edge 875 118 agency 925 107 reflect 975 100 soldier 
776 136 quíet 826 127 distance 876 118 encourage 926 107 advantage 976 99 artlcle 
777 136 marry 827 127 memory 877 118 govemor 927 107 match 977 99 cry 
778 136 comer 828127 recommend 878 117 worry 928 107 regular 978 99 captain 
779 135 handle 829 126 Q¡v¡slon 879 117 affalr 929107 wage 979 99 familiar 
780 135 danger 830 126 staff 880 117 shou)oer 930 107 refuse 98099 sea! 
781135 ho.prtal 831126109 881 117 brigh! 931 107 existence 981 99 gues! 
782135 pool 832 126 discu5sion 882116 mass 932 106 hardly 982 98weak 
783 135 promise 83.3 126 aadiess 863 116 sample 933 105 pertoon 983 98 excite 
784 135 blood 834 126 fiy 884 116 pretty 934 105 títle 984 98 k/09 
785 135 shoot 835125 dependen! 865116 repea! 935105 tend 985 98 everyone 
786 135 scene 838125 ball 866115 roll 936 105 exercise 985 98 wine 
787 134 literatl ¡r~ 837 125 shake 687115 push 937105 !hin 98797 hole 
788 134 arnve 838125frame 888115 trip 938105 coa! 985 97 duty 
789134 film 839 125 extreme 889 115 counci! 939105 bit 98997 bea! 
790 -¡ :J3 1)-,.:3:.-;-.) SAO 'J24 engineer 890 115 cJothe 940 105 mountain 990 97 pertect 
791 18:3 ITC6,-jC;:' 841 124 thick 891 115 parent 941 105 youth 991 97 bottom 
792 133 bar 842 124 comfort 892 115 forward 942 104 behavior 992 97 compose 
793 133 maybe 843 124 latter 893 114 sharp 943 104 newspaper 993 97 battle 
794133 hang 844124 camp 894 114 stIaighl 944 104 seae! 994 97 expense 
795 133 suffer 845124 oH 895113 gas 945 104 ability 995 97 cattle 
796 133 manufacture846 124 ctiSCOl/er 895 113 weigh! 948104 sea 996 96 flow 
797 132 Irequent 847124 exarmne 897 113 discuss 947104 soft 997 95 kitchen 
798132 rock 848 123 dífficulty 898113fIX 948 104 justice 99895 dus! 
799132105S 849 123 tooth 899 113 load 949 104 reasonable 999 95 bottle 
800131 bum 850 123 middle 900 112 master 950 104 circle 1000 94 admi! 
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1001 94 tear 1051 87 taste 110180tie 1151 73 jump 1201 69lawyer 
100294lire 1052871ip 110280ftat 1152 73 snake 120268 rooí 
1003 94 expression 1053 87 speeeh 1103 80 message 1153 73 stream 1203 68 climb 
1004 93 exception 10,s¿ 87 reference 1104 80 nee!< 1154 73 avenue 1204 68 metai 
1005 93 applicatlon 1055 86 staln 110579 hate 115573 brown 1205 68 gradual 
1006 93 belong 1056 86 connection 1106 79 dirt 1156 73 disease 1206 68 hunt 
100793 rieh 105786 otherw¡se 1107 79 delight 115773 hat 120768 protection 
'\ OQ8 93 failu'-e 1058 86 stretch 1108 79 trust í 158 73 excelient 1208 68 satisi)' 
1009 93 struggle 1059 86 knite 110979 nobody 1159 72 fonma! 120968 roof 
1010 93 Instrument 1060 86 village 1110 79 valley 116072 snow 1210 68 braneh 
101 í 93 variety 106186 blow 111179 tool 1161 72 sheet 1211 68 pleasure 
1012 93 narrow 106285 mistake 1112 78 presenee 1162 72 somehow 121268 witness 
101392theater 1063 85 sweel 111378coOK 1163 72 unity 121368100se 
101492 ccllectlon 1064 85 shout 1114 78 railroad 1164 72 sky 121467 nose 
101592 rain 106585 divide 1115 78 minister 1165 72 rough 121567 mine 
1016 92 reVtew 1066 85 guard 111678 coffee 1166 72 smoo!h 121667 band 
1017 92 preserve 1067 85 worse 111778brush 1167 72 weather 1217 67 aside 
1018 92 leadershíp 106S 85 exchange 111878 beslde 116872 sleady 121867 nsk 
101991 clay 108985 rare 111978 collect 1169 72 threaten 121967 tomorrow 
1020 91 daughter 107084 commercia! 112077 guide 1170 72 depth 122067 remind 
1021 91 fellow 1071 84 request 1121 77 lue!< 1171 71 oppose 1221 67 ear 
1022 91 swing 1072 84 appoint 1122 77 prom 117271 deliver 1= 67 fish 
1023 91 !han. 1073 64 agent 1123 77 lord 117371 anclent 122367 shore 
í 024 90 library 1074 83 dependence1124 77 everyboay 117471 pray 1224 68 operator 
102590 fat 107583 oird 112577 pnson 1175 71 adopt 1225 66 civilize 
1026 90 reserve 107683wild 1126 77 cloud 117671 birth 1226 66 being 
102789 tour 1077 83 motien 112777 slave 117771 appearance 1227 66 silent 
102889 nice 107883 guess 112877 ehairman 1178 71 untverse 1228 66 screen 
102989 wam 107983 nelghbor 112976 soil 117971 busy 122966bind 
103089 ríng 108082seed 1130 76 distingulsh 118071 hurry 1230 66 eam 
1031 89 bitter 1081 82 fashíon 1131 76 introduce 1181 71 coast 1231 66 pae!< 
1032 89 eha" 1082 82 loan 113276urge 118271 forth 123265 colony 
1033 89 yesterday 1083 82 cofTecl 1133 76 bhnd 118370 smel! 1233 66 besides 
1034 89 scienUfic 1084 81 plain 1134 75 arise 1184 70 fumish 123466 slip 
1035 68 fiower 108581 mail 1135 75 upper 118570 female 1235 66 cousin 
1036 88 wheel 1086 81 retire 1136 75 curve 1186 70 hide 1236 66 seale 
1037 88 solution 1087 81 opposite 113775 memoership 118770wrre 1237 66 relief 
1038 88 aim 108881 prefer 1138 75 key 1168 70 propesal 1238 66 explore 
1039 88 gather 108981 safe 113975 entertain 1189 70 ought 123966 stem 
1040 88 invite 1090 81 evil 1140 75 sou! 1190 70 VletOry 124065 brain 
1041 88 moreover 1091 81 double 1141 75 neighborhood 1191 69 quarter 1241 65 musician 
1042 68 fresh 109281 wood 114274friendly 1192 69 engine 1242 65 delend 
1043 88 forest 1093 80 empty 114374 pair 119369 customer 124365 bend 
1044 87 winter 1094 80 baby 1144 74 stone 1194 69 waste 1244 85 scmebody 
104587 bo. 1095 80 advIse 114574 lean 119569 fool 1245 65 shadow 
1046 87 belief 1096 80 content 1146 74 proteet 1196 69 intend 124664 mil< 
104787ordína')' 1097 80 sport 1 í 47 74 ad'Jertlse 1197 69 intenuon 124764 smoke 
1048 87 impossible 108880lift 114874 mystery 119869 desk 124864 descriptlon 
104987 prlnt 1099 80 Itterary 1149 73 welcome 1199 69 polities 124964 frutt 
105087 gray 1100 80 curieus 1150 73 knee 1200 69 passage 1250 64 guilt 
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1251 64 yield 1301 59 honest 1351 56 factory 1401 52 grave 1451 47 anyway 
1252 64 seílsltlve 1302 59 freeze 1352 56 spite 1402 52 salary 145247fan 
125364 salt 1303 59 dictionary 135356 meal 1403 52 photograph 1453 47 connect 
1254 64 pale 1304 59 calm 1354 56 universal 1404 52 advice 1454 47 egg 
1255 64 sweep 130559swjm 1355 56 accldent 1405 52 abroad 1455 47 efficient 
1256 64 completlon 1306 59 ice 1356 56 híghway 1406 51 wound 1456 47 graln 
1257 64 throat 130759 male 1357 56 sentence 1407 51 vlrtue 1457 46 calculate 
1258 64 agnculture 130859 skin 1358 56 liberty 1408 51 dare 1458 AS drog 
125964 admIre 1309 59 crack 135955 wíse 1409 51 queen 145946opposltJon 
1260 63 genUe 1310 59rush 1360 55 nOlse 141051 extra í 460 46 worsnlp 
1261 63 dozen 1311 59 wet 1361 55 díscovery 141151 attract 1461 46 arres!: 
1262 63 part¡c[e 131258 meat 136255 tube 141250 numerous 146246 discipline 
1263 63 p!easant 131358 commerce 1363 55 flash 1413 50 pink 1463 46 stnng 
126463 bay 131458 joint 1364 55 twíst 14~14 50 gate 1464 46 nemor 
126563 cup 131556gift 1365 55 fence 1415 50 expensrve 1465 46 camera 
1266 63 competition 131656 host 1366 55 childhood 1416 50 shu! 1466 46 mechanism 
126763 moon 131758 suspect 13675510Y 1417 50 ch!cken 146746 cow 
1268 63 terrible 131858 pato 1368 55 sister 141850 forgive 1468 46 grana 
1269 63 stnp 131958 unCle 136954sad 1419 50 holy 1469 46 funny 
1270 63 mechanic 1320 58 afford 1370 54 efficiency 1420 50 wooden 147046 insurance 
1271 63 shock 1321 58 instant 1371 54 dlsappear 1421 49 prompt 1471 46 reducbon 
1272 63 cooversation 1322 56 satisfactory 1372 54 deleat 1422 49 crime 1472 46 strie! 
127363 angle 1323 56 height 1373 54 extensive 142349 sorry 1473 46 lesson 
127462 tall 1324 58 track 137454 rent 142449 republic 147 ~ 46 tight 
127562 plenjy 1325 58 confidence 137554- comparison 142549 anger 147545 sand 
127662 star 1326 58 grass 1376 54 possess 1426 49 visitor 147645 plate 
1277 62 yellow 1327 57 suggestion 1377 54 grace 142749 pile 1477 45 qualify 
127862 slck 1328 57 favorite 137854 flash 142849 violence 1478 45 elsewhere 
127962 thorough 1329 57 breakfast 1379 54 liquid 142949 steel 147945 mad 
1280 62 absolute 1330 57 apart i380 54 scientist 1430 49 wmg 1480 45 Interrerence 
1281 62 succeed 1331 57 ches! 1381 54 ease 1431 49 stair 1481 45 pupil 
128261 surround 1332 57 entranca 1382 53 heaven 1432 49 partner 146245 fold 
128361 proud 1333 57 march 138353 milk 1433 49 delay 1483 45 royal 
1264 61 dear 1334 57 slnk 1364 53 sympathy 1434 49 gentleman 1484 45 valuable 
12856í can l 1335 57 northem 138553 rank 143548 pour 1485 45 whisper 
1266 61 lak. 1336 57 iron 1386 53 restaurant 1436 48 confusion 1466 45 anybody 
1287 61 brea!h 133757 afive 1387 53 frequency 143748 damage 146745 hurt 
1266 61 alrald 1338 57 íII 1388 53 angry 143648 klck 1488 45 excess 
1289 61 sllence 133957 bag 1389 53 shade 1439 46 safety 1489 44 quantíty 
1290 61 cnt(, 1340 57 distur'o 1390 53 accuse 1440 46 burst 149044 fun 
1291 60 shc:J 1341 57 natíve 1391 53 necesslty 1441 48 netwark 149144 mud 
1292 60 somewhere 1342 57 bedroom 1392 53 knock 1442 48 reslstanee 1492 44 extension 
1293 60 chalO 134357 vlolent 13935310uo 144348 screw 149344 recognitlon 
129460 shde 1344 57 oeneath 1394 53 permanent 1444 46 pride 1494 44 klss 
129560 copy 1345 57 pause 139553 row 144546 till 149544 crop 
1296 60 rnachinary 1346 57 tough 1396 53 lovely 144647 hire 149644 sail 
129760wake 1347 56 subslance 1397 53 confuse 144747 vero 1497 44 attractive 
1298 60 severe 1348 56 threat 139852 gold 1446 47 preach 149844 habit 
1299 60 pocket 134956 eharm 1399 52 fnghten 144947 cler!< 149944 relíeve 
1300 60 bone 1350 56 absence 140052 solve 1450 47 everywhere 1500 44 wísdom 
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1501 44 persuade 1551 40 strengthen 1601 37 acean 1651 34 inquiry 1701 32 satisfaction 
1502 43 certamty 1552 40 proof 160237 ceremony 165234 joumey 170232 behave 
1503 43 eloth 1553 40 generous 1603 37 decrease 1653 34 hesitate 1703 32 merey 
1504 43 eager 1554 40 sir 1604 37 pnze 1654 34 extraordinar1704 31 scarter 
1505 43 deS9rlQ. 1555 40 tomght 160537 ha"" 1655 34 bonrow 170531 ob¡ection 
1506 43 sympathetie 155640whíp 1606 37 msure 165634 owe 1706 31 sllver 
150743 cure 1557 40 tengue 1607 37 verse 1657 34 funeral 170731 tent 
1508 43 trap 155640 mili 1608 37 pot 1658 34 ambition 1708 31 saddle 
1509 43 puzzle 1559 40 merchan! 1609 37 sincere 1659 34 mixture 170931 WTap 
151043 powder 156040 coal 161036 conon 166034 slope 171031 nest 
151143r~'N 1561 40 ruin 1611 36!eaf 1661 34 crimina! 1711 31 grind 
151243 mankínd 166240 introduCÍlon 161236 rub 166234 seldom 171231 spell 
151343 glad 1563 40 courage 161336 medicine 166334 map 171331 plaster 
151443 blame 1564 40 actor 161436 stroKe 1664 34 spm 171431 arch 
151543 whenever 156540 belt 161536 bite 1665 34 praise 171531 swell 
151643 anxiety 1566 39 stir 161636lung 1666 34 spare 171631 fnendshlp 
151742 bus 1567 39 package 1617 36 lonely 166733 plow 171731 bath 
151842 tremble 1566 39 punish 161.836 admíssion 1666 33 telegraph 171830 bundle 
151942 sacred 1569 39 reflection 1619 36 stupid 1669 33 barrel 171930 grateful 
1520 42 fortunate 1570 39 breathe 162036 scrateh 1670 33 straigh!en 1720 30 crowr 
1521 42 glory 1571 39 anywhere 1621 36 compositíon 1671 33 scaree 1721 30 boundary 
1522 42 golOs<1 1572 39 amuse 1622 36 broadcast 167233 luneh 1722 30 nowhere 
152342 neat 157339dull 162336 drum 1673 33 slavery 1723 30 asleep 
1524 42 · .. ¡.~,ÚCI " j 1:; ¡Ji, 39 fate 1624 36 resist 1674 33 creep 1124 30 clock 
1525 42 !reasury 157539 nel 1625 36 neglect 167533 sweat 172530 boil 
1526 42 overcome 1576 39 fellowshlp 1626 35 absen! 167633 gay 1726 30 altogether 
152742 cat 1577 39fautt 162735 passenger 1677 33 s!iff 172730 lend 
1528 42 sacrifice 1578 39 fumiture 1628 35 adventure 167833 brave 1728 30 holiday 
1529 42 complain 157939beam 162935 beg 1679 33 seize 1729 30 precíous 
1530 42 elect 1560 39 peneíl 1630 35 pipe 1680 33 convenient 1730 30 wander 
1531 41 roar 1581 39 border 1631 35 beard 1681 33 horízon 1731 30 ugly 
153241 sake 1582 39 disappoin! 163235 bold 168233 moderate 1732 30 reputation 
1533 41 temple 158338 flame 163335 meanwhile 1663 33 complica!e 1733 30 ticket 
1534 41 self 1564 38 joke 1634 35 devi! 1664 33 dig 1734 30 pretend 
1535 41 CO¡{lP3t~ 1585 38 bless 1535 35 cheer 1685 33 curse 1735 30 dismiss 
153641 nurse 156638com 1636 35 nc>! 1686 33 welgh 1736 30 delicate 
1537 41 stuff 158738shell 1637 35 spl. 1687 33 pnes! 1737 29 despair 
1538 41 s!omaeh 1588 38 !empt 1638 35 mel! 1688 33 excessive 1738 29 awake 
1539 41 peculiar 1589 38 supper 1639 35 swear 1689 33 quarrel 173929 tea 
1540 41 repa:!" 1590 :38 destructlOn 1640 35 sugar 1690 32 widow 174029 FALSE 
154141 stonl1 1591 36 dive 1641 35 bury 1691 32 modest 1741 29 fortune 
154241 ton 1592 38 anxious 164235wipe 169232 dine 174229 cap 
1543 41 desert 1593 38 shine 164335 fain! 169332 politícian 174329 thread 
1544 41 aHowance 1594 38 eheap 1644 35 creature 1694 32 custom 1744 29 haste 
154541 servan! 159538 dish 164535 !ail 169532 educa!e 174529 bare 
154641 hungar 1596 38 distant 1646 35 waallh 1696 32 salesman 1746 29 shirt 
1547 41 consclence 1597 38 greet 1647 34 eamest 169732 nail 1747 29 bargam 
1548 41 bread 1598 37 fiood 1648 34 translate 1698 32 !ap 1748 28 leather 
154941 crash 1599 37 excuse 1649 34 susplClon 169932 eastem 174928 rail 
1550 40 !ip 1600 37 insect 1650 34 noble 1700 32 possession 175028 bulte' 
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1751 28 dot 180~ 25 fork 1851 23 rescue 1901 20 thunder 1951 18 sew 
175228 inquire 180225 noon 1852 23 crush 1902 20 weaken 195218 rust 
175328 warmIM 1803 25 owneísh¡p 1853 23 humble 1903 20 POverty 1953 18 separatlon 
1754 28 decislve 1804 25 tune 1854 23 fency 1904 20 scrape 1954 18 waiter 
175528 vessel 1805 25 pohsh 1855 23 decay 1905 20 arrow 195518 pet 
175628 plty 1805 25 poison 1856 23 polite 1906 20 tender 1956 18 straw 
1757 28 steam 1807 25 shame 185? 23 trlbe 1907 20 cruel 195718 upset 
175828 plO 1808 25 !oyatty 1858 22 b!eed 1908 20 soften 1958 18 tower 
175928 bound 1809 25 cottage 185922 coin 1909 20 mouse 1959 18 refresh 
176028 companion 181025 astonlsh 188022 foné 191020 hay 1960 17 essence 
1761 28 toe 18~ ~ 25 shave 186122 autumn 1911 20 anyhow 1961 17 fur 
1762 28 reward 181225 feaIMer 1862 22 classify 191220 alike 1962 17 ambltious 
1763 28 forbld 181325 sauce 1883 22 omi! 191320 circular 196317 defendant 
1764 28 wherever 181425 lid 1854 22 loyal 191420 jUlce 1964 17 daylight 
1765 28 tower 181525 debt 1885 22 needle 1915 20 she~ 196517 dip 
1788 27 bathe 181625 fade 1866 22 lessen 191620 bake 1966 17 suspicíous 
1767 27 lodge 181725 confess 1887 22 complaint 191720 hatred 1967 17 ímaginary 
1768 27 swallow 181825 ctassification 186822 pad 1918 20 cautious 196817 ash 
1769 27 multiply 181924 descend 188922 steep 191919 basket 1969 17 carriage 
177027 bow 182024 cape 1870 22 skirt 192019 wreck 1970 17 educator 
1771 27 kingdom 182124 mild 187122 curtain 1921 19 width 1971 17 S'iNI 

1772 27 garage 1822 24 elever 1872 22 calculation 1922 19 confide:1t 197217 stove 
1773 27 permiss¡on 1823 24 envelope 187322 laughter 19231910g 1973 17 rubber 
1774 27 purnp 1824 24 =nverrtion 1874 22 solernn 192419 heap 197417 rug 
177527 prevention 1825 2~ sheep 187522 grease 192519 suck 197517 misery 
177627 urgent 1826 24 splendid 1876 22 Interfere 1926 19 ladder 197617 awkward 
177727 aunt 1827 24 stamp 1877 22 explode 192719 gap 197717 rival 
177827 zero 182824 fioat 1878 22 fasten 1928190bey 1978 16 roast 
1779271dle 1829 24 brick 187921 flag 192919 hut 197916 deed 
1780 27 fever 183024 rice 1880 21 resjgn 1930 19 axe 1.980 16 preference 
1781 27 christmas 1831 24 bus!nessman 1881 21 postpone 1931 19 translation 1961 16 exploslon 
1782 27 regret 1632 24 backward 1882 21 patlence 1932 19 collar 198216 t'leatrical 
178326 jaw 183324 qualification 1883 21 boast 1933 19 dehvery 198316 cultivate 
1784 26 soap 1834 24 artificial 1884 21 rope 1934 19 reproduce 1984 16 collector 
1785 26 prono unce 1835 24 attraction 188521 envy 1935 19 confess!on 198516 miserable 
1786 26 empire 1836241amp 1886 21 airplane 1936 19 pan 198616 wrist 
178726 bowl 183724 cur\ 188721 rid 193719 prejudice 198716 rabbi\ 
1788 26 outline 1838 23 shower 1888 21 shield 1938 19 voyage 1988 16 accustom 
1789 26 organ 1639 23 eloer 188921 veH 193919 tobacco 198916 tlde 
1790 26 imltation 1840 23 bunch '890 21 kneel 1940 18 simphclty 1990 16 !nsu!t 
1791 26 caution 184123 bell 189121 tray 1941 18 paste 1991 16 thumb 
1792 26 mineral 1842 23 steer 1892 21 explosive 194218 cake 1992161ump 
179326 disagree 1843 23 flavor 1893 21 brass 184318 elephant 199316 annoy 
1794 26 blade 1844 23 spit 1894 21 taxi 1944 18 ribbon 199416toy 
1795 26 tnck 184523 rob 189521 wax 1945 18 harvest 199516 heal 
1796 26 treasure 1846 23 cream 1896 21 duck 1946 18 ashamed 199616shallow 
1797 26 immense 184123 Interrupt '897 21 button 1947 18 cave 1997 16 repetrtion 
179825 convenience 184823 pen 1898 21 invent 1948 18 customary 199816 soup 
1799 25 dlsapprove 184923 weave 1899 20 remedy 194918 IMief 1999 15 whistle 
1800 25 destructive 1850 23 orange 1900 20 bush 1950 18 damp 2000 15 scenery 

156 



2001 15 appIe 2058 13 drawer 211510 ray 21727 revenge 2229 4 companionsh¡~ 
2002 15 offense 2059 13 disregard 211610lazy 2173 7 correction 2230 4 rubbish 
200315 cork 2050 12 nClNadays 2117 10 limb 2174 7 descendant 2231 4 modesti 
200415 npe 2061 12 patrrotic 2118 10 grammatical 21757 hesitation 2232 4 woolen 
2005 15 temper 2{klL 12 tin 211910 beast 21767 spade 2233 4 deepen 
2006 15 sore 2063 12 penny 2120 10 monkey 2177 7 besin 2234 4 pastry 
2007 15 p.nch 2054 "!2 caga 212"! "10 Jewel 21787weeó 2235 4 cupboard 
2008 15 diamond 2065 12 pardoo 2122 10 persuasion 2179 7 omission 2235 4 quart 
2009 15 razor 2066 12 lately 2123 10 obedience 2180 7 old-fashioned 2237 4 cana! 
2010 15 imaginative 2067 12 offene! 212410 $Ock 2181 7 bicyele 2238 4 notebook 
2011 15 hook 2068 12 coarse 212510 vowe! 2182 7 breadth 2239 4 dacai! 
201215 copper 206912 spoil 212610 hammer 21837 photography 2240 3 percal 
2013 15 latidlora 2070 12 horizontal 212710 inn 2184 7 ev ..... -aró 2241 3 br¡ghte~ 
2014 14 influentia! 2071 12 sbng 2128 10 crumney 2185 7 mal 22423 moderatlon 
201514 rot 2072 12 ditch 2129 10 dissatisfactto!2186 7 rejoice 2243 3 punctual 
201614 holiow 2073 12 iibrarian 2130 'i O annoyance 21877 cheai 2244 3 hurrah 
2017 14 enclose 2014 12 meantime 2131 10 omament 2188 7 congratulate 2245 3 lipstlck 
201814 harden 2075 12 cough 2132 10 honesty 2189 7 discomfor! 2246 3 uppermost 
2019 14 wicked 207612 deaf 2133 10 outward 2190 7 enclosure 2247 3 latten 
2020 14 stiffen 2077 12 sword 2134 10 sharpen 2191 7 attentive 2248 3 conqueror 
2021 14 silk 2078 12 messenger 2135 10 handkerchief 2192 7 paw 2249 2 hindrance 
2022 14 upright 207912 valn 2136 9 greed 21936 overflow 2250 2 cowardice 
2023 14 seffish 2080 12 castle 2137 9 heavenly 2194 6 dlssatisfy 2251 2 obedient 
2024 14 stripe 2081 12 elastie 2138 9 thirst 21956 muttiplication 2252 2 saucer 
202514 pig 208212 comb 21399 niece 2196 6 whichever 22532 madden 
2028 14 inward 208312 red 2140 9 spill 21976 tióy 22542 scold 
2027 14 excellence 2084 11 widen 2141 910af 21986 bribe 2255 2 weekday 
2028 14 rak~ 2085 11 sorrow 21429 wheat 2199 6mend 2256 2 rotten 
'¿(;29 -1"', !::'i.:lp:,-) 2Ot""(3 ¡ 1 In i~ntor 21439 worm 2200 6 stocking 2251 2 drsrespect 
2030 14 hasten 208711 eliff 2144 9 secrecy 2201 6feast 2258 1 widower 
2031 14 shorten 2088 11 umbreUa 21459 ruda 2202 6 nuisance 2259 1 deafen 
2032 14 applause 2089 11 interruption 2146 9 heignten 22036thom 2260 1 donkey 
203314 ache 2090 11 meny 2147 9 flatten 22046tame 2261 1 businesslike 
2034 14 apology 2091 11 gallon 2148 9 loasen 2205 5 inclusive 2262 1 mothemood 
2035 14 knot 2092 11 conquest 2149 9 cheese 2206 5 homemade 2263 1 sedóen 
2036 14 nephew 2093 11 headache 2150 9 rivalry 2207 5 handwriting 2264 1 handshake 
2037 14 cushlon 2094 11 tailor 2151 9 royalty 2208 5 cnalk 2265 1 calculator 
2036 14 drown 2095 1 1 bucket 2152 9 discontent 22095sour 2266 1 haaddress 
2039 14 nursery 2096 11 scan! 2153 9 complication 2210 5 slippery 2267 1 SClssors 
2040 14 pi"t 2097 11 sígnature 2154 9 fright 2211 5 processlon 2268 1 translator 
2041 14 fierce 209811 cart 2155 9 indoor 22125 ripen 2269 1 possessor 
2042 13 imitate 2098 11 darken 2156 9 fiour 2213 5 jaalous 2270 1 shilling 
2043 13 aloud 2100 11 sometime 2157 9 actress 22145 jeatousy 22711 redden 
2044 13 gaiety 2101 11 applaud 2158 8 congratulation 2215 5 liar 2272 1 motherly 
204513 rccf>9(, ·)102 11 uncemeath 21598cunce 22165 homecoming 22730whose 
2046 13 tlgr1t::.:n 210311 helio 2160 8 fry 2217 5 barber 2274 O culttvator 
2047 13 parl'ection 21 04 11 pretense 2161 8 everlasting 2218 5 whiten 22750whom 
204813 scom 2105 11 descent 2162 8 goal 22195 beny 2276 O homework 
2049 13 w'Í"loever 210611 conquer 2163 8 ink 2220 5 lighten 2277 O electrlClan 
2050 13 trunk 210711 framework 2164 8 dísappearance2221 5 pigeon 227800ar 
205113 wOr)1 2108 11 confidentla! 2165 8 reproductíon 2222 5 hinder 2279 O bribery 
2052 13 sallor 2109 11 adoption 2166 8 thicken 2223 4 bravery 2280 O sweeten 
2053 13 competitor 2110 11 disgust 2167 8 avoidance 2224 4 beggage 22810 sow 
2054 13 moonlight 211111 walst 21688 spocn 22254 ncun 2282 O pronunclabon 
205513 deer 2112 11 momen!ary 21698 strap 2226 4 amongst 2283 O beak 
205613 boan 2113 11 receipt 2170 8 deceive 2227 4 grarnmar 2284 O plural 
2057 13 evary<Jay 211410 paarl 2171 71engthen 2228 4 cultivation 
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APÉNDICE 2: 

Referencias de las sugerencias y actividades propues¡as 

A con:im.lél.C1Ón se presenta la relación de libros y si tíos de 

Ir.te::-net de donde se obtuvieron las diversas actividades 

prODl)8S~aS en eL presente capítulo. 

La organización de esta lista respecto a las referencias 

sobre las actividades complementarias se basa en la secuencia de 

las unidades del libro East WBst BES.l cs. Sobre las actividades 

adicionales. aparecen en el mismo orden del inciso 4.3. 

Unidad 1 

#.i nombre es.. Coady. James y Huckin. 
Lang118ge Vocabulary Acql1isi tion. 
Vniversity Press. 

Thomas. 1997:264. Second 
Cambrldge: Cambrldge 

OCllpac.iones'. Gera!:'d Counihan. 1998-1999. The Internet TESL 
Journac. http://www.aitech.ac.jp/-iteslj. (on line). 

:)nidad 2 

N.i nom.bre~ mis act.iv.idades y .lugares donde las efec~úo. 
Bradlev. Letltia. 1998. TESL/TEFL/TESOL/ESL/EFL/ESOL/LINKS. 
httr://;-;ww,¡;¡'Í.tech.ac.jp/,"iteslj/questlons. (on line). 

Aifaboto.l999. Scnool oí TeachJ.ng English as a Second Language. 
TEFL.http:/www.seattleu.edu/soe/stesl/index.html. (on line). 

Unidad 3 

Los miembros de la famJ1JéJ. Kelly. Charles l. 1996. TESL/TEFL/ 
TESOL/ESL/EFL/ESOL/LINKS.http://www.aitech.ac.jp/-iteslj/ 
guizzes. (on line). 
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La familia y adjetJvos para descripción de personas. McCallum, 
George P. 19'80:21 101 Word Games New Yo:::-k.: OXford 
Univarsity Press. 

La Famil.ia. Bradley. Leti'tia. 1998. TESL/TEFL/TESOL/ESL/EFL/ESOL/ 
LINKS. http://~~~.aitech.ac.Jp/~iteslj/questions. (on llne). 

Unidad 4 

La hora. Wright. Andrew. 
Learning. Cambridge: 

1989: 30. P./ctures of Language 
Cambridge University Press. 

Prepos.i ci ones. 
Learning. 

Wright. Andre'+'. 1989: 145. Pictures Íor La~7guage 
Cambridge: Cambridge University Press. 

Unidad 5 

Paises. nacionalidades y 16nguas. The Internet TESL Journal. 
hétp://www.aitech.ac.jp. (on line). 

Lugares :favori tos.2000 http://',,,",,, . edu. ge. ch/cptic/ prospective/ 
projets/anglais/exercises/welcome.htrnl. (en line). 

Unidad 6 

Pe portes. Trish. 1997-2000. 
http://www.aitech.ac.jp. 

The Internet TESL Journal. 
(Dn line). 

Gusz-os. Wright. Andrew. 1989: 143. Plctures fo/' Langllage 
Learn2'¡7g. Cambridge: Cambridge Uní versi ty Press. 

Unidad e 

Verbos. 1997-2001. The Internet TESL Journal. 75 ESL 
Teach~ng Ideas. http://www.geocitles.com/tokyo. (on line). 

Núsica. Kelly. Charles y Kelly. Lawrence. 1997-2000. The 
Internet TEst Journal. http://www.aitech.ac.jp. (Dn line). 

Unidad 9 

E.l c12:ma y las estacfones. 1997-2000. The Internet TESL Journal. 
http://www.a.tech.ac.jp. (on hne). 

[,OS JlJe::;,,~eb' doL i'l.tlo y los números ord.inales. Bradley. Letitía. 
1998. ·L'''SVT~;FI./TESOL/ESL/EFL/ESOL/LINKS. http://www . ai tech. 
ac. jp~iteslj/questions. (on line). 

Unidad 10 

Un banquete de la A a la Z. 1997-2000. 
Journal. http://www.aitech.ac.jp. 

The Internet TESL 
(on line). 

Colores. Bradley. Letitia. 1998. TESL/TEFL/TESOL/ESL/ EFL/ESOL/ 
LINKS. http://www.aitech.ac.jp/-iteslj/questions. (on line). 
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Unidad 11 

Compras y regalos. Bradley. Letitia. 1998. TESL/TEFL/TESOL/ 
ESL/EFL/ESOL/LINlZS. h:tp://www .. aitech.ac.Jp/~i~eslj/ 
ques:ion. (on line). 

Vest"JD1enl:a. Mello, Vera. 2000. TESL/TE?L/ TESOL/ES!../EFT../ESOL/ 
LI~~S. h:tp://www.altech ac.jp/-iteslj/questions. (on line) 

Vesi:J.>nenta, adjetivos y colores, 1997-2000. The Internet TESL 
Journal. f:¡ttp://WW'H.eitech.ac.jp. (on line). 

Unidad 12 

Com.ida. McCallum. George P. 1980: 9 .lO.l Word Games. New York: 
OxÍord University Press. 

Unidad 13 

E.l vec.indar.io y .la casa. Bradley, Let': tia. 1998. The Internet. 
TESL/TEFL/TESOL/ESL/EFL/ESOL/LI~~S.http://www.altech.ac.jp/­
iteslj/ question. (on line). 

La casa. Riley. Bruce. 1997-2000. The Internet TESL Journal. 
http://www.altech.ac.jp. {on line). 

Actividades adicionales 

Inst-rucciones. 2000. Enc¡lisb Lesson Pians and Resources for 
Teacners from Englisb-To-Go. http://www.engllsh-to-go.com. 
(on line). 

1<luesf:r.:¡¡ cara. 2000. Engl.isb Lesson Plans and Resources for 
TeaciJers from Engl.ish-To-Go. http://W.fi·W . english-to-go. coro. 
(on line). 

Nuestro cuerpo. Wrlght. Andrew. 1989: 26 P.ictures for Langllage 
L9~9r¡]jnJ'. Cambridge: Cambridge University Press. 

Diversas activ.idades sobre el cuerpo humano. 2001. The Internet 
TESt Journal. 75 ESL Teac/Jing Ideas. http://www . geoci ties. 
co~/t0kyo. (on lins). 

El saJón de clase. McGallum. George P. 1980:15-21. 101 Word 
Games. Nueva York: Oxford Universi ty Press. 

El alfabeto para animales.2001. The Internet TESL Journal.75 ESL 
Teacbing Ideas. http://www-. geocities,corrvtokyC? (on line). 
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Pregunéas sobre animaJes y masco ras. Bradley. Le-ri tia. 1998. 
TESL/T.Efi./TESOL/ESL/EFL/ESOL/LINK. http://www.é.iteeh.ae.jp/ .. 
iteslj/questions. (on line). 

Anima.les domésticos y sa.lvajes. The Internet TESL Journal. 75 ESL 
Teaching Ideas. http://www. geoclties.com/tokyo. (on line). 

Tbere, t;be.ir [; t;!Jey' re. 
www.argosphere.net. 

2000. Ambleside Spelling test. 
(on l~ne). 

La anterior relación puede servir al maestro en caso de 

que de desee obtener mayor información al respecto. Cabe señalar 

que algunos sitios cambian de contenido. pero en general servirán 

de guía para localizar material útil y actualizado. 
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